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UX — T3 A/US/U 1

1. Safety Precautions

1. The design of this product contains special hardware and many circuits and components specially for safety purposes. For continued
protection, no changes should be made to the ofiginal design unless authorized in writing by the manufacturer. Replacement parts
must be identical to those used in the original circuits. Service should be performed by qualified personnel only.

2: Alterations of the design or circuitry of the product should not be made. Any design alterations of the product should not be made. Any
design alterations or additions will void the manufacture’s warranty and will further relieve the manufacture of responsibility for personal
injury or property damage resulting therefrom.

3. Many electrical and mechanical parts in the products have special safety — related characteristics. These characteristics are often not
evident from visual inspection nor can the protection afforded by them necessarily be obtained by using replacement components rated
for highér voltage, wattage, etc. Replacement parts which have these special safety characteristics are identified in the Parts List of
Svervice Manual. Electrical components having such features are identified by shading on the schematic and by ( A\ )on the Parts
List in the Service Manual. The use of a substitute replacement which does not have the same safety characteristics as the
recommended replacement part shown in the Parts List of Service Manual may create shock, fire, or other hazards.

4. The leads in the products are routed and dressed with ties, clamps , tubings, barriers and the like to be separated from live parts, high
temperature parts, moving parts and jor sharp edges for the prevention of electric shock and fire hazard. When service is required, the
original lead routing and dress should be observed, and it should be confirmed that they have been returned to normal, after
reassembling.

5. Leakage current check (Electrical shock hazard testing)

After reassembling the product, always perform an isolation check on the exposed metal parts of the product (antenna terminals,
knobs, metal cabinet, screw heads, headphone jack, control shafts, etc.) to be sure the product is safe to operate without danger of
electrical shock. Do not use a line isolation transformer during this check.

+ Plug the AC line cord directly into the AC outlet. Using a “Leakage current tester”, measure the leakage current from each exposed

metal part of the cabinet, particulary any exposed metal part having a return path to the chassis, to a known good earth ground. Any

leakage current must not exceed 0.5mA AC(r.m.s.).

axage o1 exe (rm.s.) AC VOLTMETER

« Alternate check method m (Having 1000 ohms/volt,
Plug the AC line cord directly into the AC outlet. Use an AC voltmeter or more sensitivity.}
having, 1,000 ohms per volt or more sensitivity in the following manner. ad—— |

. 0.15 uF AC TYPE

Connect a 1,500 ohms 10W resistor paralleled by a 0.15 ¢ F AC type )
capacitor between an exposed metal part and a known good earth ” Place this probe
ground. Measure the AC voitage across the resistor with the AC . OOA'; oW :::‘e :::;’;W‘ed

voltmeter. Move the resistor connection to each exposed metal par,

. . . { n
particularly any exposed metal part having a return path to the chassis, Good earth ground
and measure the AC voltage across the resistor. Now, reverse the plug in the AC outlet and repeat each measurement. Any voltage

measured must not exceed 0.75V AC(r.m.s.).This corresponds to 0.5mA AC(r.m.s.).

Warning

1. This equipment has been designed and manufactured to meet international safety standards.
2. ltis the legal responsibility of the repairer to ensure that these safety standards are maintained.
3. Repairs must be made in accordance with the relevant safety standards.

4. It is essential that safety critical components are replaced by approved parts.

5. If mains voltage selector is provided, check setting for local voltage.
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2. Safety Precution about UX-T3

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS
PRECAUTIONS (Australia/Singapore only)

1.
2,

CLASS 1 LASER PRODUCT

DANGER: Invisible laser radiation when open and
interlock failed or defeated. Avoid direct exposure to
beam.

. CAUTION: Do not open the rear cover. There

are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

. CAUTION: The-compact disc player uses invisible

laser radiation and is equipped with safety switches
which prevent the emission of radiation when the CD
holder is open. It is dangerous to defeat the safety
switches.

. CAUTION: Use of controls for adjustments and the

performance of procedures other than those
specified herein may result in exposure to
hazardous radiation.

. CAUTION: The laser is able to function, if safety

switches out: of function. The laser light is invisible,
avoid exposure, do not disassemble the laser unit,
but replace the complete unit.

A SX OF ELECTRIC SHOIX /|\
| DO NOT OPEN ! .

CAUTION: TO REDUCE THE RIJK OF ELECTRIC SHOCK,
0O NOY REMOVE COVER {OR BACK),

NO USERSERVICEABLE PARTS INGIDE,
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICEPERSONNEL.

The lightning fiash with arrowhead symbol,

within 3n il t trisngle, is & ded to
slert the usar 1o the presence of uninsulsted
“dangerous voltage” within the product’s
snclosuré that may be of sufficlent magai-

tude 10 constitute a risk of electric shock to
persons.

The exclamation point within an squileteral

teiangle s intendsd to alert the user to the

presance of important operating and maln.
*

tenance {servicing) Instructions in the litera-
ture panying the appll

IDENTIFICATION LABEL AND
CERTIFICATION LABEL

1 .
PRODUCT
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-Name/Rating plate

)

jalukitus ohitgtasssa olat]
altiina nSkymstismalle

{s)1]

lasersiteilytle. Al katso| |
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M Inportant management points regarding safety(ltem demanding special safety precautions)

1. Power transformer marking :VTP66G2 — 12E (UX — T3 US/U )
VTP66T2 — 12F (UX - T3 A)
2. Concerning the AC socket, the next marking must be confirmed and to avoid print circuit board pattern damage.

The AC socket must not float from print circuit board.

oMarking ............................................

HSC1466

UX — T3 A/lUS/U

3. Concerning the primary terminal and the adjacent secondary terminal on the print circuit board to provide proper

creeping and spatial distance, solder must not protrude from soldering round.

4, Before installation confirm the fuse capacity indication, ( & )and ( § )marks on the fuse holder. (A/US only)

Before installation confirm the fuse capacity indication, ( UL )and ( CSA )marks on the fuse hoider. (U only)

REF.NO Capacity and mark Indication on P.C.board Version
F901 T500mA T500mA A
F901 800mA/250V 800mMA/250V A/US/U
F902 T5A T5A AJUS/U
F903 T54A T5A AUS/U

5. Wires must be clamped or secured at the locations shown in the figure so that the wire do not touch to live parts,

moving part , hot part, or sharp edges.

6. The sigle wire on the P.C. board must be fixded with spacer or bond.

7. Following parts are controlled as the heated parts. confirm that the flammable parts are lifted up .
« IC: (ICA91), ICA31, IC502 -Transistor: (QAS51) +Resistor : RA351, «Diode : D901~Dg04

8. Confirm the indication “ HXW08353 "on the voltage selection switch. (UX — T3 US/U ),

(No.1928) 5



UX — T3 A/lUS/U ‘

3. Main features

Disc-size micro component system consisting of 3
units

Active Hyper-Bass PRO circuit for low-frequency
sound reproduction.

. One touch operation (IllumiMagic COMPU PLAY)

® When a source button (CD, tape, tuner or AUX) is
pressed, the unit's power is turned on and initiates
the playback even when the power is set to
STANDBY.

. 32-key remote control unit opéns and closes the

motor-driven CD tray, and operates the usual CD,

cassette deck and tuner functions

Multi-function CD player

® Programmed Play/Repeat play/Random Play/Intro
Scan.

. U-Turn auto-reverse full-logic mechanism with

Dolby* B NR

® Auto tape select mechanism.

® Metal (type IV) and CrO2 (type il) tape can be played
back for superior tone quality.

® CrO2 (type !l) tape recording capability.

® Music scan in forward or reverse direction.

. 3-Band digital synthesizer tuner with 45-station

(15 FM, 15 AM and 15 SW) preset capability
® Seek/manual tuning.
e Auto preset tuning.

. Timer/Clock function

e Timer on/off with preset volume function.
e Sleep timer can be set for up to 120 minutes.

. Microphone mixing facility

* Dolby noise reduction manufactured under license from
Dolby Laboratories Licensing Corporation. "Dolby" and the
double-D symbol O are trademarks of Dolby Laboratories
Licensing Corporation.

6 (No.1928)

4, Spacifications

Compact disc player sectioi
Type :
Signal detection :
Number of channels
Frequency range

Dynamic range
Signal-to-noise ratio

Total harmonic

distortion

Wow & flutter

Radio section
Frequency ranges

Antennas

Tape deck section
Track system
Motor

Heads

Frequency response

Wow and flutter

Fast wind time

Speaker section (each unit)
Speaker (Impedance)
Dimensions

Weight

General
Power output

Input jacks
Output jacks

Power supply

Power consumption

Dimensions

Weight
Accessories provided

Compact disc player
Non-contact optical pickup
2channels

20 Hz - 20,000 Hz

90 dB

90 dB

0.01%

Less than measurable limit

FM: 87.5~ 108 MHz

AM: 531 - 1,602 kHz

{with channel space mode set to
AM 9 kHz)

AM: 530 — 1,710 kHz

(with channel space mode set to
AM 10 kHz)

SW:2.3-21.85 MHz

Loop antenna for AM/SW

(2.3 -~ 6.995 MH2)

External antenna terminal for FM
(76 ohms)/SW (7 - 21.85 MHz)

4-track 2-channel stereo

Electronic governor DC motor
(capstan x 1, reel x 1)

Hard permalioy head for

recording/playback, 2 gap ferrite

head for erasure

(Combination head)

50 - 15,000 Hz (with CrO2 tape)

0.09 % (WRMS)

Approx. 120 sec (C-60 cassette)

10ecmx1(8Q)
151 (W) x 238 (H) x 224 (D) mm
Approx. 2.1 kg

Max. 28 W (14 W + 14 W)

atg Q

AUX IN (300 mV/100 kQ)

MIC (3.5 mm dia. mini plug)
(Matching Impedance: 200 Q-
2kQ)

Speaker x 2 (matching impedance
8Q-164Q)

Headphones (0 — 30 mW/32 Q)
{matching impedance 16 Q — 1 k)
AC 240 V, 50 Hz (UX-T3A)

AC 110/127/230 V, 50/60 Hz (UX-
T3U/US/UT)

Ext. DC 12 V (car battery via
optional CA-R120E car adapter)
30 W (with POWER SW ON}) (UX -
T3A/U/US)

52 W (with POWER SW ON)
(UX-T3 UT)

3.5 W (with POWER SW
STANDBY)

459 (W) x 239 (H) x 259 (D) mm
including knobs

Approx. 8.1 kg

Power cord x 1

Remote contro! unit (RM-RXUT3) x 1
Battery "R6" x 2

(for the remote control)

Feeder antenna x 1

Loop antenna stand x 1

AC plug adapter x 1 (UX -
T3U/MS/UT)

Design and specifications are subject to change without notice.



5. Instructions

UX — T3 A/US/U

XFT3 A/U/US/UT

:‘MICRO COMPONENT SYSTEM

SISTEMA DE ‘MICROCOMPONENTES

HE MRS EERE

Thank you for purchasing this JVC product. Please read
these instructions carefully before starting operation to be
sure to obtain optimum performance and a longer service
life from the unit.

Enhorabuena por la compra de este producto JVC. Lea
detenidamente este manual de instrucciones antes de
poner en funcionamiento la unidad a fin de obtener un
6ptimo rendimiento y mayor vida Gtil.

COMPACT -

DIGITAI. AUDIO

SACEBIVC DTS, FBURH, A
ZAT, PRI RIS, DUSEEENEA
BRI A i B

(_conTENTs INDICE B%
FEaUres ........ccociviviniiinniinincnnniinnes 2 Caracteristicas . .2 NS 2
Safety precautions. 3 Precauciones de seguridad. . 3 eyt 3
Handling precautions. 4 Precauciones de manipulacion. .4 -
Connections. ... . 6 Conexiones ... . 6 BERIE 4
Power su’:)ply . 8 Alimentacion.... . 8 % 6
Names of parts “and their functions .. 9 Nombre de las partes y sus funciones .9 S 8
Remote control unit . 12 Unidad de control remoto ................ .12 - "
Switching the power on/off . 15 Conexion/desconexion de la alimentacion...... %ﬁsﬁ:%%ﬁu&mﬁb k4
Volume, tone and other co 18 Volumen, tono y otros controles .18 IR
Concermng compact discs . -1 En cuanto a los compact disc ... .19 £ 2
Playing compact discs .20 Reproduccion de compact disc .20 Egmgg”gﬁwﬁ
Cassette tape. ...... .26 Cassette ..o .26 HE., EIH RIS
Cassette playback. Reproduccion de cassettes .27 BRRCDEA
Radio reception Radiorrecepcion . .29 CDIE Rk
Recording ....... Grabacion. ....... . R
Microphone mixing .... Mezclado de micréfono .. B
Clock/timer adjustment ® éjuste del reloj/tgrrllponzador ; REFTHNRS
Timer operations.... uncionamiento del temporizador .. 455 :
Sleep operations.. 46 Funcionamiento del temporizador de ““ﬁig%wgl&
Maintenance . . 48 desconexion .... .46 E -
groubleshooting . gg htl)iatnter!gmedmo. G ZS BriREE
pecifications ... eteccion de problemas " ‘ ’ =
Especificaciones.... .50 gggzgigmﬁﬁﬁ
WARNING: i
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, ADVERTENCIA: FEHEERY
DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR PARA Evngmﬁsmsga&iongi E;#gEANP%lROAsTO o ot
ELECTROCUC) 3 A
MOISTURE. LA LLUVIA © A LA HUMEDAD. B R P SRR
bt
| —————eee P— wi withi
CAUTION S aale b oo 15 it o s 1 o .
D e oy o o e -
e —————————— Toconaiue ko o shock o porsors ATBERILARRE, RBERATEH.
CAUTION:

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK.
)

NO USER- INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

/N
AN

The exdiamation poit within an equilateral triangle is
intended to alet the user 10 the presence of i
operaling and maintenance {servicing) instructions in
the literature accompanying the apphiarice.

(No.1928) 7



UX — T3 A/US/U

PORTANT. FOR LASER PRODUCTS

(For SINGAPORE/AUSTRALIA only)

PRECAUTIONS

1.
2.

CLASS 1 LASER PRODUCT

DANGER: Invisible laser radiation when open and
intertock failed or defeated. Avoid direct exposure to
beam. i

. CAUTION: Do not open the rear cover. There are no

user serviceable parts inside the unit; leave all

servicing - to qualified service personnel.

REPRODUCTION OF LABELS AND
THEIR LOCATION

Name/Rating plate:

4. CAUTION: . The compact disc player uses invisible
laser radiation and is equipped with safety switches
which prevent the emission of radiation when the CD
tray is open. it is. dangerous to defeat the safety -
switches. v o ke —
5. CAUTION: Use of controts for adjustments and the SER; Iviside tasr | |ADVARSEL: Usynl tsor | VARNING: Osyni aser | VARO: Avttasa a e
performance of procedures other than those specified f‘“‘“‘;‘f"um‘f" "’“‘"l ved "‘""“: :‘ :’mm“'ﬂ“‘ “f" fm"'“n‘;‘ m"ﬁ
herein may result in exposure to hazardous radiation. XV0D DIRECT EXPOSURE | { funkion. Undgaudsazt-|[urkopplad. Mm ol lasersiteinte. A3 atso
T0BEAM (e} e tor stting. ()] srten. (5)|{sateeseen. )
LASER PRODUCT
( FEATURES CARACTERISTICAS il
1. Di o ize micro y isting of 3 1. SISI:’s’g:sde micr P P por 3 1. CD B &S ER M@ 2 EK
uni unida
2. Active Hyper-Bass PRO circuit for low-frequency 2. Clrcuito ~ Active Hyper—Bass PRO para - 2. BRERFENHEFEREST PRO R
sound reproduction baja 3. MBE (MYt COMPU PLAY)
3. One touch operation (lllumiMagic COMPU PLAY) 3. Opemclén de_un solo toque {MNumiMagic COMPU of N « - o
® When a source button (CD, tape, tuner or AUX) is PLAY) . MR HR T "% (STANDBY ) ™,
ﬂ:esseld, l;hekunit's powf‘r is tt\:]rned on and initiates . Cu?ndo set pres;gna un, t;oljc;(n) de fuente (C? B EEBGTER (CD. §TH. S
e playback even when the power is set to cinta, sintonizador o se conecta . . . =
STANDBY. autométicamente la alimentacion de la unidad y AUX) , BEREEEE, WHRBKE,
4. 32-key remote control unit opens and closes the se inicia la reproduccién aln -cuando- la: 4. 32 @GR TTLITRARIRN L EH CD BB AIEM, 3
motor-driven CD tray, and operates the usual CD, alimentacion esté colocada en STANDBY. N
cassette deck and tuner functions 4. La unidad de control remoto de 32 teclas- abre y FTHMEREE) CD. FREDBIERIITIEE,
5. Multi-function CD player cierra el portadisco motorizado de CD y opera el 5. $Thkk CD a1
® Programmed Play/Repeat play/Random Play/Intro CD, la platina de cinta y las funclones normales =
oy v/Repeat play y ol smbonizador Y o BT BT RO R .
5. Reproductor de CD con multlples funciones
® Reproducciéon programada/repeticion de
reproduccion/reproduccion aleatoria/busqueda
de introduccion programadas.
6. U-TI.II':I auto-reverse full-logic mechanism with 6. Mecanismo de légica total de inversién 6. &% Dolby* B NR K ABHAE £ iReE R
Dolby* B NR automatica "vuelta en U” con sistema reductor de N
o Auto tape select mechanism. ruido Dolby* B NR * BRI,
® Metal (type IV) and CrO2 (type Il) tape can be played ® Mecanismo de seleccion automatica de cinta. o SMBTH (IVE]) DIR oz (TIRY) ST
back for superior tone quality. e Apto para grabaciones de cintas metdlicas (tipo BEEEEEE
o CrO2 (type |l) tape recording capability. IV) y cromo (tipo 1), para obtener tonos de = It ©
, ; BMus(i‘c ;calr; i? Icrwta':d o‘r revirse direciiilt‘m;45 ati calidad superior. " o ATLUEFT CrOz (118Y) $REWVERT .
. an gital synthesizer tuner wi -station ® Apto para grabacién de cintas de cromo (tipo i1). % &
(15 FM, 15 AM and 15 SW) preset capability e Busqueda de musica hacia adelante o hacia * S RS IR REHE FOE,
) ieek/manual tuning. atras. 7. AIHEASREE (15@FM. 15@8 AMLLE 158
® Auto preset tuning. 7. Sintonizador sintetizador dngltal de 3 bandas con 3
8. Timer/Clock function idad para pr {15 SW) 9 3 REBFRE RS
® Timer on/off with preset volume function. de FM, 15 de AM y 15 SW) o HF TEFH,
L] .Sleep timer can be set for up to 120 minutes. e Sintonizacion por busqueda/manual. o IR ES S
9. Microphone mixing facility ® Sintonizacion ajustada automaticamente, AR o
. bob et tectured undor I , 8. Funcién de temporizador/reloj 8. EWN65i8ThE
olby noise reduction manufactured under license from o Encendido/apagado programables con funcién
Dok Lai s Licensing Corporation. "Dalby" and the de preaiuste‘:iegvolurﬁen.g * SEFERE,BALHRE.
uble-D symbol [ are trademarks of Dolby Laboratories e EI temporizador de desconexién automatica o EARER R R AR 120536,
Licensing Corporation. P
) puede ser ajustado a un méximo de-120 minutos. 9. EEREREE
9. Instalacién para mezcia de micréfono : -
* Reductor de ruido Dolby fabricado bajo licencia de * RO R SRS H L ORI\ BB, fHIE
Dolby Laboratories Licensing Corporation DOLBY. k% D E&00SH L MEHEA T2 ME
*Dolby" y el simbolo de la doble D 00 son marcas de =
Dolby Laboratories Licensing Corporation. e
CAlltlon.l

GAFETY PRECAUTIONS

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

R2AA

Prevention of Electric Shocks, Fire t

and

Damage

1.

W

oo

8 (No.1928)

. Consult your nearest

Even when the POWER button is set to STANDBY, a
very small current will flow. To save power and for
safety when not using the unit for an extended period
of time, disconnect the power cord from the household
AC outlet.

. Do not handle the power cord with wet hands.
. When unplugging from the wall outlet, always grasp

and pull the plug, not the power cord.

dealer when damage,
disconnection, or contact failure is found with the
cord.

. Do not bend the cord sharply, or pull or twist it.
. Do not modify the power cord in any manner.

i6n contra electrochoques, riesgos de

Incendlos y dafios.

1.

o

Aunque el interruptor POWER esté ajustado en
STANDBY, circula una pequeha cantidad de
corriente. Para ahorrar energia y por seguridad,
desconecte el cable de alimentacién del
tomacorriente cuando no vaya a ulilizar la unidad
por mucho tiempo.

No toque el cable de alimentacién con las manos
humedas.

Al desenchufar el cable del tomacorriente, tire de
la clavija y no del cable.

Consulte a su vendedor més cercano cuando
descubra una falia, desconexion o falta de
contacto en ei cable.

No doble, tire 0 enrosque demasiado el cable.

No efectie ninguna modificacion en el cable.

BTYREE. LALLM

I MEEEERRH(POWER))RNIFRMNE
(STANDBY), {hR&rHE I NERTE, FIit,
BTHERLEER, SERPRERAGRE, &
FE ARG AT L ITTR,

2. YIIHRTFIREER,

3. BOEMEFGIIES CeE R TR,
B EHIER, VSRR,

4. MPBHEFRERE. RENERETR, #H
T RS,

5. YITASEIYT, RERH, HERR.

6. YIMLMEE R E RS,



7. Do not remove screws to disassemble the unit and do
not touch anything inside the unit to avoid accidents.

8. Do not insert any metallic objects into the unit.

9. Unplug the power cord when there is a possibility of
lightning.

10. If water gets inside the unit, unplug the power cord

from the outlet and consult your dealer.

1. Do not block the ventilation holes of the unit so that
heat can escape.
Do not install the unit in a badly ventilated place.

12. Since this unit uses a motor-driven CD tray, make sure

your hand or other object does not obstruct tray
movement.

Power button

When the power cord is plugged into an AC outlet, the
power indicator lights in red indicating the STANDBY
mode. When the power is switched on, the power
indicator goes out and the display window hights.

When this unit is plugged into an AC outlet, it consumes
a small current to operate the remote control and timer,
or to back up the memory of the microprocessor, even
when the POWER button is set to STANDBY.

CEANDUNG PRECAUTIONS

7. No saque los tornillos para desarmar la unidad ni
togue nada dentro de la misma para evitar
accidentes.

8. No introduzca ningtin objeto metélico dentro de la
unidad.

9. Desenchufe el cable o antes posible si hay
posibilidad de tormentas eléctricas.

10. Si entrara agua dentro de la unidad, desenchufe e
cable del tomacorriente y consulte a su vendedor.

11. No bloguee los orificios de ventilacién de la unidad
para que el calor pueda salir.

No instale la unidad en un lugar mal ventilado.

12. Como esta unidad utiliza un portadisco motorizado
de CD, asegurese de que su mano u otro objeto
no obstruyan el movimiento del portadisco.

| presionar el interruptor de alimentacion, se apaga

interruptor de alimentacion

Cuando se conecta el cable de alimentacién en un
tomacorriente de alterna, se enciende el indicador
de alimentacion rojo indicando el modo STANDBY. Al

esle indicador y se enciende el display.

Cuando esta unidad estd conectada a un
tomacorrientes de CA, consume una pequena
cantidad de corriente para operar el control remoto
y el temporizador, y para la memoria de apoyo del
microprocesador, aun cuando el botén POWER esté
colocado en STANDBY.

"y
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7. SIIETERATEIASE VBRI
AR, DRBEBR,

8. USSR EAKER,

9. MREBEWOILAITEE, FRTEER,

10. B—HAEATRERN, WHERERIEE LY
R L TR, 3 HEREERS,

1. OB RERTL, BRTURARHE, YA

HEBEDHRME 2,

12. RS APAGE FRR 2 BB EAR, AL/
AT HRHTRARERER,

TR

—EREREREATELCHBEREE, JTanE
FHiERBRGNR, RTEERDFRRE
(STANDBY ) , HiZBEERMEERELIR. =
BTSSR, SRR,

[ —BpsENEEsEE AR EEE, )|

EEERHA (POWER) RSB IKE

(STANDBY) , (BREEVRGEFRFA . LIfF

Ri&%&ﬁu&%ﬁﬁ\ﬁﬁamEE§§%%
o

PRECAUCIONES DE MANIPULACION

ERRA

Do not use this unit in direct sunlight or leave the unit
in closed automobiles (or yachts, etc.) where it would
be exposed to high temperatures above 40°C (104°F).

-

1

©

. Avoid Installing in the following places

® Where it could be subject to vibrations.

® Where it is excessively humid, such as in a
bathroom.

® Where it could be magnetized by a magnet or
speaker.

. Pay attention to dust

Be sure to close the CD tray :so the lens is not

contaminated by dust.

Condensation

In the following cases, condensation may occur on the

lens, in which case the unit may not operate correctly.

® In a room where a heater has just been switched on.

* In a place where there is smoke or high humidity.

® When the unit is moved directly from a cold to a warm
room.

In these cases, set the POWER switch to ON and wait 1

or 2 hours before use.

4. Volume setting

Compact discs produce very littte noise compared with
analog records. When the volume control ‘of an
amplifier is adjusted by listening to the noise as is done
with analog records, the speakers could be 1 by

No utilice esta unidad a ia luz_directa del soi ni la
deje en un automdévil cerrado (yate, eic.) donde
podria estar expuesta a temperaturas superiores
a 40°C.

1. Evite i

la en los sig o

o Donde podiia estar sometida a vibraciones.

® Donde haya mucha humedad, tal como en un
cuarto de bafio.

® Donde podria ser magnetizada por un iman o
altavoz.

2. Preste atencion al polvo

Asegurese de cerrar el portadisco de CD de tal
manera que la lente no sea contaminada por el
polvo.

3. Condensaci6n

En los siguientes casos, puede producirse

condensacion en la lente y en consecuencia la

unidad no funcionard correctamente.

@ En una habitacién donde se haya encendido un
calefactor.

® En un lugar con humo o muy himedo.

® Cuando la unidad haya sido trasladada
directamente de un sitio frio a otro de mayor
temperatura.

En estos casos, cologue el interruptor POWER en

ON y espere 1 6 2 horas antes de utilizar la unidad.

R del

the sudden increase of output when the music starts.
Therefore, turn  down the volume before starting and
adjust as required while playing a CD.

5. Safety mechanism

This unit incorporates a safety interlock mechanism
which switches the laser beam on and off, so that when
the disc tray is open, the laser beam stops
automatically.

6. Do not place cassette tapes, etc. near the

speakers

Since there are magnets in the speakers, do not place
tapes or magnetic cards on them as recorded data
could be erased.

7. Keep this unit away from your TV

When this unit is used near a TV, the TV picture could

be distorted. If this happens, move this unit away from

the TV. If this does not correct the situation, avoid

using this unit when the TV is turned on.

Cleaning the cabinet

If the cabinet gets dirty, wipe it with a soft, dry cloth.

Never use benzine or thinner as these could damage

the surface finish.

When listening with headphones

® Do not listen at high volumes as it couid damage your
hearing.

® For safety, do not drive while listening to this unit.

Los compact disc producen muy poco ruido
comparados con los discos analégicos. Cuando se
ajusta el control de volumen de un amplificador
escuchando el ruido, como en el caso de ios discos
anal6gicos, los altavoces pueden resultar dafiados
por un aumento subito de la salida al comenzar la
musica. Por jo tanto, disminuya el volumen antes de
poner en funcionamiento ia unidad y regulelo como
guste mientras reproduzca el CD.

5. Mecanismo de seguridad

Esta unidad incorpora un mecanismo de
enclavamiento de seguridad que conmuta el
encendido y apagado del rayo laser, de tal manera
que cuando se abre el portadisco el rayo laser es
apagado automaticamente.

6. No coloque cassettes, etc. cerca de los altavoces.

Puesto que los aitavoces tienen imanes, no coloque
cintas o tarjetas magnéticas sobre los mismos
porque podrian borrarse los datos grabados.

7. Mantenga esta unidad lejos del televisor -

Cuando se utiliza esta unidad cerca de un televisor,
es posible que se distorsione Ia imagen televisiva. Si
esto ocurriese, aléjela del televisor. Si esto tampoco
mejora la situacién, evite utilizar la unidad cuando
esté encendido el televisor.

8. Limpieza del gabinete

Si se ensucia el gabinete, limpielo con un pafio
suave y seco. No utilice bencina ni diluyente ya que
éstos podrian perjudicar el acabado.

9. Cuando escuche con auriculares

e No escuche con el volumen muy alto porgue
podrian danarse sus oidos.

® Por seguridad, no conduzca mientras escucha
esta unidad.

YRR T A, SUBHERETE40°C
LUERYSREARIS N (SRERPS) B,

2]

©

1. BERRS TSR

cHiRBIZR. .
THHRZR, BIIBEZH,
o BHARGES . BRRTERSIE,

2 AEEE
BEMEI CD 8%, TERIKRESES THH,
A -
BTFINGR, SEETHEEE, BB 6
REIER LIF, )
* RIFTERIRIR 2389 551
CHIER, WEELEREBAT,
» REINHEEE BB B BB ER,
B, BEEELE, T 12/, K
®EEA,
4. HERATRR
SERBHE R, NUBKEEARETR, IR
BERE AR R UER TR T R, RS
BT SRIZE R K BT AR, Rk, 7ERY
RIS CRICFRHES &, (5HES CD M,
5. RLKR o
FRESEETRGEE, HENERREIE
B, EUBFREITE, EHHREBNE,
. M E A RS REHE R RR BT
RIS RNENE, FLGIESRS, B
FHRERBESRZE, TRFRDSHGEREEE
Bxo
 FEBFRIEOIERN
AREEHBHSLE AR, ERRNETaL
B, MRFPLEEEEL, FHFERBRERE, 1
RUPTRERERTILR, MEBESERBRRER
AR,
8. MRAGIRI i
ORBE LR, RN, SRS,
VIERARE., XAK, EREkeiaEmey
L,
. WOE PR IR AORE %
o FOEERE, S ERECERIIE,
* BTEZ, HEEBREAS,

~
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CONEXIONES

L3

( connEcTIONS
e Do not switch the power on until all connections are
completed. .
A tion and adiji

® AM loop antenna adjustment

ERERA A

Insert in the direction of the arrow.
Inserte en la direccion de la flecha.

® No encienda la unidad hasta haber concluido todas

las conexiones.

Conexion y ajuste de la antena
® Ajuste de la antena de cuadro de AM

AM loop antenna
Antena de cuadro de AM

AMBLEAR

AM loop antenna

AMBE K&

thoam exr
LAM )
00P

e Conexiones y ajustes de la antena de FM/SW

FM/SW feeder antenna (provided)
Antena de alimentacion de FM/SW (suministrada)

FMISWERELRIR (HIfF)

Qutdoor SW antenna (option)
Antena exterior de SW (opcional)
ESISWRIR (M)
> [ZIE:
1 20 0 1 |£n_=n
o

Coaxial cable
Cable coaxil

Notes:

Do not place the loop antenna on a metai desk or near a
TV or personal computer.

Installing an outdoor antenna requires experience; we
recommend that your consult an audio dealer.

Install the antenna.cord away from the power and
speaker cords as these could generate noise. And so
keep the loop antenna away from the rear of the unit.

&

[FRHAR

Notas:

No coloque la antena de cuadro sobre un escritorio
metélico o cerca de un televisor o computadora
personal.

Para instalar la antena exterior se requiere de
experiencia; le recomendamos que consulte a su
vendedor de equipos de audio.

Instale el cable de la antena lejos de los cables de
alimentacién y de altavoces porque podrian
generar ruidos. Por lo tanto, mantenga la antena de
cuadtro le jos de la parte trasera de la unidad.

Conexién de cables de altavoces

Antena de cuadro de AM

o EFTRERERZAT, FIEERR,

FRA RN
o AMBERARIIRE

o Keep the loop antenna away from the rear panel of the
unit and install it so that the best reception is obtained.
(Do not leave the antenna wire in a bundle.)

¢ Mantenga la antena de cuadro lejos del panel
posterior de la unidad e instalela de tal modo que
pueda. obtenerse la mejor recepcion. (No deje
enroliado el cable de la antena.)

* B RARE SR AE AT, R
SRR R, (ARG
X )

o FM/SWRARATE Z LR

e Use an outdoor antenna when stable reception
cannot be obtained with the provided antenna.

e Utilice una antena exterior cuando no pueda -
obtener una recepcién estable con la antena
suministrada.

o IREHA R THERIS BT A
WO, AEAEARR

Outdoor FM antenna (option)

* Disconnect the feeder antenna marked * and insert the outdoor
FM antenna.

Antena exterior de FM (opcional)

* Desconecte la antena alimentadora marcada con un *e
inserte la antena exterior para FM.

ESAFMER (GRIBME)
* PHEEE « DRGBERR, FAZIFMER,

¥

o YR RGNER ST L, REELEL
R R :

o REMTEEEAER, RMERCRTELER
SHRENE,

o FHWRSSERERE, BRSMRNE—
2, EReEERT, ERRYXRIER SRR
BEEEAS,

R MR

Connect the black cord 10 the © erminal.
Conecte el cordén negro al terminal ©.

WREBREA O WT

Left speaker (front side)
Altavoz izquierdo (lato frontal)

ERRRE (FiE)

Instafl so that this section is externally positioned.
Instalelo de tal manera que esta seccion quede
en la parte externa.

feliazize g 2dnl

Notes:

The polarity connections for the two speakers should be
the same, with the black speaker cords connected to
the © terminals. If the speakers are connected with
reverse polarsities, stereo effect and tone will be
degraded.

The speakers of this unit are not magnetically shietded.
When they are placed directly on or adjacent to a TV,
the TV color could be distorted. Install the speakers
more than 10 cm away from your TV.

Since the speakers sound differently according to
where they are placed, carefully place them for optimal
effect within the length of the provided speaker cords. It
is recommended that the left and right speakers be
placed symmetrically in relation to the main unit.

When connecting the speaker cord, make sure that the
wire core, not the insulating cover, is connected to the
speaker terminal. Otherwise, sound cannot be heard.

10 (No.1928)

e. Connect the cord from the speaker on the left
to the (LEFT) terminals and the cord from the
speaker on the right to the (RIGHT) terminals.

e Conecte el cable del altavoz de la izquierda a
tos terminales (LEFT) y el cable del altavoz de la
derecha a los terminales (RIGHT)

o HEMBEEMREALEFTE T §6G0E

BRI ARIGHT 5 T o
— Black  smum =
| == |
B3 =

Right speaker (rear side) AN =3 O , Left speaker (rear side)
Altavoz derecho {lado posterior) . ® Altavoz izquierdo (lado posterior)
AR (Fm) segm‘ NSRS (W)

, =

Notas:

Las conexiones .de polaridad para los dos altavoces
deben ser iguaies, con los cordones negros del
altavoz conectados al terminal © Si los altavoces
estan conectados con las polaridades invertidas, el
efecto estereof6hico y el tono se degradaran.

Los aitavoces de esta unidad estan blindados
magneticamente. Cuando se los coloca
directamente sobre o adyacentes a un TV, el color
de éste puede ser distorsionado. Instale los
altavoces a mas de 10 cm. de distancia de su TV.
Como los altavoces suenan diferente de acuerdo al
lugar donde sean colocados, ubiquelos con
precaucion para obtener un efecto dptimo dentro
de la longitud de los cordones de los mismos. Se
recomienda que los altavoces izquierdo y derecho
sean colocados simétricamente en relacion a la
unidad principal.

Cuando conecta el cordon del altavoz, asegdrese
de que el nucleo del cable, y no la cubierta aislante,
quede conectado al terminal del altavoz, de lo
contrario no se escuchara sonido.

Speaker cord/Cable de altavoz/ $E R E3 2R

T -

o WEHEROER DARE I, BRENTAN
BEREE O WTE, MAHBRMmEIEEER
R, IIERRRNTRERE,

o REOHRESRRRREIFRE, ik, mRE
EREDERS L, RERIERE, SeER
Betkd, HRNERRERERNERRES
10 em ZJ&,

o FBHRENTENEIRE SAENRR, B

FEHR RS RE BRI E TR,

DA ERR

ERSERIRRIRRES, FREZRERITAR

ERERERRROET L, TRETRE

xz
Ho
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Connection of external audio units Conexién de unidades externas de audio

NEL S pii

AN
Turntable (with built-in equalizer)
. Pin-plug x 2 Reproductor de discos {con ecualizador
Stereo mini-plug 2 clavijas incorporado)
Mini - EL £
bt oot swge  WER (RARSEE)
AR RIAEE e
Signal cord {optional) (I}
Cordon de serial {opcional)
ESTMR CGREN)
(POWER SUPPLY ALIMENTACION - BR ]

A. Operation on household AC A Funcionamiento con corriente alterna A SRR EROEE .
* UX-T3A (BOARIZER]) TACHBRERITS.
| MRERFRERTRIGHAGER UX-T3U/US/

UT, SRESAEER, WaRRSa IR

The UX-T3A (for Australia) is not provided with voltage El UX-T3A (para Australia) no cuenta con selectores de
selectors. tensién.
. When the UX-T3U/US/UT is used in an area where the 1. Cuando use ef UX-T3U/US/UT en un 4rea donde la
supply voltage is different from the preset voltage, tension es distinta a la preajustada, vuelva a ajustar

reset the voltage selector to the correct position. el selector de tension en la posicion correcta. : Ui,
~AACIN: UX-T3US —=__—Plug adapter
= gxlzr gr(:rdI o —/‘:@: Adaptador para enchufe
@ @——‘ R Power éord AR
S X Cable de alimentacion
IR To wall outlet
p— Al tomacorriente de pared
R s B UX-T3UNT BT '
E:> ) Plug adapter
o~ | > g Adaptador para enchufe
FRUAEAC 2
2. Connect the AC power cord. 2. Conexion del cable de corriente alterna. 2. EER T EEY,
Note: Nota: i

For the UX-T3U/US/UT, the AC: piugadapter is provided. If e Se provee de un adaptador para enchufe de CA . LS g =
UX-T3U/US/UT z 2
required, use it para el UX-T3U/US/UT. Si fuera necesario, utilicelo. B SORERTREC . AURE

oy
CAUTIONS: PRECAUCIONES: ERLEA,

1. ONLY USE WITH JVC POWER CORD PROVIDED 1. UTILICE EL CABLE DE ALIMENTACION JVC 1% :

WITH THIS UNIT TO AVOID MALFUNCTION OR SUMINISTRADO CON ESTE APARATO PARA & . .
DAMAGE TO THE UNIT. EVITAR FALLAS O DANOS . ERES L EFOECRRY JVC BIFR, LIBHTIREREE

-

2. BE SURE TO UNPLUG THE POWER CORD FROM 2. DESENCHUFE EL CABLE DE ALIMENTACION DEL ERIWER,
THE OUTLET WHEN GOING OUT OR WHEN THE TOMACORRIENTE AL AUSENTARSE DE SU - 5 _
UNIT IS NOT IN USE FOR AN EXTENDED PERIOD CASA O CUANDO NO UTILICE EL ApARaTo 2 HIFILEREITEMAMRE, ASRRERALE
OF TIME. POR MUCHO TIEMPO. BIEELRT,

B. Operation .on car battery (DC 12 V)

First connect the car adapter to the DG IN 12 V jack, not
the cigarette lighter socket, because shorting of a piug
on the car may cause the fuse to blow out. In addition,
be careful not to make a short-circuit between the plugs.
When using a car battery, be sure to use the
specified car adapter (JVC model CA R120E) to
prevent mish or d g g from
different polanty design.

B. Funcionamiento con bateria de automoévil -
{12 V de CC)

Optional exclusive car adapter (JVC model CA-R120E)
Adaptador exciusivo para automovil opcional
(JVC modelo CA-R120E)

TRYASEERC (JVC A CA-RI20E Y

® Primero conecte el adaptador al jack DC IN 12V, no
al enchufe del encendedor de cigarrillos, porque si
pone en cortocircuito una clavija del automoévil,
puede quemarse un fusible. Ademas, tenga cuidado
de no producir un cortocircuito entre las clavijas.

¢ Cuando utilice una bateria de automévil, emplee
el adaptador especificado (JVC modelo CA-
R120E) para evitar fallas o dafios por diferentes
tipos de polaridad.

B. BERASEMth (DC 12V) BIR/E

To car's cigarette lighter socket (12 V)
Al enchufe del encendedor de cigarriflos del
automovil (12 V)

BEREREREE (12v)

o HEMHUREIREE DCIN 12V L, HESY
EERERREE, NS EORRIHATER, HHE
ErYERBRAART, P, SRR P
B,

o ERAREREN, BRMEARETHAERRS
(JVC B CA-R120E) , LIRSt ARRREIEE ST
SIENESNBREN,

Note:

® When there is a power failure or the AC power cord is
disconnected, the timer/clock sefting is erased from
memory. Reset the clock when the power supply is
restored.

Nota:

e Cuando se produzca un corte de electricidad o se
desenchufe el cable de CA, se borraran de la
memoria los ajustes del temporizador/reloj. Reajuste
el reloj cuando se restablezca el suministro
eléctrico.

#:
HIFERBERBIN T, E RS ERIRER,
RIE B RS RS ERE,

(

NAMES OF PARTS AND THEIR
FUNCTIONS

NOMBRE DE LAS PARTES Y SUS
FUNCIONES

FEMERIRIBLIR ThEE

CD player/General section

Reproductor de CD/seccién general

CD S MERES -

g ( %;' Vi ﬁ?? ) g
o—— = L
= : ML
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@ Display window

(D Function/Track number display
Piay time display
Music calendar display
Repeat play indicator
INTRO scan indicator
RANDOM piay indicator
PROGRAM mode indicator
OVER indicator
@ SENSOR section

The remote control signal is received in the SENSOR

RO

section. Approach this section with your hand to

activate llumiMagic COMPU PLAY.
CD tray
ACTIVE HYPER-BASS PRO button and indicator
SOUND mode button
O VOLUME buttons
+: Use to increase the volume.
—: Use to decrease the volume.
(control range from VOL 0 to VOL 50.)
@ POWER button and power STANDBY indicator
Press to switch the power on or off.
© CD tray OPEN/CLOSE button (&)
© AUX button
@ CD operation buttons
Stop/CLEAR button (B/CLEAR ):
Press to stop playing a disc and to cancel programmed
play. This also sets the CD mode.
Play/Pause button {C>/11):
Press to play a disc and to stop temporarily.
CD search buttons (e, pp):
Press to locate the beginnings of tunes and to start
forward and reverse search operations.

@ Headphones jack (PHONES) (3.5 mm dia. stereo mini)

Connect headphones (impedance. 16 Q to 1 kQ) to this
jack. Speaker sound automatically switches off when
the headphones are connected.

@ MIXING MIC jack
@ MIC LEVEL controf

Tuner/Deck section

G+—0
0
—0

© Display window -

(D Band indicator (FM/AM/SW)

@ Radio frequency disptay

Channel space mode display.

MONO indicator

STEREO indicator

Preset station display

Reverse mode indicator ( 3= / 2 /¢XD)
Tape mode display

Tape direction indicator (-1, »)
Recording indicator (REC)

DOLBY NR indicator (DOLBY NR)

*See page 38 for the Clocki/Timer section.

LEOEOO

@ TUNER button

Press to select the tuner mode.
Press to select the band (FM/AM/SW).

© TUNING buttons (UP/DOWN)
@ PRESET TUNING/AUTO PRESET button
© Reverse (REV.) MODE switch

-

e

For single-side recording or playback
For both-sides recording or playback
For continuous play

=

[a=)

© DOLBY NR button

Set to ON when recording or playing back tapes using
the noise reduction system.

12 (No.1928)

@ Ventaniila de indicacion
(@ Indicacion de la funcién/inimero de pista
@ Indicacion del tiempo de reproduccion
(@ indicacién del calendario musical
(@ indicador de repeticién de reproduccion
(9 Indicador de busqueda INTRO
® Indicador de reproduccion RANDOM
(D Indicador de modo PROGRAM
(® Indicador OVER
@ Seccidn SENSOR
La sefial de control remoto es recibida en la
seccion SENSOR. Aproxime la mano a esta seccion
para activar lllumiMagic COMPU PLAY ..
@ Portadisco de CD
@ Boton e indicador ACTIVE HYPER-BASS PRO
@© Botén de modo de sonido (SOUND)
© Botones VOLUME .
+ 1 Ulilicelo para aumentar el volumen.
- Utilicelo para reducir el volumen.
(Los limites del control de volumen van de VOL 0 a

VOL 50).

@ Boton POWER e indicador de alimentacion
STANDBY
Presionelo para conectar/desconectar la
alimentacion.

O BrRE

@ e/ BinsEER

® BEESHEET

@ gi—wRET

@ EERERET

® HERHEET (INTRO)

® BEEEHIER (RANDOM)
@ BFEHAAHGR (PROGRAM )
AT (OVER)

© BHERRM (SENSOR)

AR B, IS
SHERGEBROCERKT (COMPUPLAY)

© CDEM

© BEF{ESENIET (ACTIVEHYPER-BASSPRO )
© BE =i (SOUND)

O TES (VOLUME)

+ ! AR ARER

000

Botén (&) OPEN/CLOSE del portadisco de CD

Botén AUX

Botones de operacién del CD

Botén de parada/CLEAR (B/CLEAR ):

Presiénelo para detener la reproduccion de un
disco y para cancelar ia reproduccion programada.
Esto también activa el modo de CD.

Boton (=>/ M) de reproduccion/pausa:

Presionelo para reproducir un disco y para parario
temporariamente.

Botones (i , B-) para busqueda de CD:
Presionelos para ubicar el principio de las musicas y
para iniciar las operaciones de busqueda hacia
adelante y hacia atras.

Jack (PHONES) para audifonos (3.5 mm. de diém.,
estereofnicos y en miniatura)

Conecte los audifonos {con impedancia de 16 Q a 1
kQ) a este jack. El.sonido de los altavoces se apaga
automaticamente cuando se coneclan los
audifonos.

@ Jack MIXING MIC

®

Controi MIC LEVEL

ion del

@ Ventanifia de indicacion

(D Indicador de banda (FM/AM/SW)
(@ Indicacion de frecuencia de radio

Indicacion del modo de canal
(3 Indicador de sonido monofénico (MONO)
(@ Indicador de sonido estereofonico (STEREO)
{8) Indicacion de estacion presintonizada
® Indicador de modo reverso ( = / > /¢3d)
(D Indicacion del modo de cinta
(® Indicador de la direccion de la cinta (-, »)
(® Indicador de grabacion (REC)
indicador de reduccion de ruido DOLBY NR

(DOLBY NR)
*Para la seccién del reloj/temporizador, vea la
pégina 38. .
Botén sintonizador (TUNER)
Presionelo para seleccionar
sintonizacion.
Presionelo para seleccioanr la banda (FM/AM/SW).
Botones de sintonizacién ascendente/descendente
(TUNING (UP/COWN))
Bot6n de presintonizacién/sintonizacion automatica
(PRESET TUNING/AUTO PRESET)

el _modo de

© |Interruptor de modo inverso (REV. MODE)
T . Para la grabacion o reproduccion de un
solo lado
2> : Parala grabacién o reproduccion de ambos
tados
CIO : Para la reproduccion continua

¢

Botdn de reduccion de ruido (DOLBY NR)
Coléquelo en ON cuando graba o reproduce cintas
utilizando el sistena de reduccién de ruido.

- ERENER
(HEIFEREE VOL 0 B VOL 50) .
@ EFS (POWER ) TIMEFHAATR (STANDBY )
LRI R,
© CDEMBARIEE (OPEN/CLOSE) (&)
© W (AUX)
@ CD kg .
21 HBuER (m/CLEAR) :
TR PR, ATDREETIBR, 2
HAMEE CD fixto
BE/EEg ()
SIS RS A B I I
CD HE§ (e, ppl) :
EHE LSS R F IE B e S,
@ E#E7L (PHONES) (3.5mmEf%, ITiSSH
L)
HEE (HI160~1kQ ) AR, HBAK, B
BB BTN, -
@ BEETHIEA (MIXING MIC)
® ERETHESH (MIC LEVEL) 10

RRFESH (Tuner /Deck)

© 9000 ©

I o ST Dodt
Zond S T 18$8=

128D,
I o Al D @D,
T T we (GBS

=
® ©O

Q@ BRE

@ HEHET (FWAM/SW)

@ HHREEEHET

SUHRIRR S RER

@ HEEET (MONO)

@ IIRERER (STEREO)

® HREEER

WEARIER (= /7 23/¢d)

@ EmARET

B AR (a»)

#&EHaT (REC)

@ #HREsRiER (DOLBY NR)

* MBS ER B, INSRE B A,
© FHAR (TUNER)

fiding- VG de i E e

R URIR RS (FM/AM/SW) o
© F:H (TUNING) (K//1) (UPDOWN)
© FFFH  B8F% (PRESET TUNING/AUTO

'PRESET )
© i (REV . MODE ) #5058

< . HESRE T
P R
X EENE

@ ISR (DOLBY NR)



@ Cassette operation buttons
o/n Press to set the unit to the record or

@ Botones para operacion del cassette
o/n Presionelo para colocar a la unidad en

UX — T3 AlUS/U

TERE R AR (TR T SR Y, itk ag

record-pause mode. el modo de grabacion o pausa de £ “ON"
SYNCHRO HEC Press to start CD synchro recording. grabacion. Q@ FTIERER
Press to play back the tape in the SYNCHRO REC: Presioneto para iniciar fa grabacion .
reverse direction. sincronizada de CD. om - E A R E SRR SR E U
[ } Press to stop the tape. . <1 : Presidnelo para reproducir la cinta en Ko
This also sets the TAPE mode. sentido inverso. REC ([l . S
> Press to play back the tape in the forward | : - Presiénelo para detener la cinta. SYNCHRO - (RIS ) - EHRDIBAE)Y
direction. También se usa para activar el modo i > 3=
- : Press to fast wind the tape from right to TAPE : NE
left/Music scan. Presiénelo para reproducir la cinta < . ?ﬁ:’ﬂtﬂl«%ﬁﬁﬁﬁ%o -
> Press fo fast wind the tape from left to hacia adelante. L] DRI I R, B hEAE TAPE 75
right/Music scan. Presiénelo para bobinar rapidamente la Ho
© Cassette holder cinta de derecha a izquierda/busqueda & . EHELERRCE
de musica. . °
> H P{esibne[o para bobinar répidarpente la - W4 AN A ST e5d 21> =g ]
cinta de izquierda a derecha/busqueda
de masica. FRih,
© Portacassette > EHRLUR A TR R E T &
Fgh,
© #EMH
( REMOTE CONTROL UNIT UNIDAD DE CONTROL REMOTO &
Preparation before use Preparaci6n previa AR T E

Installing batteries in the remote control unit
. Remove the battery cover from the back of the remote
control unit.
2. Insert two "R6" size batteries.
® Insert the batteries with the @ and © terminals
matching the indication inside ‘the battery
compartment.

i

Replace the cover.

e Battery replacement
When the remote control operation becomes unstabie
or the distance from which remote control is possibie
becomes shorter, replace the batteries with new ones.

Using the remote control unit

To use the remote control unit, point it at the REMOTE
SENSOR and press the buttons gently and firmly. Remote
control operation is possible within about 7 m (approx. 23
ft). However, since the remote control range is less when
the unit is used at an angle, use directly in front of the
REMOTE SENSOR, as far much possible.

Do not expose the REMOTE SENSOR to strong light (direct
sunlight or artificial lighting) and make sure that there are
no obstacles between the REMOTE SENSOR and the
remote control unit.

The following operations can be performed using the
remote control unit.

® Check the functions of the operation buttons
carefully and operate them correctly.

050000

®

Q?@@

:j Dcﬂ

\\/

=]

& Colocacion de las pilas en el controf remoto
1. Saque la tapa de las pilas en la parte posterior del
control remoto.
2. Cologue 2 pilas de tamafio "R6".
e Coloque las pilas teniendo en cuenta que Ios
terminales @ y © coincidan con las indicaciones
dentro del compartimiento de las pilas.

B Insert the © ends first.
Primero inserte el terminal @

i smAmEo
\\\\'0 -~

3. Vuelva a colocar la tapa.

e Cambio de las pilas
Cuando el funcionamiento del controi remoto sea
inestable o disminuya la distancia de operacion,
cambie tas pilas por otras nuevas,

Uso de la unidad de control remoto

Cuando utilice esta unidad, dirijala hacia REMOTE
SENSOR y presione los botones suave y firmemente. £l
control remoto es posible dentro de un limite
aproximado de 7 m. No obstante, puesto que el
alcance disminuye cuando se emplea la unidad desde
un angulo, utilicela en lo posible situandose
directamente frente a REMOTE SENSOR.

No exponga REMOTE SENSOR a iuces intensas
(directamente al sol o luces artificiales) y asegurese
que no haya ningln obstaculo entre REMOTE SENSOR
y la unidad de control remoto.

as sigui operaci P realizarse
utilizando la unidad de control remoto.

® Estudie detenid te las i
de los botones de operacién y utilicelos
correctamente.

Use the foliowing buttons with the
SHIFT button.

Utilice los

o WRBEAELN
1. PSRBT ANENNE,
2 BA 28 “R6” BREML,
o BAMENE, EREBRATRIONE, FE
HOCMTFE,

3. EHEEETY.

» RibAyER
MFHEMERIRMAE,
SRR R B .,

HERSEREET

ETRAERSE

(ERTE FERRIRR R, HE R RS RS
(REMOTE SENSOR ) , SA{RGT B REgREH .
EEERAIRREERER Tm DIR, HR, WRIRIAER
EERS, HORRENE AT, Eit, SRR
BRI IETE M HEE RS (REMOTE SENSOR )
/.

FAEMERERRENELS T (EHAE
FERATR) , ¥ HERERAE R RER
RS HERREY,

ek e DI @RI 2E N

» FHBEEEERRBANIIE, YATREAT
s

con el boton SHIFT.
HEATFIERSER
BSREE SHIFT @t

SHIFT button
Botén SHIFT SHET VOLUME
#AE SHIFT & Jve

-] tee

\\_/

(No.1928) 13
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€@ Track (tune) number buttons (No.1 — No.10, +10)
© CD SEARCH/DOWN and UP buttons { t-t, »-p=)
¢ In the CD mode, scans to the beginning of a tune and
starts forward or reverse search.
® in the tuner mode, tunes to broadcasts.
© Cassette operauon buttons
- Fast wind (from right to left)/Music scan
button
| : Fast wind (from left to- right)/Music scan
button
o/n :  Record/Record-pause button
- - 1 Play button (reverse direction of tape)
u :  Stop button
» : Play button (forward direction of tape)
SOUND mode button
SHIFT button
POWER button
SLEEP button
AUX button
OPEN/CLOSE button (&)
CD »/11: CD mode/play/pause button
B/CLEAR:stop/clear button
B TUNER/BAND button
@® ACTIVE HYPER-BASS PRO button
@ VOLUME buttons (+,-)

SO000000

Press the foltowing buttons while holding down the SHIFT
button @.

{ PROGRAM button

@ INTRO bution

@ RANDOM button

@ SYNCHRO REC button

@ REPEAT button

@ STEREO AUTO/MONO button

@ Botones numéricos de pista (musica) (No. 1 - No. 10
+10)

@ Botones (e, »pi) de, busqueda ascendente/
descendente de CD (SEARCH, DOWN/UP)
® Para buscar el comienzo de una cancién y para
iniciar la busqueda hacia adelante o hacia atras
en el modo de CD.
® Para sintonizar las emisiones en el modo: de
sintonizacién.
© Bolones para la operacién del cassette
-a Botén para bobinar rapidamente la
cinta (de derecha a izquierda)/
blusqueda de musica.
> . Botoén para bobinar rapidamente ia

cinta (de izquierda a derecha)/
bisqueda de musica. :

on : Boton de grabacion/pausa de
grabacion.

- : Boton de reproduccion (en sentido
inverso)

[ ] : Boton de parada

» : Botén de reproduccion {(hacia
adelante)

Boton de modo SOUND

Botén SHIFT

Boton POWER

Botén SLEEP

Boton AUX

Boton OPEN/CLOSE (&)

CD »/a: Botén de modo /reproduccnén/pa.usa de
CD

®/CLEAR: Boton de parada/cancelacion

Boton TUNER/BAND

Botén ACTIVE HYPER-BASS PRO

Botones VOLUME (+, -)

000000

29808

Presione los siguientes botones manteniendo
presionado el botdén @ SHIFT.

Boton PROGRAM

@ Botdn INTRO

@ Boton RANDOM

@ Botén SYNCHRO REC

@ Botén REPEAT

@ Botén STEREO AUTO/MONO

5]

© ShSREESR (1-10, 410)
© CD T ERMAH (1da, )
* CD 7, EEHEREESRKAES,

o WEHAEE, HERE,
© sRETHIRER
- fkgg’%(ﬁ%ﬂ& Vet
> PUEEN (tEmh) s
£ihg
omn DORE REYEER
- DOmER (kM)
] LofERE
» LOBGES (EA)
O BFEHAS ( so ND)
© S (SHIFT)

O EiEE (POWER)

© RS (SLEEP)

O @R (AUX)

© B BH$E (OPEN/CLOSE) (4 ) .

® CD »/ B -CD R/ WEH. g

® W/CLEAR : 1t /HUHSE )

@ FEes R (TUNER/BAND)

® BERESER (ACTIVE HYPER-BASS PRO !
FEE (VOLUME) (+,-) '

# A TSR ERFFHEE SHIFTO &

® FFH (PROGRAM )

@ dhFER (INTRO)

® BEEH (RANDOM)

© EHETH (SYNCHRO REC)

® H¥@ (REPEAT)

D UMBES)HEER (STEREO AUTO/
MONO )

14

SWITCHING THE POWER ON/OFF CONEXION/DESCONEXION DE LA B A4 R3S
C ‘ ALIMENTACION ERAYEREER
POWER button
Boton POWER
f = } S (POWER)
o ST ]9
Seccién SENSOR = -(-;j- i
SEFERAFME (SENSOR) || 1|~ | AUX button
' Jve :J Botén AUX
”E_)\”E)\J’JO & sBhge (AUX)
Play/pause (C>/t1) button | ¥_/é :U__ TUNER button
Boton ( C>/M) de reproduccion/pausa =X ——— D Boton TUNER

T/ GER (o-m)

Switching the power on/off
* Switching on:

Stanomy
Power

& Switching off:

(No.1928)

FEA% 24 (TUNER)

Play ( <3, &) buttons

Botones (<1, &) para reproduccion

BER (<)
C: d i6n de la ali i6 RRAYIE A BURES
e Conexion: o BSEEE:

The indicator goes out.
El indicador se apaga.
fizn et .

® The indicator in the display.window lights.
* Se enciende el indicador en la ventanilla de indicacion.
BREE TR,

# Desconexion:

» EbHEE:

The indicator lights.
Se enciende el indicador.

FTEER,

e The indicator in the display window goes out and only the clock is
indicated.

® Se apaga el indicador en la ventanilla de indicacion y solo
permanece la indicacién del reloj

o BURBIOURDTSRMRM, RIS TR,
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One touch operation (COMPU PLAY) Operacién de un solo toque (COMPU PLAY)

Even when the power is set to STANDBY, pressing the
button shown below switches on the power and selects the

WASHERINE (COMPU PLAY)
BIEEEIRERAF% (STANDBY ) A, EKKEETR

Aun cuando la alimentacién esté en STANDBY, el

source presionar el boton mostrado abajo, conecta la energia ETESEERIRIERE,
. y selecciona la fuente. .
Function mode Operations
Modo de funcion L Operaciones
HIEEhRE .. BfF
When this button is pressed with a CD loaded, CD playback begins.
CD (‘BRI ) Cuando se presiona este botdn habiendo un CD comienza la reproduccion del mismo.

KACDEF, B, COBREHEERNS,

- When this button is pressed with a tape loaded, tape playback begins.
Cuando se presiona este botén habiendo una cinta colocada,

TAPE ($&#&7% )

comienza la reproduccién -de la. misma.

SASREN, HRHRE, SSRGS ERS.

TNER

TUNER { 3535 )

HERLE, BRNERRA,

When this button is pressed, the tuner is engaged.
Cuando se presiona este botén, se activa el sintonizador.

aux

AUX:(#iB )}

BT DU E R T

A sound source connected to the AUX terminal can be engaged.
Es posible activar.una fuente de sonido que esté conectada al terminal AUX. -

IllumiMagic COMPU PLAY

When approaching the SENSOR section with' your hand
while the POWER button is set to STANDBY, one touch
operation button indicators automatically blink for 10
seconds so that these button indicators can be easily
found for sound source selection.

If nothing is done while these indicators blink.....

The blinking indicators go out after 10 seconds. Then, after
2 seconds elapse, lllumiMagic COMPU PLAY .will be
activated again.

Notes: . E
& When your hand approaches a point approx. 30 cm from
the SENSOR section, the indicators blink.
Since the sensor detects light reflection, an object other
than a hand approaching the sensor can activate
llumiMagic COMPU PLAY. However, operational
distance varies depending on the shape or color of
object, or brightness of conditions.
® When an object is placed in front of the SENSOR
section, the indicator may blink repeatedly. However,
this is not a malfunction. Take. one of the following
measures.
+ Do not place anything in front of the remote SENSOR
within a distance of 1 m (3.28 ft).
+ Change the direction of this unit.
» Relocate this unit.

When the same operation is performed with the
POWER button set to ON, one touch operation
button indicators light for 10 seconds.

When the indi blinking (or lighting) is not
required.....

When the POWER button is set to STANDBY, operate as
follows.

sranoee
Pawer

Press the POWER button while pressing the SOUND
button. "OFF" is shown in the display window.
(Perform the same operations to activate lllumiMagic

COMPU PLAY again. "ON" is displayed in the display
window.)

Notes:

1. When the CD tray OPEN/CLOSE (&) button is pressed,
the sound source does not switch over, and the CD
tray opens or closes.

(When the POWER is switched off with the CD tray
o?'en, the CD tray closes, then the POWER switches
off.)

2. When switching off the power, be sure to press the

POWER button.

. The COMPU PLAY button on the remote control has the
same function as that on the main unit. llumiMagic
COMPU PLAY is activated using the main unit only.

. If instalied in an audio rack, the rack's front glass plate
may impede the unit's SENSOR section function so that
HlumiMagic COMPU PLAY may not be activated.

w

~

IlumiMagic COMPU PLAY .
Cuando se aproxima la mano a la seccién SENSOR
mientras el botén POWER esté colocado en STANDBY,
los indicadores del botén de operacion de un solo
toque parpadean .automaticamente durante 10
segundos, de tal manera que puedan ser localizados
facilmente para la seleccién de la fuente de sonido.

Si no se hace nada mientras esios indicadores
parpadean...

Los indicadores parpadeantes se apagan después. de
transcurridos 10 segundos. Luego, después de una
pausa de 2 segundos, se activa nuevamente la funcién
HlumiMagic COMPU PLAY.

Notas: . . . .

Cuando aproxima la mano hasta aproximadamente

30 cm. de la seccion SENSOR, los indicadores

parpadean. .

Como el sensor detecta la reflexion de la luz, un

objeto cualquiera que no sea la mano aproximado al

sensor puede activar la funcion .lilumiMagic COMPU

PLAY. Sin embargo, la distancia de operacion varia

dependiendo de la forma, del color o del brillo del

objeto.

Cuando se coloca un objeto en frente de la seccion

SENSOR, el indicador puede parpadear

repetidamente. Sin embargo esto no es una falla.

Tome una de las siguientes medidas.

* No coloque nada en frente de! SENSOR remoto a
menos de 1 m. de distancia.

* Cambie la orientacion de esta unidad.

* Reubique esta unidad.

*

Cuando se ejecuta la misma operaciéon con el
botéon POWER colocado en ON, se encienden
durante 10 segundos los indicadores dei botén de
operacion de un solo toque.

¥ COMPU PLAY P
HEERYSIHS (STANDBY ) |, ST 5T
M35 ( SENSOR) ##Hes, BEMERIEREEEE
P 105058, DUE{ERIERERA SR BLE ST
&, . . .

WIS R RO TR
ETAIRR 10 DAk, WRER, BB COMPU
PLAY S XHE),

N v _ L

o ENEIFHE SENSOR (EFEZR) #H{FA%T 30cm
B, HRIBEIBIRE,

o FLUMHYI 8B IE R IE B EEE B COMPU
PLAY, {BEMEEREETTRERMING 2 IR SBR G, 85
BEBRETAR,

o E—(HYRSHIKAE SENSOR (FEFER ) SRAERTH
B, fETRerERe, SERREE, W T
HHEZ —o
o 76 Im HEA, FHHTYHRRE IS RE

FRHTE,
o BUBARBEYTIE,
o EHLEAE,

HEH (POWER) #EF ON , MRS
fEle, RERERIETRNETE 10 .

Cuando el indicador es}a parpadeando (o

didal

efr ), NO es 10...
Al colocar el boton POWER en STANDBY, proceda de
ia siguiente manera.

Presione et boton SOUND al mismo tiempo que presiona
el botén POWER. En el visor de indicacién aparecera
"OFF".

(Ejecute las mismas operaciones para activar otra vez
la tfuncién lllumiMagic COMPU PLAY. El visor de
indicacion mostrard "“ON").

Notas:

1. Cuando se presiona el boton (&) OPEN/CLOSE del
portadisco de CD, la fuente de sonido no cambia, y
el portadisco de CD se abre o se cierra.

(Cuando se desconecta POWER con el portadisco
de CD abierto, éste se cierra, y luego se
desconecta POWER).

2. Cuando se desconecta la alimentacion, aseglrese
de presionar el botén POWER.

3. El botén COMPU-PLAY del controlador remoto
posee la misma funcién que el de la unidad
principal. Solo es posible activar IllumiMagic
COMPU PLAY utilizando ia unidad principal.

4. Si se lo instala en una ptatina de audio, el -vidrio
frontal de la estanteria puede impedir que funcione
la seccién SENSOR de la unidad, y por consiguiente
no se podra activar lllumiMagic COMPU PLAY.

ERBISRIENS (HR) &
# POWER $#3%E 5 STANDBY 17 FFI#E(E,

3 SOUND @/W[FIRFE POWER 8, “OFF” RlIH4
BERRE L,
TR ER R E I COMPU PLAY,
“ON” EMBBESRE L, )

EE

1. $ZFE CD #8359 OPEN/CLOSE ( & ) §ifths, &
THHL, CD REEFTHIREA,
(CD R EITEHETIRIFAE T, CD REBEAK,
BRI )

2. ERNPIEERE, —EE R POWER 81,
3. &P} LY COMPU PLAY $ESEL 18 FAEHFH

MRS, BEX: COMPU PLAY fR[FHE# 2k
HE,

. EREABER T B, PSRRI T HERE
BEARMSBYARAITAE, EMESE COMPU PLAY Fé&ri
.,

IS

(No.1928)
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( VOLUME, TONE AND OTHER CONTROLS

VOLUMEN, TONO Y OTROS CONTROLES

ER. FRARMATES

VOLUME button

+ @ Use to increase the volume.

— : Use to decrease the volume.
{control range from VOL 0 to VOL 50.)

ousE  +

O

ACTIVE HYPER-BASS PRO button

: The red indicator of ACTIVE HYPER-BASS PRO
button lights. Set to this position when listening to
ACTIVE HYPER-BASS PRO sound.

: The red indicator of ACTIVE HYPER-BASS PRO
button goes out. Set to this position when ACTIVE
HYPER-BASS PRO sound is not required.

Sound mode button

This unit has four preset sound modes (BEAT, POP,
CLEAR, LIVE). These modes can be selected to enhance
the type of music being played.

® Press the SOUND button to select the sound mode.
e Each time the SOUND button is pressed the sound
mode changes as follows;

20u0

Botén VOLUME

+ : Utilicelo para aumnentar. el volumen.
- : Utilicelo para reducir el volumen.
(Los limites de control van de VOL 0 a VOL 50).

Botén ACTIVE HYPER-BASS PRO

ON Se enciende el indicador rojo del botén
ACTIVE HYPER-BASS PRO. Coi6quelo en esta
posicién cuando escucha sonido ACTIVE
HYPER-BASS PRO.

OFF : Se apaga el indicador rojo del boton ACTIVE

HYPER-BASS PRO. Colbquelo en esta posicién
cuando no desee escuchar sonido ACTIVE
HYPER-BASS PRO.

Botén de modo de sonido

Esta unidad posee cuatro modos preprogramados
(BEAT, POP, CLEAR, LIVE). Estos modos pueden ser
seleccionados para reaizar el tipo de musica que esta
siendo reproducida.

® Presione el botén SOUND para seleccionar el modo
de sonido.

® Cada vez que se presiona el modo de sonido, éste
cambia de la siguiente manera:

FLAT ——» BEAT— POP ——» CLEAR — LIVE

Sound mode selection

FLAT (No sound effect (flat characteristics)):

Set to this position when listening to. classical music.
BEAT:

Set to this position for music with' a heavy beat, such as
rock or disco music.

POP:

Set to this position for light music including popular and
vocal music.

CLEAR:

Set to this position for crisp and clear sounding music with
transparent highs.

LIVE:

Set to this position for the sound of live jazz music.

Seleccién del modo de sonido

FLAT (Sin ef de istica plana):
Coléquelo en esta posicion cuando escucha musica
clasica.

BEAT:

Coléquelo en esta posicion para musica con ritmo
pesado tal como rock o musica de discoteca.
POP:

Coloquelo en esta posicién para musica
incluyendo misica popular y vocal.

CLEAR:

Coléquelo en esta posicién para muisica con sonido
contrastado y nitido, con altos transparentes.

LIVE:

Colbquelo en esta posicién para sonido de musica de
jazz en vivo,

leve

EFR® (VOLUME)
+: FXEKER,
- AXSINER,
( FEEWEH VOL 0 = VOL 50)

EEGEEER

#ifi. ACTIVE HYPER-BASS PRO S#HIAL (ST EG
X, FESNEOETEENEEYME,

KiBA: ACTIVE HYPER-BASS PRO i (iE RIS
W, EARERRGES T ERREAIE,

TFEAAR

A AHNEERIGWEE (BEAT, POP,
CLEAR, LIVE) , iS4 RBRESORF A RAE NS
.

# SOUND 8B IZER AR,
S —R SOUND £, BEHXMMEAT :

EEAARE

FLAT (EESR (F89548) ) ¢

B R RCE R I E,

BEAT :

FERIABIES R EITRE (MERRNLE)
HER,

POP :

BER A E S EEEN T R R B RETE,
CLEAR :

BERILAIE RS,
LIVE:
BERHRABEUEGRERLTR, 18

RS ERE.

(CONCERNING COMPACT DISCS

EN CUANTO A LOS COMPACT DISC

ERACDEL

Since dirty, damaged and warped discs may damage the
unit, care should be taken of the fotiowing:
1. Usable compact discs

Use compact discs with the mark shown.

N

. Notes on handling discs

® Do not touch the reflective recorded surface.

® Do not stick anything to or write anything on the label
side.

* Do not bend compact discs.

@

Storage

e After removing a disc from the unit, be sure to put it
back in its case.

e Do not expose discs to direct sunlight, high
temperatures from a heater, etc., high humidity, or
dust.

. Cleaning discs

Before loading a disc, wipe off any dust, dirt or

fingerprints with a soft cloth. Discs shouid be cleaned

by wiping radially, from the center to the edge.

»

b " £

s record-

Never use "y or

antistatic spray.

Puesto que Jos discos sucios, alabeados y con defectos
pueden dafar la unidad, deben tenerse en cuenta los
siguientes puntos:
1. Compact disc utilizables

Utilice compact disc con la siguiente marca.
2. Notas sobre la manipulacién de discos

* 'No toque la superficie grabada reflectante.

e No pegue ni escriba nada sobre el lado del
sétulo.

e No doble el compact disc.

3. Almacenamiento
® Guarde los discos en sus cajas fuego de sacarlos
del reproductor.
e No los exponga a la luz solar directa, altas
temperaturas de un calefactor, etc., gran
humedad o polvo.

»

Limpieza de discos

Antes de colocar un disco, fimpie la superficie de
polvo, suciedad e impresiones digitales con un pafio
suave. El disco debe limpiarse de forma radial,
desde el centro hacia el borde.

Nunca utilice-dil te, benci de
discos analéglcos o pulverizadores antiestaticos.

WG, R, WIS S e,
H AR TS
1. TR CO B
Wi A AR CD IER

. BPAER CD SRS EERIE

o UIGEUIEASIHE . REREN—H.
o U1 R — R R A B AR,
o Uil CD R,

n

3. CD BAHIRY
© 5 CD W8 FrEnsBeAgnE Frag ok LIk, BELKIE!
L=)oy- 9 )

o UIME RBEREET . IUREFNHRS. |
RUARIKEEZ P,

. CD 5 R RAR

TER CD MBS ANBERZAT, FRARIITRRER
B, TSRLURISE, BT IES g T,

»

o YERERR. JWIETh, 8RR R
BRRES.

liSE

DIGITAL AUDIO

® Press the center and iift out.
® Presione el centro y levantelo.

o HEHLLEA EIFERHXE,

® Removing the disc from its storage case and loading it.
® Extraccion del disco de su caja y colocacion

o HECDEARPHFBR UL, RABREES BT,

® Press to secure the CD.
e Presidnelo para sujetar el CD.

o ERNEN, MSIHRBIRE,

* Handling
® Manipulacion
* Incorrect
Incorrecto
® Cleaning Correct Incorrect
® Limpieza Correcto Incorrecto
o B iERE TIERE
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CPLAYING COMPACT DISCS

REPRODUCCION DE COMPACT DISCS

DRE AR ]

Playing an entire disc ... The

de un disco completo... El siguiente

ing
assumes a compact disc with 12 tunes and a total playing
time of 48 minutes 57 seconds.

Operate in the order shown

0
Lo
o
°

@ Press to open the CD tray. (The power is switched on.)

@ Load a disc with the label side facing up. Press to close
the CD tray. (The tray can be closed by pressing the
C>/18 button.}

@ Press to start play.
@ As tunes are played, their track numbers go out one

by one.
O Adjust.

& When a CD has been loaded with the power switched off,
simply press the >/#8 button to switch on the power
and start CD playback.

® 8-cm (3-3/16") compact discs can be used in this
unit without an adapter.

Note:
Whenthe CD tray is closed by pressing the /0§ button,
the CD starts as soon as the CD tray is closed.

To stop play

® To stop in the middle of a disc
During playback, press the W/CLEAR button to stop
play.

® To stop a disc temporarily
Press the =>/11 bution to stop play tempovarily and the
playing time blinks. When pressed again, play resumes
from the point where it was paused.

Notes:

* The following indication may be shown whena disc is
ditty or scratched, or when the disc is loaded upside
down.

In sut.:h a case, check the disc and insert again after
cleaning the disc or turning it over.

When a CD is not loaded in the tray, "OPEN" is displayed
and the CD tray opens when the >/B button is
pressed.

® Do not use the unit at excesslve high or Iow
temperatures. The
range is from 5°C (41°F) to 35°C (95°F).

After playback, unload the disc and close the CD tray.

If mistracking occurs during play, lower the volume.
Mistracking may occur if a strong shock is applied to the
unit or if is used in a place subject to vibrations (i.e. in a
car travelling on a rough road).

Skip playback

* During playback, it is possible to skip forward to the
beginning of the next tune or back to the beginning of
the tune being played or the previous tune; when the
beginning of the required tune has been located, play
starts automatically.

To listen to the next tune ...
Press the m-# button once to skip to the beginning of the
next tune.

To listen to the previous tune ...

Press the -t button to skip to the beginning of the tune
being played back and press again to skip to the beginning
of the previous tune.
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eyemplo considera un compact disc con 12 canciones y
un tiempo de reproduccién total de 48 minutos, 57
segundos.

Proceda en el orden indicado

@ Presione para abrir el portadisco de CD. (Se
conecta la alimentacion).
Coloque un disco con la etiqueta apuntando hacia
arriba. Presione para cerrar el portadisco de CD. (E!
portadisco puede ser cerrado presionando el botén
/).

© Presione para iniciar la reproduccion.
* A medida que las musicas son reproducidas, los

numeros de pista se apagan uno por uno.
O Ajuste.

e Para conectar la alimentacion e iniciar la
reproduccion cuando se ha coiocado un CD con la
alimentacion desconectada, simplemente presione el
botén C>/Ib.

Con esta unidad es posible utilizar compact disc
de 8-cm sin necesidad de adaptador.

Nota:
La reproduccion se inicia inmediatamente cuando se
cierra ei portadisco de CD presionando el botén =/,

Para detener la reproduccion

® Para detenerla en la mitad de.un disco
Presione el botén W/CLEAR para detener la
reproduccion.

M3RCOBARINE
ARSI, RS —REE 125800, MK
FIRRIER 485 STRMICDIEF

P TEARF TR

© LS TB CD B4R (MEREEE) .

© HBH RS FBOAEAT, REM.E CDIEM (&
B /51 @UIRECHRESE)

© ERFIERE .
o BRI, RMESRKRBURER,

© e,

o WMEEA CD WEHIGHFA 7 EH, KR o>/ #5
EEECCH CD BE

o ARTLUBH SomCDBST, HEHES, |

bz 3
EHRE o/ BENEICDMER, REW LRE
¥, CDWEBRBHIAIE

FALE

* ERANERPELRE
RS, 5% W/CLEAR RS ANE (LR,

‘e The total number of tracks (tunes) and total playing time are

s o §§§ displayed.
o LI IEI b ) SOD ® Se visualiza el nimero fotal de pistas
{¢ y el tiempo total de reproduccion.
o BRI RGBT OB RS 20
& Para detener toemporariamente un disco o BEASONL0R bR

Presione el boton >/18 para detener el disco
temporariamente; el tiempo de reproduccion
parpadeard. Cuando se lo presiona otra vez, se
reinicia la reproduccién en el punto donde fue
detenida.

Notas:

e La siguiente indicacion puede aparecer cuando
el disco estd sucio o rayado, o puesto al revés. En
tal caso, verifique el disco e insértelo nuevamente
después de haberio limpiado o invertido.

[ ia i inininl
[Ny NNy

Cuando no hay un CD colocado en el portadisco,
"OPEN" aparece y el portadisco de CD se abre
cuando se presiona el botén C>/W.

No utilice esta unidad en lugares con
temperaturas excesivamente altas o bajas.
El margen de temp dado es de 5°C
a 35°C.

Después de la reproduccion, extraiga el disco y
cierre el portadisco de CD.

Si ocurriese una falla de seguimiento de pista
durante la reproduccion, reduzca el volumen.

El mal seguimiento puede producirse si la unidad
recibe un fuerte golpe o se uliliza en un lugar
sometido a vibraciones (por ej. en un automévil que
circuia por un camino irregular).

.

Reproduccién por salto

® Durante la reproduccién, es posible saltar al
comienzo de la préxima cancion o retroceder al
comienzo de la cancion que se esta reproduciendo
o de la cancién previa; una vez localizado el
comienzo de la cancién deseada, la reproduccion
comienza automaticamente.

Para la p i6)
Presione el botén >>| una vez para saltar al comienzo
de la préxima cancién.

Para escuchar la cancién previa ...

Presione el bot6n |« para saltar al comienzo de la
cancion que se esta reproduciendo y presiénelo
nuevamente para sallar al comienzo de la cancion
previa.

B o-/m QMERERHE RS, RERERRN
., BEE-T, HEEEGECEERMS,

e
o BABRNERBREHE, REBFOEAER
B, “THERETESHE,
SERY, FMEBS, ERNEASEEEEEA,

WCDERHmES, STEEEE “OPEN” Fi#
HIR, ERE -/, RITTTEE CD REM. -
MOERRNEREOIRZ PR, KOS
MERRE RS CES CHIBILIA
FRERRLIR, WEHCDIES, BRI HERIK
ECD&EFH,

MRERF DR, FEETE,
EERZABNGHRXBF L REAE A 6EH
B, FERERAENERS (W0, ETRRMOR
RYEEE FHSET)

RS

o ERED, TLMEATREE T—RihidERE
PR S R T R R AR AT —
KRR, TR Y i TR R
#®, REEBFLEE,

WF Sl
TR TR, BT e TR ST
— S

MBI — e

ETEAT %, BT e BHAFPUETH
Errh AT, ARFHEE K e RHERTRS
ER— TR,
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Search playback
{to locate the required position on'the disc)

& The required position can be located using fast-forward

or reverse search while playing a disc.

Busqueda por reproduccién (para ubicar la
posicién deseada en el disco)

BENE L
(EE%*E#%H%?M%E&I)

e La posicion deseada puede ubicarse utilizando la
busqueda progresiva o regresiva répida durante fa

o EEAE S R R, TLlEﬁk

reproduccion del disco.

CO/TUNING THER

B, FREESREETHESHGET,

Keep pressing for fast-forward search.

Keep pressing for fast-reverse search. ——\ 3 5
Mantenga presnonado para la biisqueda regresiva rapida. i)/‘Mamenga presionado para la basqueda progresiva rapida.

EREWES, TR

Hold down the button; search play starts slowly and
then gradually increases in speed.

Since low-volume sound (at about one quarter of the
normal level) can be heard in the search mode, monitor
the sound and release the button when the required
position is located.

Direct access playback {using the remote
control unit)

Pressing any of the track number buttons will start play
from the beginning of the designated tune, without your
having to press the CD »-/l8 button. (This function
cannot be used during programmed play.)

€) Press the M/CLEAR button to set to the CD mode.
@ Designate the required tune using the track number

buttons.

® To designate tune numbers 1 to 10, press the track
number button corresponding to the tune (track)
number,

To designate tune number.11 or higher, press the
+10 button the required number of times, then the
track number button. (Example: To designate the
20th tune, press the +10 button once, then press
track number button 10.)

+10 button:

Each time this button is pressed, the number increases
by 10. First press this button to set the 10's digit, then
press the track number button to set the 1's digit.

e To skip to another tune during pléy.

When the required track number button'is pressed, the
display shows the designated track number and play
starts from the beginning of the designated tune.

Programmed play (using the remote control
unit)

* Up to 20 tunes can be programmed to be played in any

23

required order.

The total playing time of programmed tunes is displayed
{up to 99 minutes, 59 seconds).

(Example: When programming the 2nd tune to be played
first, the 6th tune next, and then the 12th tune, etc.)

(L A

Mantenga . presionado e! boton;, se . iniciara
lentamente la reproduccién, aumentando
posteriormente su velocidad en. forma- gradual.
Puesto que se puede escuchar un sonido muy bajo
(aproximadamente un cuarto del nivel normal) en et
modo de busqueda, monitoriee el sonido y suelie el
botén cuando localice la posicion deseada

Reproduccién por acceso directo (utilizando la
unidad de control remoto)

e Presionando cualquier boton de numero de pista se
iniciaré fa reproduccion desde el comienzo de la
cancién designada, sin tener que puisar el botén CD
»/Il. (Esta funcion no puede emplearse durante la
reproduccion programada.)

. @ Presione el botén M/CLEAR para establecer el
modo CD.
@ Seleccione la cancion deseada usando los botones
de numero de pista.
e Para seleccionar los nimeros de canciones 1 al
10, presione el botén del numero de pista
correspondiente al nimero de la cancién (pista).

® Para seleccionar el nimero de cancién-del 11 en
adelante, presione - el botén +10 el numero de
veces necesario y luego un botén de nimero de
pista. (Ejemplo: Para seleccionar la cancion No.
20, presione el botén +10 una vez, luego
presione el boton 10 de nimero de pista.)
“ Botén +10
Cada vez que se presiona este botéon, el numero
aumenta en incrementos de 10.. Pulselo primero para
fijar el digito de las decenas y luego presione el boton
de numero de pista para fijar el digito de las unidades.

Para saltar a otra la reprod
Cuando se presiona el pbotén de nimero de pista
deseado, el indicador muestra et numero de pista
designado y comienza la reproduccion desde el
comienzo de la cancién seleccionada.

Reproduccion programada (utilizando la
unidad de control remoto)

e Puede programarse. la reproduccién de -hasta 20
canciones en cualquier orden deseado.
Se visualiza el tiempo total de reproduccién de las
canciones programadas (hasta 99 minutos, 59
segundos).
(Ejemplo: Cuando programe la reproduccion de la 22
cancién, la 62 cancion, la 122 cancién, etc.,en dicho

ERNE

EEREES, ERELEE

o EREGRE. EEFIMGIEHRIE, KRR,
. E&%B‘Ji@ﬁqﬂﬁﬂuﬁﬂ&ﬁﬂﬁﬁ

(FIREE
FRONGZ—) , BEESIEHRREZEEY, #

ﬁﬁ!’;ﬁ?‘ﬁ@%@ﬁ%&o

(&%)

o EEEREHTRRES M SER . ot

TEBRGARE B, T AR LR CD »-/00 SRt (It
TIRER I DMERF BT RER) o

© 1XFE B CLEARERS, AT ERMHERICDIY

BE,

@ RIS, AR,

o RISSHIRE, KRS MRS HIRIhETEER
$B. LUBIR1E 10098k

o FELRIE )DL EROS RIS, IR TR
HHEREE B IRRE 1+ 108250, ARILIRRRSE SRS
ﬁ%ﬂ B0, EURESE0WMEM, KB 108

. AR InIRESR10)
* + 10880
- SRR, BFERMmo, ﬁf“ﬁlttﬁ

HEGE (B, REERRR R A B

o EREPHBERIRSH
BEEER [ ERHERERRITRERE, X
HAR SR SRES R IR, W B RSt
SEPHAAICE o

BENE (EREmE)

o A 20fER T UL AR HIMEFE TR
PR ATRR S RIS B R R (RRA899
5359%%)

(CE: AR R SBellBER. H
®BESELWES)

orden.)
To designate the 2nd tune.
Para seleccionar la 22 cancion
@ ® &6
W/CLEAR 8 [ ) 2 @
E -TRacx ks _
@ D: |:‘J> ————— > =y
- [
SHIFT PROGRAM - emoGRaM
6 e ®s
[
(RN
eRoGaA
To designate the 12th tune. . .
Para seleccionar la 12¢ cancion. The total playback time of prograramed tunes is
121 — N displayed. " »/it
+10 w12 ®® Se visualiza el tiempo de reproduccion total de tas

g@@ﬁ@
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canciones programadas.

The 12th tune
La 122 cancién

12dh

TR AR R
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Press the B/CLEAR button.

Press the PROGRAM buttort while pressing the SHIFT
buttor to set to the programming mode.

Press to designate the required track number.
Designate the remaining tunes by pressing the track
number buttons.

Press the .»/M button when programming is
completed. Programmed playback starts.

® 00 B

To confirm the'details of a program...

Press the PROGRAM button while pressing the SHIFT
button; the tunes making up the program will be displayed
in programmed order.

™

SHIFT °

To clear the programmed tunes ...

Press the B/CLEAR button before playing a disc. During
programmed playback, press this button twice. When the
CD tray is opened, programmed tunes are cleared
automatically.

Notes:

1. If the total playing time of the programmed tunes
exceeds 99 minutes 59 seconds, the total playing time
indication will go out. In such a case, cancel the
program and program tracks (tunes) again.

. Programming of track {tune) number 21 or more is
impossible.

. When a disc with 16 or more tunes is ioaded, the
"OVER" indicator will appear.

4. When performing CD synchro recording or timer

playback in "Programmed play” order, step (5) above is
not required.

“w N

Repeat play (using the remote control unit)

Press the REPEAT button while pressing the SHIFT button
before or during play. A single tune or all the tunes can be
repeated. '

Whether a single tune or all tunes are to be repeated can
be specified. Each time the REPEAT button is pressed
while pressing the SHIFT button, the mode will change from
asingle tune (<), to all the tunes ( & ALL), to the clear
mode, in this order.

® Repeat playback of a single tune (<)
The tune being played back will be heard repeatedly.

® Repeat playback of all tunes (<= ALL)
When playing back an entire disc or programmed tunes,
all tunes or the programmed tunes will be heard
repeatedly.

Random playback (using the remote control
unit)

Press the RANDOM button while pressing the SHIFT
button, all tunes on a disc are played, in random order.

INTRO scan operation
(using the remote control unit)

* Simply press the INTRO scan button while pressing the
SHIFT button to play the first 15 seconds of each tune.
The operation is released after playing the introductions

25 of all tunes or all programmed tunes.

g

(@ Presione el botén W/CLEAR.

@ Pulse el botén PROGRAM mientras presiona el
botén SHIFT para establecer el modo de
programacion.

@ Presione para designar el numero de pista
deseada.

@ Seleccione las canciones restantes presionando los
botones de numero de pista.

(® Presione el botén m/H cuando finalice fa
programacion.  Se iniciard la reproduccion
programada.

UX — T3 A/US/U

@ %R W CLEAR £##,

@ 7EISHIFTRAYFEIRS, {KPROGRAMEREE, LIy
ERRFEIHE,

@ B IR ISR G LU T e T S SRS,

@ PSRN RE ST LRI ER AR S BRS ,

O FRFERE, B w/n R, SEHEE
=

BERBRFRE-
TEHSHIFTRINERS, I KEPROGRAMEEE ; &
PSS R I A R

Para confirmar el de una prog ion ...
Al pulsar el botén PROGRAM mientras presiona el
boton SHIFT; se visualizan las canciones que
conforman el programa en el orden programado.
. @
tRacn
T _ 1
[ iy
, \
Tune number Program order number
Nimero de cancién Nimero de orden de programa
Ediit i RIS

Para anular las canciones programadas...

Presione el botén B/CLEAR antes de reproducir un
disco. Durante la reproduccion programada, presione
este botdon dos veces. Al abrirse la portadisco del CD,
se cancelan aulomaticamente las canciones
programadas.

Notas:

1. Si el tiempo totat de reproduccién de las musicas
programadas excede los 99 minutos y 59 segundos,
se apagara la indicacién del tiempo total de
reproduccién. En tal caso, cancel el programa y
programe otra vez las musicas (pistas).

2. La programacion de la pista (musica) namero 21 o
superior es imposible.

3. La indicacion "OVER" aparece cuando se coloca un
disco con 16 musicas o més.

4. Cuando ejecute la grabacion sincronizada de CD o
la reproduccion por temporizador en el orden de
*reproduccién programada’, el paso (5) de arriba
no es necesario.

Reproduccién repetida (utilizando la unidad de
control remoto)

Pulse el boton REPEAT mientras presiona el boton

"SHIFT antes o durante la reproduccion. Puede

repetirse una sola cancion o todas las canciones.

Puede especificarse la repeticion de una cancién o
todas las canciones. Cada vez que pulse el botén
REPEAT, mientras presiona el boton SHIFT, cambiara e!
modo de una sola cancion ( &) a todas las canciones
(& ALL), a modo de cancelacion, en este orden.

EAUHRA S

BRI LA, &R WCLEARGSR , HRRTE
WIFES, ERRILRE, MECDBELHTH, &
R ERE SIS,

¥

1. BORTHE E SRR IR AR 99 53 59 #, Him
BRI AR R, BRI HE R
Eoti-n=tJii

2. THEMEFTHRHRSE 21 DL ER9IEE,

3. HEAIRE 16 BLLESHRMEA RS, “OVER”
FREAER O IR A, :

4. BLL “HEERE RFET CD MRS HS TR
R, SR LS OSHRIE,
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EENE (EREEE)

EREF LA, SHERERAE “SHIFT™ SRR
B2 REPEAT &, SRAEEEMIRRIE & St O 5o,

I B T AR T R, ER
SHIFT $BRYEJIRFFIZ—R REPEAT &, S EicHy
2 (o ) SAERE (& ALL) —EUSHNEFR
1to

Goes off
(=~ C> o ALL E> Se apaga
Single tune All tunes HR
Una cancion Todas !as canciones Repeat playback is released.
— Sy A% Se desactiva la reproduccion repetida.
‘ ERARE R,
]

* Reproduccién repetida de una sola cancién (<)
La cancién reproducida puede escucharse
repetidamente.

Reproduccion repetida de todas las canciones
(= ALL)

Cuando se reproduce el disco completo o las
canciones programadas, pueden escucharse
repetidamente todas las canciones o las
programadas.

Reproduccién aleatoria (utitizando la unidad de
control remoto)

Pulse el botén- RANDOM mientras presiona el botén
SHIFT, se reproducen todas las canciones del disco,
en orden aleatorio.

Blisqueda de comienzos {INTRO) (utilizando la
unidad de control remoto)

e Simplemente pulse este botdn, mientras presiona el
botén SHIFT, para reproducir los primeros 15
segundos de cada cancién. La busqueda se
cancelara luego de reproducir los comienzos de
todas las canciones del disco o de todas las
canciones programadas,

s —RRHMNEANET (&)
ESKE GRS,

* MERHMMERRT (< ALL)
BB R B SRy, TR
MR P Rl

EBENE (EAEER)
# SHIFT @[EEFZ RANDOM $#, BE FFFE
LB E

BIR (INTRO) HE5iffE
(fEREER)

o IREEHESHIFTRIVERIZSINTRORIER T, (£
AR — R AR | SPOSE , RFB F BRAR AR
PIRYFT AL BB Bk, IR EEN AR
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® |f the INTRO scan button is pressed in the middle of a
tune while pressing the SHIFT button, the intro scan
operation wilt start from the next ture.

e To release the intro scan mode, press the INTRO scan
button again while pressing the SHIFT button and
normal playback (or programmed playback) will resume.

Si se pulsa el boton INTRO durante una cancion
mientras présiona el botén SHIFT, la busqueda de
comienzos se iniciard a partir de la siguiente
cancion.

Para cancelar el modo de busqueda de comienzos,
pulse nuevamente el boton INTRO mientras presiona
el botén SHIFT y se reanudard la reproduccién
normal (0 la reproduccion programada).

* EiE SHIFT #9[EIRE, AHZINTRO (HHH) R

(ZE—ESMRPEERs ) , MMSHRRSRIERIE T
—ERMEA.

o ERERRINTRO ( BhiE ) GABEENE, HSHIFTRME

FFF B — T INTROABER M I EH E L BHH
(RBRTBE) -

(CASSETTE TAPE CASSETTE =
Cassette tape Cassette RFw: 314
1. Loose tape may cause trouble. With a pencil, gently 1. Una cinta floja puede causar fallas. Ajistela

2.

tighten the tape as shown.

To prevent recordings from being erased accidentally,
remove the tab(s) with a screwdriver. Reseal the slots
with adhesive tape to erase and re-record after the tabs
have been broken off.

Cassette loading

1.

2.
3.

Push the & PUSH EJECT section of cassette holder to
open the cassette holder.

Load a cassette as shown.

Close the cassette holder by pressing it gently. Listen
for the click that tefis you that you've closed the holder

cuidadosamente con un lapiz, etc., como se
- muestra en fa ilustracion.

2. Para prevenir el borrado accidental de una
grabacion, extraiga la(s) lengleta(s) con un
destorniltador, etc. Cubra los orificios con cinta
adhesiva para borrar y regrabar después de haber
sacado las lengUetas.

Colocacién de un cassette

1. Presione la seccién & PUSH EJECT del
portacassette para abrir el mismo.

. Coloque un cassette tal como se muestra.

securely.

wmn

. Cierre el portacassette presionandolo suavemente.
Escuchara un “clic” indicando que el portacassette
se ha cerrado correctamente.

1. BB ST ET EREEE, KRTH
SRR SRR RS,

2. BERSHERREHRREASRT S, AR

TSRS R AR, ERERBELR, B
EHRERTNANEENRS, TRBAEHILE
=

SEWRIRA

1. $%RE APUSH EJECT #n[LUTBRSR S5

2. R TEAFTREARET.

3. BRI TR, BT "
BB, RARPISRE TR T .

Turn the pencil to tighten the tape.

TESa ELURTRE W o

Gire el lapiz para ajustar ta cinta.

Side"A"
Lado “A”
“A”

Tab"B" Side "B" Tab"A" Adhesive tape
Lengieta ‘8" Lado “B*  Lengieta “A" Cinta adhesiva
FERERFB” “B” Bl RERERH A7 B

a
susHERCT

Note:

If the power is switched off while a tape is running, it méy
be impossible to remove the cassette. If this happens,
switch the power on again before attempting to remove the

cassette.

Auto tape select mechanism

This unit has an Auto Tape Select mechanism which
distinguishes between different types of tape using holes
in the cassette. After the type of tape has been detected,
bias and equalization are set to be suitable for the tape.

® Cassettes with detection holes:
Metal tape (EQ: 70 ps) ..
CrO: (chrome) tape (EQ: 70 ps)
® Cassettes without detection hole:

Normal tape (EQ: 120 S} ...vovvemereeiriiiininieneens

Nota:

Si apaga la unidad mientras escucha una cinta, sera
imposible sacar el cassette. En tal caso, encienda
nuevamente la unidad para extraer el cassette.

Mecanismo de seleccién automética de cinta

Esta unidad estd dotada de un mecanismo de seleccion
automética de cinta que distingue los diferentes tipos
de cintas mediante los orificios del cassette. Luego de
haberse detectado el tipo de cinta, se ajustan la
polarizacion y la ecualizacion adecuadas para la cinta.

. Type IV ® Cassettes con orificios de deteccion:
.. Typell Cinta de metal (EQ: 70us)

Cinta de CrO: (cromo) (EQ: 70us) .

Type | ® Cassetles sin orificios de deteccion:

Cinta normal (EQ: 120pus) ... Tipo |

Metal/CrO2 tape detection holes
Orificios de deteccion de cintas de metal/cromo

S/ BIEE B
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#:
MR PR ER, AIREREIUHEE
W, ERNRERREEERAIUHERE,

EEhRGE R

FETHEERIKE, TTDURE-RAGREW L
HRAFLRR IR TR E Y, BRI
AR, EEROESTRE TR,

o BEIIFLASREH:
55 3= 0 20 D [V 7 O — Vi
CrO: (%) $F57 (EQ! 70458) reccosiencens &Y

o BEBRIFLARET:
LiEmEF ST (EQ: 120us)

(CASSETTE PLAYBACK

REPRODUCCION DE CASSETTES

FAHIHORNE

Operate in the order shown

27
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Proceda en el orden indicado
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€@ Load a cassette tape with side A facing out.

@ Press to start playback. (The power is switched on and
the TAPE mode is engaged to start the tape playback.)

@ Selectthe reverse mode ( == / =3 /¢3)). :
@ Set the DOLBY NR switch as required.

© Adjust.

© When a cassette tape is loaded with the power switched
off, simply press the > or <0 button to switch on power
and start tape playback.

® When the tape is played back with the reverse mode set
to the T (single side play) or T (both side play)
mode, the tape stops automatically at the end of tape
after playing one side or both sides. When the reverse
mode is set to the ¢Z) (continuous play) mode, the
tape continuously plays one side after the other until
you stop operation.

Music scan

* The beginning of the current tune or the next tune can
be located using the music scan facility.

(O Press the > or < button for tape playback.
(@ Press the »# or e« button for music scan.

€@ Cologue un casselte de cinta con el lado A
apuntando hacia afuera.

@ Presione para iniciar la reproduccion. (Se
conectard la alimentacion, activandose el modo
TAPE, para iniciar fa reproduccion de la cinta).

€@ Seleccione el modo inverso ( ==/ =3 /).

@ Ajuste el interruptor DOLBY NR como sea
necesario.

© Ajuste.

® Para conectar la alimentacion e iniciar la

reproduccion de la cinta del cassette colocado
cuando la alimentacién estd desconectada,
simplemente presione el boton &> o el <J.

e Cuando se reproduce la cinta con el modo de
inversion fijado en et modo 3~ (reproduccion de un
solo lado) o > (reproduccion de ambos lados), ia
cinta se detendra automaticamente al final después
de haberse reproducido un fado o ambos. Cuando el
modo de inversion esta colocado en el modo €32 (de
reproduccién continua), la cinta es reproducida
continuamente de ambos lados hasta que usted
detenga la operacion.

Busqueda musical

o Utilizando esta funcién de busqueda musical puede
localizarse el comienzo de la cancién actual o de la
préxima.

(D Presione el botén > o < para reproducir una
cinta.

(@ Presione el botéon - 0 w4 para la basqueda
musical.
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Q% A TN, BA—BRUKTH,

O RSB LIBIAEE (BEER, I DR
IRE, BRLARREHROIRE) o

O BERAME, (/D D)

O IRIBBEEREHLREE] (DOLBY NR)

© Hfii,

o TESC ESREWLIR, (BN, EEHY
B, SENRAHRE.

o JURESERR T (HERE) & D (SHEEE)
HIRETRE, B, ERmBENEEMBELR
(REWEERE) Litk, EEESSLER, ¥R
FIARBRER O GERRE ) A, fFwe
SEEAGERR, EECE LRI,

E i

o (AR SHRET LURE 5SS EIEHEN
LA T —SRAHLEE,

@ ERC-RE <@, DBHhSRERIRE,
@ HERe» N ea@ift, DUETRNhES,

® Tothe start of the next tune
o Hacia el comienzo de la proxima melodia.

® To the start of the tune being played back
® Hacia el comienzo de ta melodia reproducida.

The tape direction indicators blinks during

Los indicadores de la direccion de la cinta |
parpadean durante {a bisqueda de musica

TR SAGRE D, EH AT P o

o T—HlEihER o EFEIRER ISR IREN BRTE
music X
(Forward (=) direction playback) . P
{Reproduccion en la direccion de
avance (&) )] @
EREE (o)

(Reverse {<1) direction playback)
{Reproduccion en la direccién
inversa { <1)}

REgE (<3)

- >

| e

—

@ When music scanning is completed, playback will start
automatically.
* To skip two tunes or more, repeat the above steps @
and @.

Notes:

With the following types of tape, the Music Scan

mechanism may not operate correctly. This is not a

malfunction; use the Music Scan facility only with suitable

tapes.

® Tapes with tunes having long pianissimo passages
(very quiet parts) or non-recorded portion during tunes.

® Tapes with short non-recorded sections.

 Tapes with high-level noise or hum between tunes.

DOLBY NR system

¢ Set DOLBY NR as required. The DOLBY NR
indicator lights.

Note:

Optimum sound quality will not be obtained if different
DOLBY NR switch settings are used during recording and
playback.

® Al finalizar la busqueda musical, se inicia
automaticamente la reproduccion.
® Para saltar dos 0 mas melodias, repita los pasos

anteriores @y @.

Notas:

Con los siguientes tipos de cintas, el mecanismo de
Busqueda Musical quizd no funcione correctamente.
Esto no se debe a fallas de funcionamiento; utilice esta
funcién de busqueda musical solamente con las cintas
apropiadas.

® Cintas con canciones de largos pasajes pianisimos
(partes de bajo sonido) o secciones sin grabar
durante las canciones.

Cintas con secciones breves sin grabar.

Cintas con alto nivel de ruido o zumbido entre las
canciones.

Sistema DOLBY NR

® Active DOLBY NR como desee. Se encendera el
indicador DOLBY NR.

Nota:

No es posible obtener una calidad de sonido dptima si
se utilizan diferentes ajustes del interruptor DOLBY NR
para la grabacién y para la reproduccion.

28

@ BRIESHERE, EEBFRHBHGE.
o HEPEmHL L, FESLRE O HBEO P,

B:

IMREEENE TR ET, SiEss
EETRERIERIE T/, B Jrhaess, SRNEB
i SRR LU HERSRE
o B ERIEY (RE) BERSRERIZH

BEZE ORISR
o dlif2E R R E T,
o HFTRERANRTRERRE T HFECBETE,

+EEERERR R

o IRPEEWF DOLBY NR,DOLBY NR fERIEE
%x,

= H

IR DOLBY NR (#-FCREME ) R EREE, ERE

HEREAZNEG, BTECSHRETHE,

CRADIO RECEPTION

RADIORRECEPCION

RERERENRE

Operate in the order shown

Proceda en el orden indicado

RIS

o) oo Gl )

VASEARCHDD W/CLEAR B/

STEREQ AUTO/MONO button
Boton STEREQ AUTO/MONO
IiERED) BRERE
(STEREO AUTG/MONO )

29
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31

@ Press the TUNER button.
¢ The power is switched on and a band and radio
frequency will be shown in the display.
@ Select the band (FM, AM or SW).
© Tune to the required station.
O Adjust.

STEREO AUTO/MONO button

Auto mode:

Set to this position when listening to or recording an FM
stereo broadcast. The STEREO indicator lights when the
FM stereo broadcast is received.

MONO:

Set to this position when FM stereo reception is noisy.
When another station is tuned to in the mono mode, the
unit automatically enters Auto mode.

Seek tuning

Press the UP or DOWN button for one second or more;
the unit enters the seek tuning mode and tunes to
higher or lower frequencies, and when the broadcast is
received, it stops tuning automatically and the
broadcast can be heard.

Manual tuning

Each time the UP or DOWN button is pressed, the unit
steps through the current frequency band. Tuning is in
steps of 50 kHz/100 kHz for FM and 9 kHz/10 kHz for
AM and 5 kHz for SW.

Press to move 1o lower frequency.
Presione para disminuir la frecue

HERER DR SRR )

Notes:

® When seek tuning to the required station is not possible
because it is broadcasting too weak a signal, press the
UP or DOWN button momentarily to perform manual
tuning.

When the power is set to STANDBY, or another mode
(TAPE or CD) is selected, the last tuned frequency is
stored in memory. When the power is switched on again
or TUNER button is pressed, the same station will be
heard.

Auto preset tuning

This function scans the current band (FM, AM or SW),

detecting frequencies used to broadcast signals, and

stores the first 15 frequencies in memory automatically.

® Press the AUTO PRESET button for more than 2
seconds. The frequencies of stations broadcasting
signals can be preset automatically in the order of
increasing frequency.(15 stations in each band (FM, AM
or SW).

Presetting stations
(using the remote control unit)

15 stations in each band (FM, AM or SW) can be preset as

follows:

e Example (when presetting an FM station broadcasting at
103.5 MHz to preset button "15")

@ Presione el boton TUNER.
® Se conectara la alimentacién; la banda vy
frecuencia de radio seran mostradas en Ia
indicacion.
@ Seleccione la banda (FM, AM o SW).
@ Sintonice la estacién deseada.
O Ajuste.

Bot6n STEREO AUTQ/MONO

Modo automético:

Ajuste en esta posicién cuando escuche o grabe una
radioemision estereof6nica por FM. Se enciende el
indicador STEREO cuando se recibe una radioemisién
estereofénica.

Sonido monofénico (MONO):

Coloquelo en esta posicion cuando la recepcion
estereof6nica de FM tenga ruido. Cuando se sintonice
otra estacién en el modo monofénico, la unidad ingresa
automaticamente en el modo automatico.

* Sintonizacién por busqueda
Presionando el boton UP o DOWN por més de 1
segundo, la unidad se establece en el modo de
sintonizacién por bisqueda sintonizando las
frecuencias mas altas o mas bajas; cuando recibe
una radiodifusién,. detiene automaticamente la
sintonizacién y se escucha la radiodifusion.

o Sintonizacién manual
Cada vez que presiona el botén UP o DOWN, la
unidad avanza a través de la banda actual de
frecuencias. La sintonizacién se realiza en pasos de
50 kHz/100 kHz para FM y 9kHz/10kHz para AM y
5kHz para SW.

COTUNING/ THER

Notas:

e Cuando no pueda sintonizar la estacion deseada
con este método debido a que la sefal de difusion
es muy débil, presione el botén UP o DOWN
temporariamente para realizar una sintonizacion
manual.

e Cuando la unidad estd en el modo STANDBY, o se
ha seleccionado otro modo (TAPE o CD), la ultima
frecuencia sintonizada es almacenada en memoria.
Al encender nuevamente la unidad o presionar el
botén TUNER, se escuchard la misma estacion.

Presintonizacion automatica

Esta funcién explora la banda actuat (FM, AM o SW),
detectando las frecuencias utilizadas para emitir
sefiales y almacena automaticamente las primeras 15
frecuencias en memoria.

e Presione el botén AUTO PRESET por mas de 2
segundos. Las frecuencias de las estaciones que
difunden sefnaies pueden preajustarse
automaticamente en el orden de frecuencias
ascendentes. (15 estaciones en cada banda (FM,
AM o SW).

Presil izacion de iones (utilizando la
unidad de control remoto)

Pueden presintonizarse 15 estaciones en cada banda

(FM, AM o SW) del siguiente modo:

e Ejemplo: {cuando preajuste una radioemisora de FM
difundiendo a 103,5 MHz en el boton de estacién
presintonizada "15%)

© {48 TUNER @4,
o BEEHHEE, HEUREBEREETHIR,
© SEFIE (FM, AM, SW) ,
© AT EENEE,
© =,

UMRan MRiERE (STEREO AUTO/
MONO)
=] yspeH]

LEINRERE Sk FM TR RE, AIEEG
B, HIKFIFMIZIREEEEIF, STEREO {ETEEaR
o
MONO:

FM SISO EARY, SRBERILOIRE, ¥
FAEEEAATALCHERR, FEIESWASR
ik,

o RGN
0 UP 5% DOWN it — 0@l b, B RERE
BRI, SRR R T IR,
ERCRI AR, (FEBE L, AR
AU E R

* FEHIRE
B —X UP 3% DOWN $5f, [E@Bbi E1EK
BEASHREY, FM. AM. SW RYBLERSREL ST HIRS
50kHz/100kHz, 9kHz/I0kHz, SkHz,

Press to move to higher fiequency.

rmm—m\/ Presione para aumentar ia frecuencia.
==y SRR e DU R ST TS Bl
30
bz

o MRBPEHEREEE RN ERERE5E, EH
ERFRHEREBRNE], FAVHER UP RE
DOWN#SH, (EFEIFRE,

o EISEIRREN STANDBY (F7#8) /3, Bt
Hitb 5= (TAPEECD) B, StkFliEayERy
FREREENTREET, EEREEER, R
$RE TUNER S5iHEF, Herios|is—sm,

BE) AR

HIHHEIR B I E MR, RIS IELE SR
e (FM. AMEARSW) , ifH, BBPERIES 15
A SRR ITERE,

o {#BE AUTO PRESET %l 2 @I b, FEiEE
RIGREMEFF, B8R RS REE
(FM. AMZ SW #5315 [HE2%) ,

HAREE
(fEmETa)
HOR TEFTRERT, &R (FM, AMBUR SW) T

DAFERE 15 SR,
o Bl (% FM103.5MHz BE R WESER “157 )
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@ Press the TUNER/BAND button.
@ Select the FM band using the TUNER/BAND button.
8 Tune to the required station.

Press preset button "+10", then "5" for more than 2 sec.

{When "15" blinks in the preset station display,. the
station has been preset.)

® Repeat the above procedure for each of the other
stations, using a different preset button each time.
*® Repeat the above procedure for the other band.

e To change preset stations
Perform step @ above after tuning to the required
station.

Notes:

e The previous preset station is erased when a new
station is set as the new station’s frequency replaces
the previous frequency in memory.

* When listening to an AM broadcast, noise may be heard
if the remote control is used.

e All preset stations will be erased when a power
failure occurs for more than 24 hours or the power
cord is unplugged for more than 24 hours. In such
cases, preset the stations again.

Preset tuning

® The stations must be preset before this operation can
be performed.

{Using the controls of the main unit)

(D Press the TUNER button.

(@) Select the band (FM, AM or SW) using the TUNER
button.

(@ Press the PRESET TUNING button to select the
required preset station.

{Using the remote control unit)

() Press the TUNER/BAND button
(@ Select the band (FM, AM or SW) using the
TUNER/BAND button.
(@ Press the required preset station buttons (No.1
~No.10, +10).
# The preset station number and frequency corresponding
to the button pressed are shown.

Using the antennas

FM/SW: Connect the provided feeder antenna (see
page 6).
AM: Adjust the position of AM loop antenna.

To Change the Channel Space Mode

When this unit is shipped, the channel space mode is set
to (AM-9 kHz).

Set it to (AM-10 kHz), if the unit is to be used in North or
South America. (This enables 10 kHz increment steps in
AM frequencies and 100 kHz increment steps in FM
frequencies.)

How To Operate (Using the main unit)

. Set the POWER button to ON while pressing the
PRESET TUNING button. {AM-9 kHz2) is shown in the
display window.

2. Press the TUNING (UP/DOWN) button to select the
required mode. Each time the button is pressed, the
display will change as follows; AM-9 kHz & AM-10
kHz.

3. When the required mode is selected, press the TUNER
button to set the mode.

€ Presione el boton TUNER/BAND.

@ Seleccione la banda de FM utilizando el botén
TUNER/BAND.

© Sintonice ta estacién deseada.

© Presione el boton de estacion presintonizada "+10"
y luego *5° por mas de 2 seg. (Cuando destelle "15"
en el indicador de estacién presintonizada, la
estaciéon ha quedado presintonizada.)}

Repita el procedimiento mencionado para las demas
estaciones, utilizando un botén de estaciéon
presintonizada diferente cada vez.

Repita el procedimiento mencionado para las otras
bandas.

® Para las
Realice el paso @ mencionado después de sintonizar
ia estacién deseada.

Notas:

e Se borrara la estaciéon previa cuando se
presintonice una nueva estacién ya que la nueva
frecuencia reemplaza a la previa en la memoria.

* Cuando sintonice una radiodifusién de AM con el
control remoto, es posible que escuche ruido.

e Todas las estaciones presintonizadas seran
borradas cuando ocurra un corte de energia de
mas de 24 horas o cuando se desconecte el
cordén de alimentacién durante més de 24
horas. En tales casos, presinionice ofra vez las
estaciones.

Sintonizacion de estaci presintoni

e Deberan presintonizarse las estaciones para poder
realizar esta operacion.

{Utilizando los controles de la unidad principal)

(D Presione el botén TUNER.

(@ Seleccione la banda (FM, AM o SW) utilizando el
botén TUNER.

@ Para seleccionar la estacién presintonizada
deseada presione el botén PRESET TUNING.

{Utilizando la unidad de control remoto)

(D Presione el boton TUNER/BAND.

(@ Seleccione la banda (FM, AM o SW) utilizando el
botén TUNER/BAND.

(@ Presione los botones de estaciones presintonizadas
deseadas (No. 1 - No. 10, +10)

e Se visualizara el nimero de estacion presintonizada
y la frecuencia correspondiente al botén
presionado.

Uso de antenas

FM/ISW: Conecte la antena de alimentacion de
suministrada (Véase la pagina 6).

AM : Ajuste la posicién de la antena de cuadro de
AM.

Cambio del modo de espaciamiento entre
canales

El modo de espaciamiento entre canales estd fijado en
(AM-9 kHz) en fabrica.

Ajustelo en {AM-10 kHz) si utiliza la unidad en América
del Norte o del Sur. (Esto le permite pasos con
incrementos de 10 kHz en frecuencias de AM y con
incrementos de 100 kHz para las frecuencias de FM.)

Cémo realizar el cambio (Utilizando la unida

prmclpal)

. Coloque el botén POWER en ON mientras presiona
el botén PRESET TUNING. Aparece (AM-9 kHz} en
el display.

2. Presione el botén TUNING - (UP/DOWN) para
seleccionar el modo requerido. Cada vez que
presiona el botén, el display cambia como sigue:
AM-9 kHz & AM-10 kHz.

3. Cuando aparezca el modo requerido, presione el
botdén TUNER para fijarlo.
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© £ TUNER/BAND $2$,

© Fi TUNER/BAND S IEFMIER

O WL ERENEE,

© HERESRERE “+107 , RBIEBRE 5" 2WE
b (ARARERORURE TR 15" ERUR.
FERVEERCBERNTE)

o EE SR, &’&Fﬁ%&i%ﬁﬂi FRETEER
wE,

o HERBROHER TR ERPRERE,

s EERNHNTE
FRELTREAERLE, 7F LR O SHvEE,

B

o MREFTR—EFWESE, I LEYEEERN
RIFSEFRICREPOEREE, BE, Ft
R EEEREE,

o {EHOBE AM RERERR, AURGEAEESE, R, B
RERrEWE,

o MIREHFRNEEFBERBRERESELHE
24 /NRELE, RIFEREERSHIUE, B
EREEEL, WEHTER.

b

o DAREBTHEEELE, ﬁa&;ﬁ%i“fufi
Mo
(AW EREHIRGE)
@ £ TUNER &,
@ FI TUNER RBEZHE: (FM. AM RE SW ).,
(® %M€ PRESET TUNING S5t LU S {8 FT i S s
HE,

32

(€ ;2 % )

@ #B& TUNER/BAND &1,

@ FI TUNER/BAND @##URIFHE (FM. AM BH
SW) .

[OF 3.5 52" i3
=,

o FREESEENIATL RIS SRR,

fERX®R

FM/SW: BERHENRERE (H2EB6H)

AM: AR RRIIALE

EEAXBRHEMEA R

FETELRRIRHR , BB ERERRT (AM-
9kHz) .

MBREILENE AL, HHELBRP (AM-
10kHz ) (GEFILAEAMBEBROSRIEI 10kHz, FM
BEERATSEEIE T 100kHz ) o
f RN (fEREH)

1. 7E4%KE PRESET TUNING $#F5{§ POWER B3R
ON, (AM-9 kHz) HH7ERIETH,

2. #£TUNING (UP/DOWN ) #EEME SN, &
Hes—%, BURHEMEATT @ AM-9 kHzZ AM-10
kHz,

3 EREMEARG,
Ho

(1~10, +10) , BETHRDNE

1% TUNER BLUREHRS

( RECORDING

GRABACION

85

l}

* |n recording, the ALC circuit automatically optimizes the
recording level; adjustment of the recording level is
unnecessary.

e Check that the safety tab on the cassette tape is not
broken off.

® Al efectuar una grabacion, el circuito ALC (control
automatico de nivel) optimiza automaticamente el
nivel de grabacion; por lo tanto no es necesario
ajustar el nivel de grabacién.

® Verifique que el cassetlle tenga su lengleta de
seguridad.

S%”‘B‘JWB’E ALC BB HERIER S HIREE
B, CEAREEE RS,
o BERRET LRERBEEE,
HIE T HIFURERE,
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different characteristics from metat tape.

Synchronized recording with the CD player

® [n this system, the CD player starts playback when the
cassette deck enters the recording mode.

Operate in the order shown

()

o
o

@ Load a disc and close the CD tray. (The power is
switched on.)

@ Setio the CO mode.

© Load a cassette with side A facing out. (Wind past the
leader tape before starting recording.)

g Select the required reverse mode ( =2 or =& ).

(¢}

Set the DOLBY NR switch as required.
When programmed playback is required, program the
required tunes using the remote control. (See page 23.)
e Select tunes with a total playing time which does not
exceed the tape length.
@ Press the SYNCHRO REC button; synchronized
recording will start.

Recording starts in the forward direction and CD play
starts automatically.

When the CD player has played the disc or programmed
tunes, the deck stops automatically.

Non-recorded sections of approx. 4 seconds are
automatically left between tunes.

To stop recording in the middle, press the W/CLEAR
button of the CD player. The cassette deck also stops
after 4 seconds.

Notes:

® During synchro recording, the C>/88 and SEARCH (i,
) buttons do not function.

& During synchro recording, lliumiMagic COMPU PLAY
does not function.

cD ding functi
mode only)

if the tape is reversed while a CD is being played, recording
wnll be done on the reverse side of the tape as follows:
When less than 10 seconds of the last tune on the
forward side of the tape have been recorded, recording
on the other side of the tape will start from the beginning
of the previous tune.

When more than 10 seconds of the last tune on the
forward side of the tape have been recorded, recording
on the other side of the tape will start from the beginning
of the current tune.

{Synchro recording

When { i b

required ...

Perform the following.

1. Press the t>/Il button of the CD player twice. The CD
player enters the pause mode.

2. Press the SYNCHRO REC button to start recording.

tunes is not

Note:
» Depending on the disc used, blanks of a specified
length may be left between tunes.,

To record an entire disc in the tune order of the CD
After the operations in steps @ - © above, press the /N
button of the CD player after the @/11 and > buttons have
been pressed.

35
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Not
T:lseumt has ding itable for Nota: i y 2 ;
normal and CrO, tapes. Normal and CrOz tapes have - Esta unidad tiene caracteristicas de grabacién Mﬁﬁﬁﬁiﬁé&ﬁﬁ%ﬁc&ﬁgﬁw 5

adecuadas para las cintas normales y de cromo.
Estas cintas tienen diferentes caracteristicas que
las de metal.

Grabacioén sincronizada con el reproductor de

® En este sistema, el reproductor de CD comenzaré la
reproducciéon cuando la platina de cassette se
establezca en el modo de grabacion.

Proceda en el orden indicado

o—
o—

@ Coloque un disco y cierre la puerta del CD. (Se
conecta la alimentacion).

@ Ajuste en el modo CD.

@© Coloque un cassette con el lado A hacia afuera.
(Bobine hasta pasar la cinta de guia antes de
comenzar la grabacion.)

[ ] Se_lfccione el modo de inversion requerido { > ©

)

)

© Cologue el interruptor DOLBY NR como desee.

@ Cuando se requiera efectuar una reproduccion
programada, programe las canciones deseadas
utilizando el control remoto. (Véase la pagina 23.)
® Seleccione las canciones gue posean un tiempo

de reproduccion total que no exceda la dusacién
de la cinta.

@ Presione el botén SYNCHRO REC; comenzara la
grabacion sincronizada.

La grabacién comenzard en la direccién-de avance
y automaticamente se reproducira el CD.

Cuando el reproductor de CD haya reproducido el
disco o las canciones programadas, la platina se
detendra automaticamente.

Se dejaran automaticamente secciones no grabadas
de aprox. 4 segundos entre las canciones.

Para detener la grabacion en la mitad, presione el
botén W/CLEAR del reproductor de CD. La platina de
cassetle también se detendra después de
transcurridos 4 segundos.

Notas:
e Durante la grabacion sincronizada, no funcionaran
los botones /00 y SEARCH (lett, 3.

e Durante la grabacion sincronizada, lllumiMagic
COMPU PLAY no funciona.
Funcién de g p de CD (S en

el modo de grabacién sincronizada)

Sila cinta se invierte mientras se reproduce un CD, la
grabacion continuara en el lado inverso de la cinta de
acuerdo con lo siguiente:

* Cuando se hayan grabado menos de 10 segundos
de la dltima cancioén en el lado de avance de la cinta,
la grabacién sobre el otro Jlado de la cinta
comenzara desde el principio de la cancién previa.
Cuando se hayan grabado mas de 10 segundos de
Ja dltima cancién en el lado de avance de ia cinta, la
grabacion sobre el otro lado de la cinta comenzard
desde el principio de la cancién actual.

Cuando no desee el espaciamiento automdtico entre

las canciones ...

Realice lo siguiente.

1. Presione dos veces el botdon C>/11 del reproductor
de CD. El reproductor de CD se establecera en el
modo de pausa.

2. Presione el botén SYNCHRO REC para comenzar la
grabacion.

Nota:

Dependiendo del disco utilizado, podréan dejarse
espacios de duracién especificada entre las
canciones.

Para grabar todas las canciones en el mismo orden
que estan en el CD

Después de finalizar los procedimientos de los pasos @
- @ mencionados, presione el botén >/mdel

reproductor de CD luego de presionar los botones @/1
y >,

SRTIRTE, EEARETIAD CrO: S TRIOSRE T
HEMPR R,

A CO BHETREHE
o EFFRED, BRABEARTIRER, CDER
ERIAIE .

R TIIS BTG

© BEA—SREH IR COBR (BHDEE)

@ JE CD AR

O B A MENFTW, L ATHN (BT
ZHT, ESRETREATRERAE) .

O BEFERENREIEE (H®T)

O RRFEREHILEW (DOLBY NR) B,

OZETERTHE, HEHEEZREF (2R
P.23) o
o RIBRTERRY R R RS AR R,

@ #% SYNCHRO REC &, BHSATIS 8%,

34

o SEELUEMESIG, ¥ HE8I CD B,
% CD B RB T HERTFRE LR, £
REFEEHE L,
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¥

[FI 8RS, D>/uf] SEARCH (it D) A
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RIS 8%3%50E, Bt COMPU PLAY REfER,

CD seRespEThie (ERFEHE)

R, FECDIBRREFRFTHATE, M, Rt

R TR BT R SRR IR T Oy — Tk

o IR, B -ATRBR AR 1058,
BERE, 5 LAV I (LT — B ek il REA
=N

o IR, B LATSRIR R 1058,
FOE, i LRSS S s R,

IRAEELH N O B

BT TR

1. R CD BRI/, CD TS AR
2. # SYNCHRO REC $LIBAa8%% .

3
o MREBMERIRNEST, Rl H —ENRER.
« AR CD W8 EAVSRHNNEFF 5 3¢8E 88 CO B A

HEZR BRQOEOLMIRE, Rik, ELETOM
-SRI, KR CD Na#k Fryc>/ngit,



Recording from the radio or an external source
connected to the AUX terminals

Operate in the order shown

Y —1 [
L. = )

|
|

)——0

==

g8

o

[ e}

| — i

@ Load a cassette with side A facing out.
(Wind past the leader tape before starting recording.)
@ Select the source to be recorded.
TUNER: Press the TUNER button. Tune to the required
station.
AUX: Press the AUX button.
@ Select the required reverse mode ( = or 3 ).
@ Setthe DOLBY NR switch as required.
© Pressthe ®/11 button (recording-pause mode).
 The tape direction indicator ( -¢®) blinks.
# The function switch is locked and its position cannot
be changed.
@ Press to start recording.

® To stop recording temporarily, press the @/M button. To
resume recording, press the > or <31 button
corresponding to the tape direction indicator which is
blinking.

Erasing

When recording on a pre-recorded tape, the previous
recording is automatically erased and only the new material
can be heard when the tape is played.

To erase a tape without making a new recording...

Press the W (stop) button to set to the TAPE mode, then
perform recording.

It may be unlawful to record or playback copyrighted
material without the consent of the copyright owner.

Grabacién de una radiodifusion o de una
fuente externa conectada a los terminales AUX

Proceda en el orden indicado

€@ Coloque un cassette con el lado A hacia afuera.
(Bobine hasta pasar la cinta de guia antes de
comenzar la grabacién.)
@ Seleccione la fuente a grabarse.
TUNER: Presione el botén TUNER. Sintonice
la estacion deseada.
AUX: Presione el botén AUX.
© Seleccione el modo de inversién requerido
(& 03
© Cologue el interruptor DOLBY NR como desee.
@ Presione el botén @/ (modo de pausa de
grabacion).
* El indicador de la direccién de la cinta ( -t »)
parapadea.
® El conmutador de funcién se enctavard y no se
podré cambiar su posicién.
@ Presione para comenzar la grabacion:

® Para detener temporariamente la grabacién,
presione el botén @/11. Para continuar con la misma,
presione el boton > o <1 cor-respondiente al
indicador de direccion de la cinta que esté
destellando.

Borrado

Cuando grabe en una cinta pregrabada, la grabacion
previa se borrard automaticamente y sélo el nuevo
material grabado podra escucharse cuando se
reproduzca la cinta.

Para borrar una cinta sin efectuar
grabacion ...

Presione el boton M (parada) para ajustar en el medo
TAPE, luego realice la grabacién.

una nueva

Es ilegal grabar o reproducir materiales con
derechos registrados sin la autorizacion del |
propietario. |
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FORRRE (EERFER (AUX) SFE9) 4
BRRRE

AR TSR TIRE

Q BABRIUREN, B AT (TEBIAHRS
ZHT, MR HHASRBEAL)

O BIBTRTHRE
W L TUNER &, FRLFEBNER,
WERD @ fWEBh (AUX) 8.

@ BEFRTEHRAAR (= D)

© RSB EREH LR (DOLBY NR) BARA.

O EEe/mE (FFYEHR) .
o EWAEHETRE (<> ) 3,
o DHHEBHBNERESETE, HLALE Ak,

O HEHHREAIRBEET

o ETWRHE T, KO/, SEEFIRE
855, REPURTEN e TR, KR
& <1,

®E

TESRBIISR T W L8, FRIS T el Bk,
RSN N GRS,
HETHEMEEFREE:

Em (P1L) BUBE TAPE HR, RBHEITHRT,

RN HER T E R T TS SR S A AR
HOERER, TTREERILAN.
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CMICROPHONE MIXING

MEZCLADO DE MICROFONO

EERE |

Microphone sound can be mixed with the source sound.

El sonido del micréfono puede ser mezclado con la
fuente de sonido.

BB T DR BRI E RS ER.

@ @ MIC

LEVEL

@ MIXING

MIC
MIC LEVEL

P—— O (= —»

Mictophone (optional) 3.5 mm diameter mini plug
Micréfono (opcional)

ERE CGEB) ELE 3.5mm BELFIH

o Exampie of microphone mixing with CD 'sound

Operations

(O Connect a microphone with a mini plug to the MIXING
MIC jack. (If there is a switch on the microphone,
switch it on.)

(@ Select the source sound (CD/TAPE/TUNER/AUX).
+ Play back the source sound selected.

@ Adjust the MIC LEVEL control and main VOLUME
controls.

To record the mixed sound

In order to record this mixed sound onto a tape in the
deck, press the @/ button to engage the record
standby mode after the above procedure, then press
the <7 or &> button.

Notes:

® Use the microphone as far away the set as possible.
When the microphone is to near the speakers, howling
may occur.

® Disconnect the microphone from the MIXING MIC jack
after use.
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Conector en miniatura de 3,5 mm. de diametro

CD playback begins.
Inicio de la reproduccion del CD.

CD &%

® Ejemplo de mezclado de micréfono con el sonido del
CD

Operaciones
() Conecte el microfono con el jack MIXING MIC
utilizando un conector en miniatura. (Si el micréfono
tiene un interruptor, coléquelo en ON).
@ Seleccione la fuente de sonido (CD/TAPE/
TUNER/AUX).
* Reproduzca la fuente de sonido seleccionada.
@ Ajuste los controles principales MIC LEVEL vy
VOLUME.

e Grabacién de un sonido mezclado
Para grabar el sonido mezclado en una cinta de la
platina, presione el botén @/N para activar el modo
de pausa de grabacion después de efectuar el
procedimiento de arriba y luego presione el botén <1
o

Notas:

® Utilice el micréfono lo mas lejos posible de la unidad.
Cuando el micréfono estd cerca de los altavoces
pueden producirse aullidos.

e Después de utilizarlo, desconecte el micréfono del
jack MIXING MIC.

O e
IL_)I
] ]

o B, FREMBTECD WEBERS,

=313

@ R B TR B MIXING MIC ( 50/,
BY) @l (MRERE FEHEN, FiTHE
B .

@88 E (CD/TAPE/TUNER/AUX ) ,
o FEHUEARIENRE,

® 87 MIC LEVEL FESREL 4% £#9 VOLUME 8247,

o FEGEERIRE
EEREORTHRERRRETOSENLE, #E
MSBRTER LS, SHIE RO/ HE A ST 5
HEIRAE, K7, HORE<QERE R,

B3

o AETCRIIRR, BUREMSGE 25, AU
BYRBAL, &5 EWE,

o [ERENE, FEETRMFHERY MIXING MIC
(REERR) BAELPRE,

(N0.1928) 25
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C CLOCK/TIMER ADJUSTMENT

AJUSTE DEL RELOJTEMPORIZADOR

FFE ERFRRAVERED

Names of parts in the clock/time section, and their
functions:

€@ Timer mode indicator

@ SLEEP indicator

@ Timer indicator (ON/OFF)

@ Time display

© TIMER button and indicator

CLOCK button

e Use this button to switch the function and time
display.

DOWN/UP buttons

ENTER bution

o
[}
[¢]
© SLEEP button

Setting the current time .
(when the unit is used for the first time)

{Example: to set the clock to 13:15.)

@

oY
‘l:il‘

AN

Ang

(@ Connect the AC power cord; "0:00" will blink in the
display.

(@ Press the CLOCK button for 2 seconds or more.

(» Setto 13:15 by pressing the UP/DOWN buttons. (When
the buttons are kept pressed, the minute and hour
indication changes continuously.)

(® Press the ENTER button; the time will light in the
disptay.

® To set to the nearest second...
Press the ENTER button when you hear the time signal
from a TV or radio.

Notes:

e Before performing timer recording or playback, it is
necessary to set the current time.

It is recommended to set the current time with the power
switch set 1o STANDBY so that the current display mode
is maintained.

When power is restored after a power failure or the
power cord is plugged in again after being disconnected,
*0:00" will blink in the display. Set the current time again.
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Nombre de las parte de la secciéon del reloj/
temporizador y sus funciones:

w

Indicador del modo de temporizacion

Indicador SLEEP

Indicador del temporizador (ON/OFF)

Indicador de la hora

Boton e indicador TIMER

Botén CLOCK

e Utilice este boton para conmutar la indicacion de
funcién y de hora.

Botones DOWN/UP

Botén ENTER

0
o
o
o
o
(<]
o
0
© Boton SLEEP

Fijacion de la hora (Cuando se utiliza esta
unidad por priméra vez)

(Ejemplo: para ajustar el reloj a las 13:15)

Bl TR BN EBOHRELILTRE

MASEARCHRS @/CLENR DR

i
o
s
.o
e

O TR RIET~E
© SLEEP {5148
© ERFRIETIE (ON/OFF)
© BRI
© TIMER /I8
O CLOCK &
o SR YT AT HER IR IR
© DOWN/UP §&
©ENTER &
© SLEEP &
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R ER AR
(EE—REAEHEEE)

(B HREBER 13:15) o

mas.
(® Ajustelo a las 13:15 presionando los botones
UP/DOWN. (Si se mantienen presionados los
botones, la indicacion de los minutos y de las horas
cambia continuamente).
Presione el boton ENTER; la hora se iluminara en el
visor.

®

e Para fijar los segundos en forma mas exacta...
Presione el batén ENTER al -escuchar la sefal
horaria de la television o la radio.

Notas:

e Antes de realizar una grabacién o reproduccion
con temporizador, es necesario ajustar la hora
actual.

e Se recomienda ajustar la hora actual con el
interruptor de alimentacién en STANDBY para
mantener el modo de indicacion actual.

e Cuando se restaura la energia o cuando se
enchufa el cordon eléctrico después de haberio
desconectado, "0:00° parpadeard en el visor.
Ajuste otra vez la hora correcta.

@ oo ~ - Within the 2 minutes.
|f\> TSI Dentro de los 2 minutos.
258N,
) ~ Within the 2 minutes. @ 1 e -
15— Dentro de los 2 minutos. |:> A
=M 2 HEATAL -
0] %qgggte el cordon de CA; en el visor parpadeara @ ERAFEFEG, “0:00” EEIREPEI,
@ Presione el boton CLOCK durante 2 segundos o @ H#{E CLOCK # 2 B3I L,

@#fE UPDOWN &, T2 13:15 (U—EikiEE
gy, SHEFVNEBUREERCGOR ) o
@ L ENTER 8, WS EEREHEER,

o JIRELERIGREG BN -
EEIN BRSNS EEEETNy, K% ENTER
g, '

B

o FEEEITERRSES R ERBGEZA, WAERER
RS

e BHREDTHEFHORE, BEFREHARS
STANDBY (##) , B TLURHERCREIIRE
o

o EFGIREHEEIREG A, REBELURE
WEHE, “0:00” BEOERTRETRARRER
#*, FRILEN, WEHICEEERN,



Setting the timer
@ The current time must be set before the timer can be

used.
@ Press the TIMER button. (The (@) indicator lights and
the red indicator of TIMER button also lights.)

TER

@ Press the ENTER button.

ENTER _PRESET TUNNG

o

© Set the timer start time.
(Example: when the timer is set to 12:15.)

O Set the stop time.
(Example: When the timer stop time is set to 13:15.)

© Select the timer mode.
® The selected timer mode is shown in the display.

COMUNNG/ THER
pown P

TUNER —» TUNERREC —» CD— TAPE

Ajuste del temporizador

UX — T3 AlUS/U

REERR

® La hora actual debe sjustarse antes de utilizar el

temporizador.
@ Presione el boton TIMER.
indicador (@) y el indicador rojo del botén TIMER).

@ Presione el botén ENTER.

on

=\

|

[}

[
[

~

\ ..

N~
|

© Ajuste la hora de activacién del temporizador.

{Ejemplo: cuando se ajusta el temporizador a las

12:15)
] oFF
ENTER _PRESET TG
==
® Press to set the start time.
® Presi6nelo para establecer la hora de

activacion.

® [ERRR AT FIMGETRT o

O Ajuste la hora de parada.

(Ejemplo: cuando se ajusta la hora de desconexion

del temporizador a las 13:15).

ENTER__PRESET TUNNG

o

la hora de

Ser

® Press to set the timer off time.
® Presi6nelo para establecer
desconexion del temporizador.

o IEIRGN R B A R R,

© Seleccione el modo de temporizador.
¢ El modo de temporizacién seleccionado aparece
en el visor.

ENTER_PRESEY TUNNG

=]

When the UP button is pressed to select the timer mode,
the mode changes from TUNER (timer reception of a
broadcast), . TUNER/REC (timer recording of a
broadcast), CD (timer playback of a CD), to TAPE (timer

Cuando se presiona el botén UP para seleccionar
el modo de temporizador, el modo cambia de
TUNER (recepcion por temporizador de una

(Se encendera el

o DERIRGE TR, SRS AILIEA,
@ i% TIMER 2 ( @ fERR%5E, TIMER SAGH G
TR

© 1% ENTER £,

Within the 30 sec.

Dentro de los 30 seg

€ 30 BELIA,

© BEBRLER
(340, BCEBAMAIFIEL 12:15)

N Within the 30 sec.
——I'I_r!’l’—l' — Dentro de los 30 seg.
TS 1E 30 HE LA,
O FEE IR
(BN, BUEfEhREHERS 13:15) o
v Within the 30 sec.
— TUNER— Dentro de fos 30 seg.
te 7E 30 HHLUA,
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© FEREERF RTINS,

‘_ < Within the 30 sec.
"/U’L _-— | Denitro de tos 30 seg.
o 7E 30 B,

WMRER UP RSCEIE TR BRI, HEEMETFS:
TUNER ( B8 BI0TERY ) LUK TUNER/REC (JERERE

radiodifusién), a TUNER/REC (grabacion por BATERET) . CD (CD WERIKE ) . TAPE (%
playback of a tape), in this order. temporizador de una radiodifusién), a CD -
(reproduccién de un CD con temporizador), TAPE ERNRE) o
(reproduccion de una cinta con temporizador), en
este orden
O Set the volume. O Ajuste el volumen. O JELER,
o, ToER
M‘P ed to select the volume
When the UP button is ust 3
T, T
VLI Vi ﬂ — I’/’Bl'_ "/’0'L S"j Cuando se use el boton UP para seleccionar el
A N volumen
L l HH UP RREER,
e The unit enters the previously engaged mode and timer setting
~ t SER__PRESET ik is completed. (The (@) indicator lights and the red indicator of
‘II/[’)L - 't - TIMER button also lights.)
e | N il ® La unidad ingresa en el modo previamente activado y

This shows when volume level 1 is selected.
Esto se visualizara cuando se seleccione el nivel
de volumen 1

SERTERAE RAT 1,

® When the volume sefting is set to "VOL -" (volume level
is not specified), the timer playback volume is at the
level used before setting the timer.

¢ The volume decreases to zero at the timer start time,
and the sound fades in.
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queda completado el ajuste del temporizador. (Se enciende
el indicador (@) y el indicador rojo del botén TIMER)

FHEART—EEIERE, ERNSRERE (O)BETR
RERHRAL AT ) o

@ The selected volume is set.
* Se fija ef volumen desseado.

¢ ATERIENEEYEYE,

e Cuando se ajusta el volumen en "'VOL -' (no se
especifica el nivel de volumen), el volumen de la
reproduccion por temporizador permanece al nivel
usado antes de ajustar el temporizador.

Ei volumen se reduce hasta cero en el momento de
activacién del temporizador, y el sonido aumenta
gradualmente

o HEREIEE “VOL”
ERRE T B R E RS &,

o EERBAR, TREEE, ARYTRIER.

(RIEEFRET) 8, H

(No.1928) 27
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* To confirm the timer setting

1. Press the TIMER button. (The (@) indicator lights and
the red indicator of TIMER button also lights.)

2. Each time the ENTER button is pressed, thp/tlmer
setting can be confirmed.

3. When the previous engaged mode is dlsplayed timer
setting is completed.

Note:

* When the timer is set incorrectly or the correct mode is
not selected, perform "Setting the timer" from the
beginning.

e Para veriticar el ajuste del temporizador
1. Presione el botén TIMER. (Se encendera el
indicador (@) y el indicador rojo det botén TIMER).

2. Bl ajuste del temporizador puede ser confirmado al
presionar el boton ENTER.

3. Cuando aparece la indicacién del modo
previamente activado, el ajuste del temporizador
esta completado.

Nota:

e Cuando se ajuste el temporizador incorrectamente o
cuando no se seleccione el modo correcto, realice
el "ajuste del temporizador” desde el principio.

LZERETHEMNNT

L. # TIMER & (O f5-#8%55%, TIMER B4
TRBHESE) .

2. G —RENTER &, MAEMETRISIERE,

3. —ERURERTFTERN TIERE, BT ERRR

ECETR,

( TIMER OPERATIONS

FUNCIONAMIENTO DEL TEMPORIZADOR

Timer recording of broadcast

® The current time must be set correctly before you set
timer recording.

e Make sure that the erase protection tabs of the
cassette have not been broken off.

Operations

Grabacion de una emisién con temporizador

® La hora actual debera estar correctamente fijada
antes de ajustar una grabacién con temporizador.

e Asegurese de que el casseite tenga intactas las
lenglietas de proteccién contra borrados.

Operaciones

e &5I50 =9 |

B

o IIRCERFBAERE ARSI ERTRITEE, FIEH
BRMGIEETT “ERFSEAIHE” o

TERFRRIGEA

ERRRENTRSE

o FEREE TR AT, WESIERESCER AR
fls

o RS TTRET LRSS S R T R BT,
{E

|Oi

e g
[ ]

Qéﬁ

@ Setthe POWER button to ON.
@ Load a cassette.
o Insert the cassette with the side to be recorded
facing out.
@ Set the reverse mode button to " <2 "or" &
set the DOLBY NR button as required.

"and

= 13

© Set the timer start and stop times, set the timer
recording mode, then set the required volume, in this
order. (Refer to "Setting the timer" on page 40.)
® Set the timer about a minute before the broadcast to
be recorded is scheduled to start.
© Tune to the station to be recorded. (Refer to page 29.)
© Setthe POWER button to STANDBY.

* Timer recording will start at preset start time and
the power will be switched off at preset stop time.
(The timer mode is then released.)

To cancel timer operation

Press the TIMER button so that the timer mode indicator
(@) goes out. (The red indicator of TIMER button goes
out.)

If you do this, timer recording will not start at the timer start
time.

Notes:

Once the timer has been set, the start and stop times,

etc., are stored in memory. When timer recording or

playback is required at different times, the timer must be
set again.

o After setting the timer start-and stop times, check that
the unit is tuned to the required frequency.

& When the power cord is disconnected or there is a power
failure, timer settings will be erased from memory. If this
happens, set the current time and perform the timer
setting again.
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/”

S

I L2

€@ Coloque el boton POWER en ON.
@ Cologue un casselte.
e Inserte el cassette con el lado a grabarse hacia
afuera.
. Fue el selector de modo de inversién en * 2 "
*y luego ajuste el boton DOLBY NR como
se requlera

@ Fije 1a hora de comienzo y fin del temporizador,
ajuste también el modo de grabacién con
temporizador, luego el volumen deseado, en este
orden. (Refiérase a "Ajuste del temporizador’ en la
pagina 40.)

e Ajuste el temporizador alrededor de un minuto
antes de Ja hora de comienzo de la radiodifusién
programada a grabarse.

O Sintonice la estacién que desea grabar. (Refiérase
a la pagina 29.)

© Cologue el botén POWER en STANDBY.

La grabacién con temporizador comenzaré segun
la hora fijada de [ la se
desconectara a la hora fijada de finalizacién.
(Luego se desactiva el modo de temporizador).

¢ Para lar et del
Presione el boton TIMER para que se apague el
indicador (@) del modo de temporizador. (Se apaga
el indicador rojo del botén TIMER).

Si Vd. hace esto, la grabacion con temporizador no
comenzar4 a la hora fijada en el temporizador.

Notas:

Una vez gque el temporizador ha sido ajustado, las
horas de comienzo, finalizacion, etc., se almacenan en
la memoria. Cuando se desee realizar una grabacién o
reproduccién con temporizador a diferentes horas, el
temporizador debera ajustarse nuevamente.

e Después de ajustar la hora de comienzo vy
finalizacién en el temporizador, verifique que la
unidad esté sintonizada en la frecuencia deseada.
Cuando se desenchufe el cable de afimentacion o
cuando- se produzca alguna falla eltéctrica, se
borraran de ta memoria los ajustes del temporizador.
Si esto ocurriera, debe ajustar nuevamente la hora
actual y el temporizador.

© {8 POWER $2§f, #:BEH,
O BASKEW,
o HEASRTHY, BMERTH—EHS.
o HENMIMERMETORES, LHRBREE
H#BEDOLBY NR #tlt, 42

© A EER AP I RRY,  HRE e
#E, (FEEHEOHELN “BEEHE ).
o BER SRS LB TR B RREHAR
IR 1548,
O T ERTNRBERE (FHB2FH9H)
© {8 POWER #4f, #12 STANDBY (#5#) IR

o ERSSFESHARAUBRLARANRAL,, A BB
FRERAO ML BSRERE .
GREER TR
o ERUHER
# TIMER S LAEER S T8 © R
( TIMER U5 SRR IBHER ) o
MR T M, FAEEER AR BT a RS
ERFRE
i
—ERGET EREE, PEMERE. SRR
PEREE D, MR FRR R T ERR TS
FERGE, BERAREERNE e,
o FFERBAMAELERE R E SR DR,
BN SR E R RN REE L,
o NIRBEGNERRERENEREEE, BE,
EEFPRLRRE e e s, MRS
B, HEFSERERRY B E R
Eo
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Timer playback

o Timer playback of tapes, broadcasts and CDs is
possible.

Operations

@ Setthe POWER switch to ON.

@ Set the timer start and stop times, set the timer
playback mode, then set the volume, in this ‘order.
{Refer to "Setting the timer" on page 40.)

Reproducciéon con temporizador

® Es posible la reproduccién de cintas; radioemisiones
y CD con temporizador.

Operaciones

i =

Jve
O &=,
| =

@ Cologue el botén POWER en ON.

@ Fije la hora de comienzo y finalizacion del
temporizador, fije el modo de reproduccion con
temporizador, luego ajuste el volumen, en este
orden. (Refiérase a "Ajuste del temporizador® de ia
pégina 40.)
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TR _ _
o FLUFSKER. MURALIENRLUE: CD B HIERE

.
e

© £ POWER R4t HEEHE,
© BT ER S IBRLL PR SRR, HREEERE
BE, (FHBEROHLY “VETHR ),

Source sound Timer mode Operations

Fuente de sonido Modo de temporizador Operaciones

RETRE TERF B

CD play [} Load a disc.

Reproduccion de CD CD Coloque un disco

CD & CD RAME

Tape playback TAPE Load a cassette tape.
Reproduccion de una cinta TAPE {cinta) Coloque una cinta de cassette.
REWHE TAPE RARTRETR

Broadcast TUNER Tune to the required station.
Radioemision TUNER (Sintonizador) Sintonice la estacién deseada.
AW TUNER FIFREE

# Timer playback of a CD is possible in programmed
order. (See page 23.)
® The volume can be set to 50 different levels.

€@ Switch the power off.

¢ Timer playback will start at the timer start time and the
power will be switched off at the timer stop time.
The unit remains in the same timer mode even after the
power is switched off and the same timer function wilt be
repeated at the same time on the following day.

When the power is switched on, it is possible to fade in
the sound from volume level O (zero) to the preset
volume.

To cancel timer operation

Press the TIMER button so that the timer mode indicator
(@) goes out. (The red indicator of TIMER button goes
out.)

Notes:

& To stop during timer playback, press the POWER button
to switch the unit off.

® In the fade-in mode, the volume gradually increases
from zero.
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® Es posible la reproduccion de un CD con
temporizador en el orden programado. (Véase la
pagina 23.)

® Puede ajustarse e! volumen en 50 niveles
diferentes.

© Apague la unidad.

e La reproduccién con temporizador comenzara a la
hora de comienzo fijada en el temporizador y se
desconectard la alimentacion a la hora de
finalizacion fijada. La unidad permanecerd en el
mismo modo de temporizador incluso después de
apagarse la unidad y se repetird la misma funcién de
temporizador a la misma hora del siguiente dia.

Cuando se conecta la alimentacién, es posible el
aumento gradual del sonido desde el nivel cero (0)
hasta el nivel preajustado.

» Para cancelar el funcionamiento del temporizador
Presione el boton TIMER para que se apague el
indicador (@). (Se apaga el indicador rojo del botén
TIMER).

Notas:

® Para detener la reproduccion con temporizador,
presione el botn POWER para apagar la unidad.

® En el modo de aumento gradual del sonido, el
volumen se incrementard gradualmente desde
cero.

* CD ERHERIBE LIRS EFET (#28
BHEBHE) o
» THRERRERTEN S0 BES,
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© R RRARTIEE,

o RO AR AREREDEa, It B
FHARHTTE (L IR RRIBH,
B IRRABAL S, ERBEIIERETER IR
KET, BoRERRRNR R EEERNERT
13
Eo

c BHEERE, BETENTREET OWMERE
HSRNEE,

¢ ERIAERRE
1% TIMER LUEER S AT O 05
{ TIMER HL EETEHER) .
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CSLEEP OPERATIONS

FUNCIONAMIENTO DEL TEMPORIZADOR
DE DESCONEXION

EERRE B

(Using the remote control unit)

A Use this when you want to fall asleep while
listening to a tape, broadcast or CD

(D) Set to the required source and tune (tuner) or play back
(CD or tape).
(@ Press the SLEEP button to set to the sleep time.

e [iEER)

Se visualiza en el display.

HBBETE,

is shown in the display.

® Sleeptimes of 30, 60, 90 or 120 minutes can be set. When
you release the SLEEP button, the source is displayed after
5 sec.

e The sleep operation will start and the power will be
switched off after the specified time.

Checking the sleep time

When the SLEEP button is pressed, the remaining sleep
time is displayed. If it is pressed again, a new sleep time
can be set.

* To cancel the sleep operation
Press the POWER button to switch the power off or
press the SLEEP button until the sleep time indicator
disappears.

B. To fall asleep while listening to a broadcast,
tape or CD and to perform timer playback
the following morning

Set the timer playback start and stop times. (See the
"Setting the timer" on page 40.)

Set the timer mode and volume. (See "Setting the timer"
on page 40.)

Set to the required source (broadcast, tape or CD).
Press the SLEEP button to set the sleep time.

Moo

bl ad

SLEEP

o

Any required source can be selected when performing

the sleep operation and time playback. For example;

+ CD play for sleep operation and broadcast reception
for timer playback.

« Tape playback for sleep operation and CD play for
timer playback.

However, when broadcast reception is selected for both

sleep operation and timer playback, the station you

were listening to at night will be tuned to the following

morning.

a7
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(Utilizando la unidad de control remoto)

A Utilice esta funcién cuando desee dormir
i ha una cinta, radic isién o

cD

(@ Ajuste a la fuente requerida y musica (sintonizador),
o reproduzca {un CD o cinta).

@ Presione el botén SLEEP para fijar fa hora de
desconexion.

30— 60 —> 90 —

(fEAERE)

A WERSWBENE CDEL. BRTERIES
SEABREES, ] EALLIhEE,

@ BELERERFEANMNERBE (CDERY)

(@ $%F% SLEEP $t4lt, LISy EHmRRARR,

iclh —3

Source mode display (Releasing the sleep mode)
Visualizacion del modo de fuente (Cancelacion det modo de desconexion)

BEHCT (RENBIRER )

® Pueden ajustarse tiempos de desconexion de 30, 60, 90
6 120 minutos. Cuando sueite el botén SLEEP, . se
visualizara la fuente en 5 seg.

€l temporizador de desconexién comenzard y se
desconectara ta alimentacion cuando finalice el
tiempo especificado de desconexion.

Verificacion de la hora de desconexion

Cuando se presiona el boton SLEEP, se visualizara el
tiempo restante de desconexién. Si se lo presiona
nuevamente, se fijarda un nuevo tiempo de
desconexion.

Para cancelar el temporizador de desconexién
Presione el boton POWER para apagar fa unidad o
presione el boton SLEEP hasta que desaparezca la
indicacién de desconexion.

B. Para dormirse mientras escucha una radio-
emisién, cinta o CD y realizar una
reproduccion con temporizador a la mafiana
siguiente

-

. Ajuste las horas de comienzo y finalizacion de la
reproduccion con temporizador. (Véase “Ajuste del
temporizador” en la pégina 40.)

Fije el modo de temporizador y volumen deseado.
(Véase "Ajuste del temporizador® en la pagina 40.)
Fije 1a fuente requerida (Radioemisién, cinta o CD).
Presione et boton SLEEP para fijar la hora de
desconexion.

N

»w

35—’50*93#133—;

t— Source mode display (Releasing sleep mode)

EHRAYERARGA 30 2. 60 5. 90 5¥LUR 120 53]
BRI, EEHEE SLEEP SRR T REARERS LItk
B 5 AR RERHR,

ERENEEE, BROERGEEEER, &
REHRTE

AR A

%R SLEEP $2ift, EReREIREFEHE SRRt
Ko WRFHEB— KGR, TR LIESRIE—
{8 e R P

o EEIUABRERINE

R POWER $24ft, BFAES . LMK SLEEP§
i, B ERRE R R R
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B. tNR, EWBK COBHLERRTRELE
AFHS, iBEXIFERER

. BE SE R I B 2R R B2 4 1L R
40 H By “BUEERRET )

2. BEERThEE, (R8BSR 40 HLEW “REER
®)

3 EIBEENRE (HEEE. SEWRE cp |

Flo

#ZRE SLEEP 84t , 3% el SRRz,

(HBER

el

Visualizacién del modo de fuente {Cancelacion del modo de. desconexion)

RETAET (IR )

e Podra seleccionarse cualquier fuente deseada
cuando realice las operaciones de desconexién y
reproduccion con temporizador. Por ejemplo;
Reproduccién de CD con desconexién vy
radiorrecepcion para la reproduccién con
temporizador.

Reproduccion de una cinta con desconexion'y
reproduccion de CD para la reproduccion por
temporizador.

Sin embargo, cuando se seleccione la

radiorrecepcion para ambas operaciones de

reproduccion con temporizador y de desconexion,
la estacién que esté escuchando a la noche se
sintonizara a la mafiana siguiente.

o MERRSERF DU ERAB IR R A RRIE,
an:
* ERNE CDIBR, EFHBRERERE.
o EERERAERSR T, ERERCDER,
HE, ARERRE R LUR R R B R AR T
BEEE, HE, BKERNEBRRZTERK
EFESREE,
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CMAINTENANCE

MANTENIMIENTO

%

Cleaning is important!

When the tape is running, magnetic powder and dust
naturally accumulate on the heads, capstan and pinch
rofier. When they become too dirty ...

* sound quality deteriorates

® the output sound level drops

® the previous sound is not completely erased

* recording is not performed satisfactorily.

Because of this, you should clean the heads, etc. every 10
hours of use, so that perfect recording is possible.

Cleaning the heads, capstan and pinch roller

Open the cassette holder.

Clean the heads, pinch roller and capstan.

For effective cieaning, use a cleaning kit available from an
audio store.

After cleaning, be sure that the cleaning fluid has dried
completely before loading a cassette.

iLa limpieza es importante!

Cuando la cinta se mueve, el polvo magnético y
suciedad se acumulan naturaimente en las cabezas,
cabrestante y rodillo de presién. Cuando éstos se
ensucian demasiado ...

e Se deteriora la calidad del sonido

e Disminuye el nivel de sonido de salida

® El sonido previo no se borra completamente

® No se logran grabaciones satisfactorias

Por ello, deberd limpiar las cabezas, eic., cada 10
horas de uso, para obtener una grabacion perfecta.

Limp de cab cabr y rodillo de
presioén

Abra el portacassette.
Limpie las cabezas, el rodillo de presion y el
cabrestante.

Para una limpieza efectiva, utilice los juegos de limpieza
disponibles en cualquier comercio de audio.

Después de la limpieza, asegurese de que el liquido de
limpieza se haya secado completamente antes de
colocar un cassette.

Erase head
Cabeza de borrado o
P
KB Cabeza combinada de grabacion/reproduccion
ook e

Capstan shafi(s) ME%E,/ EwE
Eje(s) de cabrestante
E L] Pinch roller(s)

Rodillo(s) de presion

B

Precauciones:

1.

Mantenga iméanes y objetos metalicos lejos de la

Cautions:

1. Keep magnets and metallic objects away from the head.
If the head becomes magnetized, noise will increase
and the tone will deteriorate. Demagnetize the head
every 20 - 30 hours of use with a head eraser (available
from an audio store). (When demagnetizing the head,
the POWER button shouid be set to STANDBY).

2. Do not use anything other than alcohol for cleaning.
Thinner and benzine will damage the rubber pinch roller.

cabeza. Si se magnetiza la cabeza, aumentara el
ruido y se deteriorard el tono. Desmagnetice ia
cabeza cada 20 - 30 horas de uso con un
desmagnetizador de cabezas (disponible en
cualquier comercio de audio). (Cuando
desmagnetice la cabeza, asegurese que el botdn
POWER esté en STANDBY).

2. Utilice unicamente alcohot para la limpieza. La
bencina y el diluyente dafiaran el rodillo de presion
de goma.

ARIFERBEREY!
ERE N EWORE, B, KEARGWEER
UH, LU L, SERER AT
o ERES
TRTH
o STRIFTSRAVSE T M SE RN
o SFETEME
Kk, SR 10 B/ N ERE B RERE , B, &
HISRE RGN,
TR, ML R

FTBHSRE T,

TROERISE, UL
FELGREARERR TS, EAEERET
FERERTERNZER

TETLAR, FFREBOT R T FIIRAREN,

EERIE: :

1. Y1EESRe . SMYESERER, MREIR T,
MR, BEEERE, SHEM20E30/)
B\, RS (NEERREEEE)
RHERE (ORENMORR, DAKRE
POWER S HEEH STANDBY (f588) 8967
B,

2. WEUCBUHERPER, HE—BIATER, WRER
KRk, A, e sa BTG, 48

( TROUBLESHOOTING L)

DETECCION DE PROBLEMAS

SR AT SRR

What appears to be trouble is not always serious.
Make sure first ....

Power cannot be turned on.
Is the power cord unplugged?
No sound from the speakers.
Are headphones connected?

CD Player Section

« The CD player does not play.

+ s the disc upside down?

= |s the disc dirty?

+ Is the lens dirty?

e A certain portion of the disc does not play
correctly.

Is the disc scratched?

»*

Cassette Deck Section

o Playback sound is at a very low level.

* |s the head dirty?

o The @/l button does not function.

* Have the safety tabs of the cassette been broken off?

Tuner Section
e Reception is noisy.
% Try adjusting the antenna.

Timer Section

o Timer operation does not start.
+ Is the current time set correctly?

= Is the timer mode (@) displayed?

Remote Control

¢ Remote control is impossible.

* Are the batteries in the remote control exhausted?

* s the. REMOTE SENSOR section exposed to bright light
(direct sunlight, etc.)?

Note:

Before making an important recording, be sure to make a
test recording first to check that the deck, etc. is working
correctly.

49

Aquello que parece ser una falla no siempre es algo
serio Aseglirese primero ...

® No se puede encender la unidad.

“ ¢Esta desenchufado el cable de alimentacion?
® No sale sonido por los altavoces.

* ¢Estan conectados los auriculares?

Seccion del reproductor de CD

® El reproductor no funciona.

* ¢Esta el disco invertido?

¢Est4 el disco sucio?

JEstéa la lente sucia?

No se puede reproducir correctamente una cierta
seccién del disco.

¢Esta el disco rayado?

.

Seccion de la platina de cassette

o El sonido de reproduccion es muy bajo.

* ¢Esta la cabeza sucia? :

* No funciona el bot6n @/1l.

* ¢Se han extraido las lengletas de seguridad del
cassette?

Seccion-del sintonizador
o La recepcién es ruidosa.
* Trate de ajustar ja antena.

Seccion del temporizador

o No funciona el temporizador.

* (Esta fijada la hora actual correctamente?
* Se visualiza el modo de temporizador ( @))?

Control remoto

« No funciona el control remoto.

* ¢Estan agotadas tas pilas del control remoto?

* ¢Esta expuesta la seccién REMOTE SENSOR a iuces
fuertes (directamente a la luz solar, etc.)?

Nota:

Antes de efectuar una grabacion importante, realice
una grabacién de prueba para verificar que la platina,
etc., funcione correctamente.

EIAERESLREN,
HERE— T
» WEMKIRE,

* EEREETRERTT ?
o BRWLAANE,

* BEREHREE?

CD IEH#ERsY
¢ CO AR,
* BB L —-EEEW KT 7
* I REERT ?
* BRETERT ?
» FEBHNHEERE,
* BRETHEN?

T+
o HREOREWE,
* BEAREETRT 7
o O/MEELE,
* RISEE N LOBRIARE R R EHITET 7

Eocia
o WEAWE,
* FEARR

* FERSRREEE B IERE ?
* ERDEEER (©) REMBRIERT ?

SR
o EERER,
* ERSERETES ?
* RIEFEFESE (REMOTE SENSOR) E2EZHIDEE
(EHEXF) ?
B
EEFEENRT, IR —RH%, DERE
FREFN TIERNRE R
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( SPECIFICATIONS ESPECIFICACIONES K
Compact disc player section Seccion del rep: de disc CD &35
Type ] :  Compact disc player Tipo B :  Reproductor de compact disc AN SR
Signal.detection Non-contact optical pickup Sistema de deteccion o _
Number of channels 2 chanrels de sefiales Captor 6ptico sin contacto FRRRAIEER
Frequency range 20 Hz - 20,000 Hz Numero de canales 2 canales W .
Dynamic range 90 d Respuesta de frecuencia 20 Hz - 20.000 Hz 20.Hz~20.000H:
Signal-to-noise ratio 90 dB Gama dinamica 90 dB - ”
Total harmonic 0.01% Relacién senalruido 90 dB ShREREEE 90dB -
distortion Distorsion arménica total 0,01 % I s 90dB
2aSL imif i inferior al limit N
Wow & flutter Less than m irable limit Lloro y tremolacién r:ezzr:glre imite P e 001% )
Radio section . BhHE 7S AT SRR
Frequency ranges FM: 87.5 - 108 MHz Seccién de la radio .
AM: 531 - 1,602 kHz Gamas de frecuencias FM 87,5 - 108 MHz
{with channel space mode set to AM: 531 - 1,602 kHz RRRRTRES
AM 9 kH2) {con modo de espaciamiento de SR FM: 87.5~108MHz
AM: 530 - 1,710 kHz canales ajustado en AM 9 kHz) . - 5
(with channel space mode set to AM: 530 = 1.710 kHz AM: 531~1,602kHz ( BHEfL
AM 10 kHz) (con modo de espaciamiento de B AM9KHz)
SW:23-21.85MHz canales ajustado en AM 10 kHz) AM: 530~1,710kHz ( 88T
Antennas Loop antenna for AM/SW SW: 2,3-21,85 MHz YR AM10KHz )
(2.3 - 6.995 MH2) Antena Antena de cuadro para AM/SW &
External antenna terminal for FM (2.3 ~ 6,995 MHz) SW. 2.3~21.85MHz
(75 ohms)/SW (7 — 21.85 MHz) Terminal de antena exterior para A AMJ! 2
FM (75 Q)/SW (7 - 21,85 MHz} Rk il SW HRPRER
Tape deck section {2.3~6.995MHz )
Track system 4-track 2-channel stereo Seccion de la platina de cassette FF FM (750 YSW (7~21.85MHz)
Motor Electronic governor DC motor Sistema de pista 4 pistas, 2 canales
(capstan x 1, reel x 1) estereofénicos BYSHERRE T
Heads Hard permalloy head for Motor Motor de CC regulado
recording/playback, 2 gap ferrite electrénicamente R ESS
head for erasure {cabrestante x 1, carrete x 1) N
{Combination head) Cabezas Cabeza de Permalloy duro para E?}Lﬁiﬁ 4 ?ﬁl\ Qﬂéﬁﬂi
Frequency response 50 - 15,000 Hz (with CrOz tape) la grabacion/reproduccion, Bz EREERESE (88X
Wow and flutter 0.09 % (WRMS) cabeza de ferrita de doble RN 1)
Fast wind time Approx. 120 sec (C-60 cassette) entrehierro para borrado _ .
i (Cabeza combinada) FHEE AREE REWEEE#RS e
Speaker section (each unit) Respuesta de 50 - 15.000 Hz (con cinta IR, ARETEN 2 HEREn
Speaker (Impedance) : 10cmx1(8) frecuencia Cr02) R (SRR )
Dimensions 151 (W) x 238 (H} x 224 (D) mm Lloro y tremolacién 0,09 % (WRMS), B
Weight Approx. 2.1 kg Tiempo de bobinado Aprox. 120 seg. (Cassette SERERE 50~15,000Hz ( CrO2 $&EFH)
General réapido C-60) R 0.09% ( WRMS )
Power oiltput Max. 28 W (14 W + 14 W) Seccién de altavoces (cada unidad) PR #3120 B (Co0 RASKEM)
a8Q Altavoz (Impedancia) © 10emx1{8Q)
Input jacks AUX IN (300 mV/100 kQ) Dimensiones 151 (An) x 238 (Al) HRRES (HHEA)
MIC (3.5 mm dia. mini plug) x 224 (Pr) mm
{Matching impedance: 200 Q- Peso Aprox. 2,1 kg wRE () 10emX1 (8Q)
2KQ) 2 151 (FL) x238 (&) X224
Generalidades (&)
Potencia de salida Max, 28W (14 W+ 14W)a8Q mm
Terminales de entrada AUX IN (300 mV/100 k) BE $12.1kg
MIC (3,5 mm o mini conector)
{Impedancia de adaptacién: 200
Q-2kQ)
Qutput jacks ?peakn 1eé ;‘1 )2 Termi de salida A(I:av(:z xo 2 éirrr;pedaier;;:)ia de %‘ .
- adaptacion -
Headphones (0 — 30 mW/32 Q) Auriculares (0-30 mW/ L -Taadvie BW (UW+14W) B8 Q (BK)
RG240 Stz DTSR Scaptacon 166 1K) RARR A OmV e )
Power supply A z o adaptacién -
AC 110127/230 V, 50/60 Hz (UX-  Alimentacion AC 240 V, 50 Hz (UX-T3A) 5B (EE3.5mm, RAEH)
TBUUSIUT) AC 110/127/230 V, 50/60 Hz (UX- (UCASRHST 200 Q~2kQ)
Ext. DC 12 V (car battery via T3UMISIUT) X2 80~160
optional CA-R120E car adapter) 12 V de CC ext. (bateria del KL BER (PeReREst )
Power consumption 30 W (with POWER SW ON) (UX- automévil via adaptador para Bt (0~30mW32 Q) (PLASFEEL
T3AU/US) automévil CA-R120€ opcional) 16 G~1kQ)
52 W (with POWER SW ON) Consumo 30 W (con interruptor de .
(UX-T3UT) alimentacion activado) {UX- BE AC 240 V, 50 Hz (UX-T3A)
3.5 W (with POWER SW T3A/U/US)
STANDBY) 52 W (con interruptor de AC 110/127/230 V, 50/60 Hz
Dimensions 459 (W) x 239 (H) x 259 (D) mm alimentacién activado) (UX-T3U/US/UT)
including knobs (UX-T3UT) SHEDC 12V (KBS, BRTE
Weight Approx. 8.1 kg 3,5 W (con interruptor de & H.‘iﬁﬁi%z&'
Accessories provided Power cord x 1 alimentacién en espera) CA-RI120E;
Remote control unit (RM-RXUT3)x 1 Dimensiones 459 (An) x 239 (Al) x HER 30 W (FAPOWER SW ONIF)
Battery "R6" x 2 259 (Pr) mm incluyendo las x
{for the remote control) perillas (UX-T3A/UMS)
Feeder antenna x 1 Peso Aprox. 8,1 kg 52 W (FAPOWER SW ONBE¥)
Loop antenna stand x 1 Accesorios Cable de corriente alterna x 1 (UX-T3UT)
AC piug adapter x 1 (UX- suministrados Unidad de control remoto A
T3U/USIUT) (RM-RXUT3) x 1 3.5 W (f3POWER SW STANDBY F¥)
Pila *R6" x 2 (para el controt 2 459 (‘H) X239 (&) X259
Design and specifications are subject to change without notice. remoto) (%) mm (4TIERASH )
Antena de alimentacion x 1
Soporte de antena de cuadro x 1 HE #18.1kg
Adaptador para enchufe de CA B BEEX1

32 (No.1928)

x 1 (UX-T3UUSAUT)

Disefio y especificaciones sujetos a cambios sin aviso.

&I (RM-RXUT3 ) X1

R/ith “R6” X2 (FIRSENSR) -
R X1

B RARE X 1

AC FEIFHACEE X 1 (UX-T3UUS/
UT). :

B LURSUEEHRE, RETE.
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6. Location of Main Parts

H The Internal Part of Unit

System microcomputer board

CD unit

Front panel unit

Main amplifier

board
Cassette
mechanism
Heat sink
Chassis unit
" Power supply board Fig. 6-1
B Chassis Unit Part

Aux IN
Main amplifier
Speaker board
terminal
Power supply
board
AC jack
Power transformer
¥ —— Headphone
jack

Chassis

Fig. 6-2
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W CD Player Unit

34 (No.1928)

System micro computer board

LCD

Tray

Loading motor
board

CD amplifier
board

Fig. 6-3

Antenna terminal

CD amplifier board

Pickup

Spindle/feed motor ass'y

Loading motor board

Fig. 6-4
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M Cassette Mechanism Part Mechanism control board

Cassette mechanism

Door holder

DOLBY NR
board

Bias board Fig. 6-56

W Front Panel Part Power source/tray switch board

LCD indicator

Tray window

CD operation
switch board

Cassette operation
switch board

(No.1928) 35
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7. Removal of Main Parts

m How to Remove the Upper Cover (Refer to

—_

Fig. 7- 1~4)

. Pull out the volume knob from the rear cover.
. Insert a minus screw driver into the slit on the rear cover

and remove the MIC. plate while raising it in the arrow
direction.

. From the back of the body, remove the six screws (1 X 5

and 2 X 1) retaining the upper cover.

. From the right and left sides of the body, remove the

four screws (3) retaining the upper cover.

. Remove the Screw @ retaining the micjack P.C. board.

m How to Remove the CD Player Ass’y

(Refer to Fig. 7-5)

. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the

Upper cover”).

. From both sides of the body, remove the two screws (4)

retaining the CD player ass’y.

. From the connector CN701 on the system micro -

computer P.C. board, remove the card wire outgoing
from the connector CN854 on the mechanism control
P.C. board.

. From the connector CN702 on the system micro -

computer P.C. board, remove the card wire outgoing
from the connector CN701 on the key switch P.C. board.

. Remove the one screw (5) retaining the CD player ass'y

and main amplifier P.C. board.

. Remove the two screws (19) retaining the heat sink

(Refer to Fig. 7-20).

. Disconnect the connections between the connectors

CNA31 and CNA32 on the main amplifier P.C. board
and connector CN706 on the system microcomputer
P.C. board.

m How to Remove the Main Amplifier and

Power Source P.C. Board (Refer to Fig. 7-5)

. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the

Upper Cover”).

. Remove the CD player ass’y (Refer to “How to Remove

the CD Player Ass’y”).

. Remove the two screws (6) retaining the front panel

ass’y and main amplifier and power source P.C. board
as shown in Fig. 7-2.

. From the connector CNA33 on the main amplifier P.C.

board, remove the card wire outgoing from the
connector CN345 on the Dolby NR P.C. board.

. Disengage the engagement (A) retaining the main

amplifier and power source P.C. board with minus screw
driver, etc.

36 (No.1928)

( 3——*Volume knob
[
=&

gy
I

Rearzx

Fig. 7-1

Mic plate

\\Rear cover

I
Flat driver \!

Fig. 7-2




m How to Remove the Cassette
Mechanism Ass’y (Refer to Fig. 7-5)

1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the
Upper Cover”). . .

2. Remove the CD player ass'y (Refer to “How to Remove
the CD Player Ass'’y”).

3. After opening the cassette door, remove it from the
cassette holder while pulling the door cover in the arrow
direction. :

4. Remove the five screws (7) retaining the cassette
mechanism ass'y.

5. Draw out the cassette mechanism ass’y from the front
panel as the cassette door has been left open.

This ass’y will be removed
when raising it after
opening the door.

Cassette door
cover

Fig. 7-5

e,
<

UX— T3 A/US/U

To CN710
To CN854

Indicator/system microcomputer
P.C. board ass'y

CN708

Door holder bracket fixing

Power source
P.C. board ass’y

Chassis ass'y
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#m How to Remove Various P.C. Boards :
Mounted on the Front Panel Ass’y 8 @

(Refer to Figs. 7-6 and 7-7)
1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the 9 r!(—’ —]l"—
Upper Cover”). 8 — O
2. Remove the CD player ass’y (Refer to “How to Remove
the CD Player Ass’y”) .
3. Remove the cassette mechanism ass’y (Refer to “How @ l - l@
to Remove the Cassette Mechanism Ass'’y”). m— T

4. Remove the two screws (8) retaining the power source
and CD tray switch P.C. board.

5. Remove the six screws (9) retaining the operation switch
P.C. board.

6. Remove the four screws (10) retaining the cassette
operation switch P.C. board.

® p 2

=5

m How to Remove the System

Microcompuer P.C. Board Fig. 7-6
(Refer to Fig. 7-8) FW708
Power source/DC tray
1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the  switch P.C. board ass'y
Upper Cover”). Key switch P.C.
2. Remove the CD player ass’y (Refer to “How to Remove board ass'y
the CD Player Ass'y).
3. Remove the four screws (11) retaining the system
microcomputer P.C. board.
4. From the connector. CN703 on the system micro - TN7I0
computer P.C. board, remove the card wire outgoing \
from the connector CN505 on the loading motor P.C. c .
assette operation
board. ¢ switch P.C. board ass’y
5. Remove the LED P.C. board, other connectors CN705
and CN707 as necessary. Fig. 7-7

System microcomputer System microcomputer
P.C. board ass'y @@BTE}' / P.C. board ass'y

S
(10 oD
CN708: !
eN7o7H—— B 3 3
,.,' ' 8 |6
= rIeNTO! CN706} ! =
. CN705! m—= Ej 3 8
. () {icN702 ©
o Ld
z e-——@
© E—- ---4 IoN70
3CN704
/ Plan Right side view
System microcomputer
P.C. board ass'y
N\
ny
ST

Fig. 7-8
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W How to Remove the CD Tray
(Refer to Figs. 7-9~7-13)

1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the
Upper Cover”).

2. Remove the CD player ass’y (Refer to “How to Remove
the CD Player Ass’y").

3. Remove the system microcomputer P.C. board (Refer to
‘How to Remove the System Microcomputer P.C.
Board”).

4. Remove the CD tray fitting right upward.

5. Remove the two screws (12) playing a role of CD tray
stopper, and pull out the CD tray.

6. After removing the four screws (13) retaining the CD
clamper base, dismount the base from the loading base
while raising it from the rear side.

B How to Remove the CD Amplifier P.C.
board (Refer to Fig. 7- 15)

1. Remove the two screws (14) retaining the CD amplifier
P.C. board.

2. From the connector CN501 on the CD amplifier P.C.
board, remove the card wire outgoing from the CD
pickup unit. ,

3. From the connector CN502 on the CD amplifier P.C.
board, remove the connector wire outgoing from the CD
motor.

UX — T3 A/US/U

The tray fitting will be removed
when this part is pulled upward.

Q TrayA fitting

=] /

L 7 : I o g .,:; J
I il
A

T *l
|
Ll e e

-1 Fig. 7-9

This part is clamped

with clamper.

ﬁ\ F\ ) -
FIEL N

—n__ . l i

Smd
Slide this part <

This part can be pulled out when
the stopper screws @@ have been
removed (If the screws @ have
not been removed, the tray can
be pulled out but cannot be dis-
mounted).

Fig. 7-12

This diagram indicates that
[B]has been slided toward
the center (The clamaper
is open).

Under this condition, the
tray can be pulled out.

toward the center. l J
STt T1[

T T

Fig. 7-10
bl
cl
—
] \\\*::::;’ :_—_], )

CD amplifier P.C.
board ass'y

o (@

=N
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® How to Remove the Main Parts of CD
Mechanism (Refer to Figs. 7- 15 and 7-16)

. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the
Upper Cover”).

. Remove the CD player ass'y (Refer to-“How to Remove
the CD Player Ass’y”).

. Remove the system microcomputer P.C. board (Refer to
“How to Remove the System Microcomputer P.C.
Board”).

. Remove the two screws. (15) retaining the loading motor,
and dismount the drive belt from the pulley.

. Remove the two soldered portions on the loading motor
P.C. board connecting the loading motor.

. Turn the loading base over and remove the loading
motor P.C. board by opening the three pawls retaining
the P.C. board in the arrow direction (A).

@ How to Remove the CD Mechanism
(Refer to Figs. 7-17,7-15 and 7-18)

. Remove the upper cover (Refer to “How to Remoe the
Upper Cover”).

. Remove the CD player ass'y (Refer to “How to Remove
the CD Player Ass'y).

. Remove the system microcomputer P.C. board (Refer
to“How to Remove the System Microcomputer P.C.
Board”).

. Remove the two screws (16) retaining the C.D. mecha-
nism.

. Dismount the CD mechanism.

CD mechanism
chassis

Be careful during

CD chassis assembly
(Loading base)

Fig. 7-19
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%Chassis

Damper

Shaft stopper Mounting of damer
While pressing the stopper

in the arrow direction, pull

out the shaft.

Fig. 7-18



m How to Remove the CD Pickup Unit
(Refer to Figs. 7-17,7-18 and 7-19)

1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the
Upper Cover”).

2. Remove the CD player ass'y (Refer to “How to Remoe
the CD Player Ass'y).

3. Remove the system microcomputer P.C. board (Refer to
“‘How to Remove the System Microcomputer P.C.
Board”).

4. Remove the one screw (17) retaining the CD chassis.

5. While moving the CD chassis toward the stopper screw,
remove the two pawls (D) on the chassis.

6. While moving the shaft stopper in the arrow direction,
pull out the pickup shaft.

Reference: At the time reassembly, make sure that the

damper rubber groove is engaged with the
chassis slit.

H How to Remove the Power Source P.C.
Board (Refer to Fig. 7-20)

1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the
Upper Cover”).

2. Remove the CD player ass’y (Refer to “How to Remove
the CD Player Ass’y”).

3. Remove the system microcomputer P.C. board (Refer to
“‘How to Remove the System Microcomputer P.C.
Board”).

4. Remove the two connectors CN901 and CN902
outgoing from the amplifier P.C. board.

5. From the connector CN903 on the power source P.C.
board, remove the connector wire outgoing from the
connector W903 on the amplifier P.C. board.

. Remove the one screw (18) retaining the AC jack.

7. Remove the power source P.C. board while pulling it

right upward.

(o]

m How to Remove the Ampilifier P.C.
Board (Refer to Fig. 7-21)

1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the
Upper Cover”).
2. Remoe the CD player ass'y (Refer to “How to Remoe
the CD Player Ass’y”).
3. Remove the two screws (19) retaining the heat sink.
Reference: For dismounting the power IC, remove the
three screws (20) retaining the heat sink.

m How to Remove the Power source
Transformer (Refer to Figs. 5-20 and 5- 21)

1. From the connectors CN901 and CN902 on the power
source P.C. board, remove the wire outgoing from the
power surce transformer.

2. Remove the two screws (21) retaining the power source
transformer.
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Amplifier P.C.
board ass'y

i Power source P.C.

board ass”
Heat sink y

Combine this part
when mounting the
P.C. board.

Fig. 7-20

Power sosurce
transformer

Insert the P.C. board
convex into the chassis
slit at the time of assembly.

Fig. 7-21
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m How to Remove the Dolby NR P.C. Mechanism control
Board (Refer to Figs. 7-22 and 7-23) P.C. board ass’y

;

., CN853
T C

1. Remove the upper cover (Refer to “How to Remove the
Upper Cover”).

2. Remove the CD player ass'y (Refer to “How to Remove
the CD Player Ass’y”).

3. Remove the cassette mechanism ass’y (Refer to “How

N
'(\s.v

N8R Lip

to Remove the Cassette Mechanism Ass’y”). E(?a?dmaps.slf;c.
4, Remove the two screws {22) retaining the Dolby NR
P.C. board.

5. While shifting the Dolby NR P.C. board toward the front
side, disconnect the connection between the connector Dolby NR P.C
CN322 on the equalizer amplifier P.C. board and boarg ass’y' ’
connector CN342 on the Dolby NR P.C. board as well as
that between the connector CN343 on the Dolby NR
P.C. board and connector CN851 on the mechanism
control P.C. board.

m How to Remove the Mechanism Control
P.C. Board (Refe to Figs. 7-22 and 7-23)

1. Remove the two screws (23) retaining the mechanism
control P.C. board.

2. Disconnect the connections between the connectors
CN853 and CN852 on the mechansim control P.C.
board and connectors CN1 and CN2 on the mechanism
P.C. board.

3. Disconnect the connection between the connector
CN302 on the equalizer amplifier P.C. board and
connector CN855 on the mechanism control P.C. board.

m How to Remove the Ectualizer amplifier
P.C. Board and Bias P.C. Board
(Refer to Figs. 7-22 and 7-23)

1. From the connector CN301 on the equalizer amplifier
P.C. board, remove the flexible P.C. board outgoing from
the recording and playback head.

2. Remove the one screw (24) retaining the equalizer
amplifier P.C. board.

3. Remove the two protrusions (E) on the cassette mecha- Fig. 7-23
nism retaining the equalizer ampilifier P.C. board. ’

4. From the P.C. board bracket, remove the two screws
(25) retaining the equalizer amplifier P.C. board.

5. Disconnect the connection between the connector
CN303 on the equalizer amplifier P.C. board and
connector CN321 on the bias P.C. board.

6. From the P.C. board bracket, remove the one screw (26)
retaining the bias P.C. board.

P.C. board holder

Cassette holder

Door spring

assembly view

mHow to Remove the Cassette Holder
(Refer to Fig. 7-24)

1. Remove the cassette door spring from the cassette
holder.

2. While pressing the cassette holder arm to inside, remove
the arm from the mechanism bracket (Then the cassette
holder and door damper will be removed simulta -
neously).

Reference: For dismounting the mechanism bracket,

remove the three screws [(27) x 2 and (28) x 1]
retaining the cassette mechanism bracket. @E

arm section

Mechanism bracket

Mechanism ass’y
Fig. 7-24
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H How to Remove the Cassette
Mechanism

* The screws and parts are as indicated in the
disassembly diagram. For further detail, refer to
the analytic drawing on Page 84.

M Head Mount Ass’y (Refer to Fig. 7-25)
From the chassis base ass'y, remove the three screws
(13) retaining the head mount ass'’y.
Caution: Whenever the head mount ass’y has been
changed, be sure to adjust the azimuth screw
(46).

H Pinch Roller Ass’y (Refer to Fig. 7- 26)

1. While spreading the pawt A retaining the right side pinch
roller ass’y (27) in the arrow direction, pull out the ass'y
upward.

2. While similarly spreading the pawl retaining the left side
punch roller ass’y, pull out the ass'y upward.

Il Capstan Motor and Fiywheel
(Refer to Figs. 7-27~7-31)

1. Turn over the cassette mechanism ass’y
(Refer to Fig. 7-27).

2. From the chassis base, remove the three screws (37)
retaining the FM bracket ass’y (Refer to Fig. 7-24).

3. While spreading the two pawls (B and C) retaining the
FM bracket ass’y in the arrow direction, remove the
ass’y (Refer to Fig. 7-27).

4. Dismount the FM bracket ass'y.

5. From the FM bracket ass’y, remove the two screws (34)
retaining the capstan motor (32) (Refer to Fig. 7-28).

6. After dismounting the belt (38), remove the flywheels
(19) and (20) (Refer to Figs. 7-29 and 7-30).

Caution: Dismount the belt so carefully that it is not
contaminated by oil or other foreign matter.
Regarding the belt hanging method, refer to Fig.
7-30.

Motor pulley

Fig. 7-27

Record & play head

Eraser head .
o
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5 Head mount ass'y

Fig. 7-25

5

Chassis base ass'y
Fig. 7-26

37 FM bracket ass'y

o
G

Fig. 7-28
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|

m Reel and Actuator Motor Ass’y
(Refer to Figs. 7- 31 and 7- 32)

1. Remove the four screws (23) and (26) retaining the reel
motor (21) and actuator motor (24) ass’y (Refer to Fig.
7-31).

2. To dismount the reel motor, remove the two soldering D
from the back side (Refer to Fig. 7-32).

3. To dismount the actuator motor, similarly remove the
two soldering E.

m Leaf Switch P.C. Board
(Refer to Fig. 7-33)

1. From the chassis base, remove the screw (39) retaining
the leaf switch P.C. board.

2. While spreading the five pawls (F- J) retaining the leaf
switch P.C. board in the arrow direction, take the leaf
switch.
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8. Main Adjustment

I Test Instruments required for adiustment SOUND Preeesessnsssesennn ..................... FLAT
1. Low frequency oscillator NR SWITCH -+ eeeervererrenereemrminsemmmmerseruannes OFF
( Frequency range: 50Hz to 20kHz) AHB PRO sreereerecosccecnasisctrnanncssncrsnncssascones OFF
(QOutput ; 0 dBs acfoss 600 Q2 terminating resistor ) FUNCTION r#esesssessessennmmummmiiiinienteennannns RADIO

2. Attenuator( Impedance : 600 §2 ) @ Standard position of controls

3. Test Tapes Main volume adjust «------ 0 dBs output (about VOL.29)

VTT712 seeceseeseoccccscennes For tape speed,wow and
flutter measurement @ Test remarks
VTT724 --+-- For playback output level measurement 1. Negative side of the input and output terminals of the
VTT736 ++-* For playback frequency response check testing set, shall be isolated from each other. The
response check negative side should not be commonly connect ed
VTT703 rveoeerevocnneces For- head azimuth adjustment ' when a 2channel electronic voltmeter is connected.

4. Blank tapes » 2. A dummy load shall be connected to the output
Normal :AC224 ' terminal and the lead wires of dummy load shall be
Chrome : AC513 ' as thick as possible.

5. Electronic voltmeter,

6. Distortion meter Il Measuring condition (Tuner section)

7. Frequency counter ~ Power supply voltage to tuners««+ececeerececess DC 5.7V

8. Wow and flutter meter Reference output ++++--- Speaker : 50mW(0.39V /3 Q)

9. Torque gauge : CTG — K Headphon : 0.06V/ 32 Q2
( Cassette type) «+==+** For mechanism adjustment AM modulation seseeesreserriciiiiieeiiina.. 400Hz, 30%

l Measuring conditions (Amplifier section) FM modulation ssssseeeeeeseeese 400Hz deviation 22.5kHz
Supply voltage ««s«-sveerererseriecernes AC240V (50/60Hz) @ Standard position of switches and controllers
' (UX — T3A) FUNCHON* *++v+serseresersrantranrasarasrssnssoances RADIO
AC110~1 27/220~240V(50/60HZ) ModE sevrereereerreiirinisirnicsrirriccioninnns STEREO
(UX — T3US/V)
Reference output «--+----- Speaker 0 dBs (0.775V) /8 Q @ Remarks for alignment
LINE OUT: — 300mV ( — 8.2dBs)/47k 2 1. Connect 30 pF capacitor and 33 k Q2 resistor to the
Headphone: — 20 dBs (0.0775V)/ 32 2 output terminal of the IF sweeper in series while
Reference input levelssesreeessevianeens — 28dBs(AUX) . 0.082 u F capacitor and 100k §2 resistor to the input
to test point terminal in series.
Standard test frequencys« seseeerresserreieiiacieens, 1kHz 2.Set the output level of the IF sweeper as low as
Output measuring point =---=«rreeseeeeee Speaker terminal adjustable,
: Dummy load 3 Q 3.IF alignment is not necessory for both AM and FM
:Test point CN344 MPX alignment is not necessory either. Ali IFTs and
or headphone(32 Q) MPX coil are non - adjusting type.

@ Standard position of switches
Actlve hyper bass swltch ............................... OFF
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% UX- T3 Extention Cables (Parts No. EXTUX10-JIG) -

&

|

]

VDM9239-016 (16 PIN connector wire):
For connection between microcomputer P.C. board CN706
and amplifier P.C. board CNA32

VDM9239-008 (8 PIN connector wire):
For connection between microcomputer P.C. board CN708
and amplifier P.C. board CNA31

VWF1207-40TTBX (7 PIN card wire) x 2:
For connection between Dolby P.C. board CN345, amplifier
P.C. board and mcrocomputer P.C. board CN701

VWF1207-40TT (7 PIN card wire):
For connection between microcomputer P.C. board CN707
and CD ampilifier P.C. board CN503

VWF1209-40TTB (9 PiN card wire):
For connection between microcomputer P.C. board CN705
and CD amplifier P.C. board CN601

VWF1209-40TTB (10 PIN card wire):
For connection between key switch P.C. board CN710 and
microcomputer P.C. board CN702

By using the above extension cables~ @ it is possible to confirm energizing when the unit is disassebled. The positions
of the respective cables to be used should be confirmed as indicated in the diagram below:

46 (No.1928)
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Bl Amplifier Section/Cassette Mechanism Section

UX — T3 AUS/U

Test Tape Conditions Adjustment and Confirmation Methods Stand. value |Adjusting
Adjustment of | Test tape D Play the test tape VTT704 (12.5kHz). Within 2dB Adjust the
head azimuth | : VTT704 (12.5kHz) @ Adjust the head azimuth adjusting screw so | from maximum | angle

Measurement output that the playback output is within 2dB from | point and whenever
terminals: Speaker the maximum point and the phase minimum the head
terminals L and R difference becomes minimum. After phase has been
speakers (Load adjustment, lock the head azimuth difference changed.
resistance: 8 Q) adjusting screw by half a turn or over.
3 When the above output and phase ﬁ
difference do not comply with the standard ! 01,!.
values, perform fine adjustment of the head FWD ‘OLI!I-I n. REV
angle with the head azimuth screw. .
Adjustment of | Test tape (@ Adjust VR851 so that the frequency counter | Tape speed VR851
tape speed 1 VTT712 (3kHz) reads 3,010 = 10Hz when the test tape : Within 3,010
Confirmation Measurement output VTT712 (3kHz) is playback after ending its | & 10Hz
of wow & terminals: CN344 (TP) winding. - Wow & flatter
flatter terminal or speaker @ Confirm that wow & ﬂatter i5 0.2% or less 1 0.2% or less
terminals (JIS WTD). : (JIS WTD)
(Load resistance: 8 Q)
Adjustment of | Test tape Adjust VR141 (L) and VR241 (R) so that the — 8dBs £ 1dB | L:VR141
playback 1 VTT727 (400Hz) CN344 terminal level is -8dBs £ 1dB when R:VR241
output level Measurement output the test tape VT 1727 has been playback.
terminals
: CN344 (TP) terminal
Confirmation Test tape When the test tape VTT739 (1kHz and 63Hz) | 1k/63Hz
of playback :VTT739 and TMT735 (1 and 12.5kHz) have been :— 2% 4dB
frequency (63Hz, 1kHz and played back, the level deviation shouid be 1k/12.5kHz
| characteristics | 10kHz) and TMT735 within -2 + 4 dB in the case of 63Hz and :0 +3dB
; (1 and 12.5kHz) within 0 = 3dB in the case of 12.5kHz with:
Measurement output refrerence to 1kHz.
terminal
: CN344 (TP) terminal
{ Adjustment of | Test tape (D Connect the frequency counter to the = :100kz LA321
{ bias oscillation | : AC-244 secondary eraser terminal of L321 (Inserta | + 0.2kHz
{ frequency Measurement output 1M Q resistor in series).
terminal @ Load the test tape (AC- 244) into the tape
: Secondary circuit of deck and set it to the [REC.] and [pause]
oscillation coil states.
(erasisng) @ Adjust L321 so that the frequency counter
reads 100kHz % 0.2kHz during tape
recording.
i Adjustment of | Reference frequency (D While repeatedly inputting the reference Normal tape L:VR121
recording and | : 1.25 and 12.5kHz frequency signals of 1.25 and 12.5kHz to :-1dB =1dB | R:VR221
| playback (REF. level: -20dB) the AUX IN terminal, record the signals to
{ frequency Measurement input a normal tpae.
characteristics | terminal: AUX IN @ Adjust VR121 and VR221 so that the CN344
Measurement output terminal output deviation between 1.25 and
terminal: TP CN344 12.5kHz becomes - 1dB = 1dB when the
Test tape: AC-244 recorded portion has been pliayback.
Adjustment of | Test tape: AC-224 Adjust VR142 and VR242 so that the (output) | 0 = 1dB L:VR141
recording and | Measurement input level becomes 0 * 1dB from the monitor level R:VR242
playback terminal: AUX IN when a reference frequency of 400Hz and a
sensitivity Measurement output reference level of - 20dB are recorded to and
terminal: CN344 playback from the AUX IN terminal using the
Reference frequency test tape AC-224.
: 400Hz
(REF. level: -20dB)
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Measurement input
terminal: AUX IN

signal recording.

@ Confirm that the difference between the
playback level of recorded portion and that
of no- signal recording portion is 40dB or
over.

Test Tape Conditions - Adjustment and Confirmation Methods Stand. value |Adjusting
Confirmation | Testtape Confirm that the.output level is lowered by Drop of output
of Dolby NR | : VTT704 (12.5kHz) about 4dB when the Dolby NR switch is level by 4dB
effect Measurement output turned on while playback the test tape

terminal VTT704 (12.5kHz).:

: CN344 (TP) :
Confirmation Test tape: VTT727 Confirm that the line output level becomes -5dBs + 3dB
of line output within - 5dBs = 3dB when the test tape
level VTT727 (400Hz) is play back.
Recording Test tape: AC-224 Confirm that the distortion meter indication is | Within 5%
distortion rate | Measurement output within 5% during recording while applying a

terminal: CN344 (TP) reference level of 1kHz to the AUX IN

Measurement input terminal.

terminal: AUX IN
Confirmation | Test tape: AC-224 D While applying a reference level of 1kHz to | More than
of recording Measurement output the AUX IN terminal, sample input signal 40dB
S/N ratio terminal: CN344 (TP) halfway during recording and perform no

Adjustment of
tape speed
VR 85I
Adjustment of VR 141
playback level
VR 24|
ROUT 1P
CN
G N D
LOUT 344
Adjustment of
recording and { VR 142
playback ——/
sensitivity VR 242
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bias frequency

L3321

recording and
playback
frequency
characteristics

Adjustment of {
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Test Tape Conditions Adjustment and Confirmation Methods Stand. value |Adjusting
Adjustment of | Test disk (D Connect the oscilloscope between TP503 Position the VR501
tracking offset | : CTS1000 (hot side) and TP501 (earth side). center of

Oscilloscope @ Play back the normal disk. P-Ptothe
@ Tracking error signal will be output for reference DC
about 3 sec. when TP504 and TP501 are level.

connected (shorted) during playack (A
waveform will be output when set to the
test mode).

@ Adjust VR501 so that the reference DC
level of tracking error signal (waveform of
oscilloscope) is positioned to the center of
the waveform amplitude.

® By repeating the above stpes @ ~ @,
adjust the VR501 so that the center of the
waveform amplitude complies with the
reference level.

Notes

1. After adjustment of VR501, the waveform
should be vertically symmetrical to the
reference level.

2. The oscilloscope input should be DC-
coupled.

| ’ to the reference DC

Position the center of
waveform amplitude

level.

Y How to set the CD test mode: Simultaneously press the three buttons: [POWER], [+10] and [<[<]]on the remate
controller accessoried to UX-T3. Then, all of the LCDs will be turned on when the mode has been set to the

[TEST] mode.

TP502

TP504

TP501

Fig. 8-3
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@When the pickup is moved
to the inner circumference
correctly.

Power ON.

!

OPEN/CLOSE
switch ON.

&

FMFB '
TC9284 @) _ ]_Jj ______ ?{i%zv
Y
Feed motor 3.8V
CN502®) ‘L_fj——“"
1.8V
REST switch .
CN502®) [l ON
OFF

Inner circumference

NG | Error display

movement of pickup.

on LCD.

When the laser diode is lit
correctly.

i

LDO !
TA8191F® L 5V
® ; 3.5V

Laser ON

v

Laser lights.

¥

FCSI 1 5V
TC9284 @™~~~ ! T Hi7Z
SEL [ svV
TC9284 @ HiZ

FE .
TA8191® \ﬂf‘/“"" 2.1V

Focus servo loop ON

Focus search.

v

Focus search.

J

on LCD.

»| Error display |

Unfocused.

Applying the
tracking loop.

v

When tracking is incorrect.

- 2.3V
2.1V
TA8191F@g\N\/\/\I\/\WL9V

TEOF e 1V
TC9284 ® !

Seek operation in
the lead-in area.

@©When the disc is rotated
correcily.

DMFC
TC928469

L 42
DMPC IHJT—j LmJ Ll .Vv
TCRS® g
Spindle ‘W ”—J‘" 0V

motor 4.0V
motor Y
CN502® 10V

Error display

on LCD.

v

TOC reading.

impossible
to read Q
code.

&

TOC display.

v

Stop disc rotation.

Tracking servo loop ON

50 (No.1928)

v

Laser beam
goes out.

Program
area

Lead-in
area

v

Inner circumference
movement of pickup.




B General section

Power ON.
v YES
NO
Is the TOC displayed?
Check circuit ¢ Y
ircuits -
R561 ~R563 and | C?an t;e?ﬂrst track be
C561, C562. played:

v Y

Check the pickup.

Is the RF waveform
correct?

v Y

Adjust the tracking N

offset.

Are track selection
and search correct?

.Y

Go to the signal
processing section.

Is the play sound
normal?

v Y

Normal.

Is the disc rotated?

N__| when the disc is

Does the pickup move

%

Does the TP503's
waveform change

from immediately after
the spindle motor starts
to 1.5 seconds after?

$

AAMAAAAAAA

y N

Go to tracking
section.

UX — T3 AlUS/U

removed and power is
switched on again?

1y

1y

Is there sound when
the disc is loaded,
power switched on,
and the disc rotated
by hand?

Y lN

Go to spindle sections.

Go to focus section.

Is the laser lit? ——-|

Check the CN502's
connection to the
REST SW.

1 OK

Check the wiring of
IC601 @ - (9 and
the connection of
CN601.

4 OK

Go to feed section.

is TP603 at 5V?

Check Q501 and
its vicinity.

+ N

4 OK

Is 6 - 7V produced
at TP602?

Check the connections
of the pickup and
CN501.

+ OK

Check Q581 and
its vicinity.
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B Feed section

Is 4.2V or OV produced at
IC601 3 ?

IC601 is defective.

+

Do both ends of the feed
motor produce 2V?

Check the circuitry in the
vicinity of R565, 566 and
IC502.

OK

IC502 is defective.

v Y

Feed motor is defective.

M Focus section

Does a pulse waveform
appear at IC601 @3 ?

IC601 is defective.

Y

Does a ramp waveform
appear at CN501 @ ?

Does a ramp waveform
appear at IC501 {9 ?

Pickup is defective.

52 (No.1928)

Check the circuitry in the
vicinity of IC502 @3 - @ .

v OK

IC502 is defective.

Check the circuitry in the vicinity
of IC 501 @®- @.

v

IC501 is defective.




B Spindle motor section

UX —T3 A/lUS/U

1C601 is defective.

IC501 is defective.

IC502 is defective.

Is 3V produced
Does the disc rotate? » Dbetween CN502 :zgéivggrgduced a N
Zand @ ? ’
I v
Check the spindle
Y motor and connection :(53;621Vé;rgduced at N
wires. )
Is there an RF signal R i“e9k_‘he Cifrcigi;rg:n Check IC502® ~ | ok
at TP502? > the vicinity 0 @ and its vicinity.
®&~0.
J OK
Y IC501 or the pickup
is defective.
Is there an RF signal N
atIC601 & ? Check C514 and
its vicinity.
<Y

Check the circuitry in
the vicinity of IC601
&-6.

Go to the tracking
section.

B Signal processing section

Check for defects by
comparing L and R
channels.

Is sound heard from N Is neither channel
both L and R channels? producing sound?
v Y
Can noise be heard?
- Y
Can noise be heard when ‘ . 4
a disc without scratches Is audio (including sampl-
N is played? ing output components)
produced at 601
lY @, ®, ®, ® duning play?
IC601 is defective. <Y

|

) Normal.

Is audio output
produced at TP605 and
T-P606 during play?

1C601 is defecive.

v

Normal

Check IC604 and its
vicinity.
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H Tracking section

Does a tracking error signal
appear at TP503 when the disc

RUTLTA AR

stants to rotate?

Check *he circuitry in the vicinity

v

Check the offset of the tracking
error of TP503.

NG

v

of IC501 D~ @ and @~ @.

- OK

v

The pickup or IC501 is defective.

!

Is TP504's waveform of the
tracking loop ON?

TP503 /\/\/\/\/VV\M———

TP504 ——Wv'w—-—

v

Adjust VR501.

J

Is the lens moved vertically when
the IC601 @ and @3 are
short-circuited?

Check the circuitry in the
vicinity of IC501 @3 ~ @ and
IC601 @~ @ .

OK

IC601 is defective.

h

Is 0.4V produced when CN501
@3 and 49 are short-circuited?

!

IC601 is defective.
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I

v

Check the circuitry in the
vicinity of IC502 @ ~ @
and IC501 @~ ®&.

v

Check the pickup and
connections.

IC502 or IC501 is defective. —1
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10. Block Diagram
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11. Wiring Connections
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Color codes are shown below.

miﬂom

Power Sorce/

Orange CD Tray Switch _u.o.cowa

Operation Switch P.Cboard ~ FWT07

Gray
White

VWFI210-16TTB

AA b3 Q"Fﬁ@ﬂm‘

Cassette Operation Switch P.C.board

Mechanism 0033_
P.C.board

CN8S5

nzmwb

Xm_\o&: 1
‘ Switch Motor P.C.board

Capstan Motor
1

CN1

EQ Amplifier
P.C.board
nzuo_ ozuOu

Cam Switch
P.C.board

Bias P.C. vo»a_||1

R/P Head ~ _

DOLBY NR P.C.board

TP
CN344

_ fﬁm|
}
VWFI1207-11TTB

(/

VWFI210-16TT8

VWRI207-13TTB

S

O

Loading Motor P.C.board

CD mechanism P.C.board

VWFI015-08TTA

———

nzuo_ nzuouﬁ_llﬂ
9
CNSO2 () O)
e Ny :
ozmo_.ﬂ’ﬂ !
LED P.C.board 5 >
mw.bﬂ_ﬂ;_w« Power Transformer

B

VWF1209
-127T8
oz>um
oz.\o.\ﬁlxﬂt
VWF1207-12TT8
{onast

_ nﬂwwM@l\

ystem microcomputer P.C board

_m_
X VWF1207-07TTBX \E\
|

3

b

Power supply P.C.board

D
NA33
o

i>wou

Power Amplifier
P.C.board
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12. IC Block Diagram

B IC1. TA2057N: FM- IF/DET/MPX I ICA38 BH3854S: Electronic volume
AM-RG/IF/DET
% & = [2] [31] [30] [es] [ee] 7] [oe] =] [2a) [B3] fe2] o] [2ol [is] el [i7]
E $ I~ IR 2%7 T
= o5 N 5 5 Z - g @
: 3 8 3 3 & 3 % E & g 3 g 8
&) —Gi @@ fio | P
8 o
= 5 el ’

i

|

il
8_—_—J—J
=

e
Lllr el il sz  Te ] [o T Lol a4 [s2] 1s3] [eaf L2 Lse]
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12] .
o - Fig. 12-
= s g 4 3 ¢ % 8 § 8 8§ 3 9. 12-2
& & & z 2 5 5 5 T
: : 3
ER 3 N ]
Fig. 12-1 I IC301 UPC1228H: EQ amplifier
H ICA91 BA3960: Regulator -
N1 I—___\:J N\
NFBIC— I~ ] 3
ouT1 C—— o §
Vee E:::izz
GND ::U‘
ouT 2 C——lo}
NFB2 |
GND N FEC GO MODE2 NC MODEL N1 N2 ACTIVEZ e ACTIVEY NC IN2 ﬂ
Fig. 12-3 ]
Fig. 12-4

Il IC852/1C853 TA8409S: Motor driver (Reel/actuator)
M IC341 HA12134: Dolby NR

vcC VS
2/2 be
TAB409S/TAB409F
B/D vref
L B —

N

I
I
)

vy
i

Fig. 12-6

Fig. 12-5
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MIC2LC72131: PLL

M IC342 LA3220: Recorder amplifier

FEFERENCE
OIVIDER

SWALLOW COUNTER
1/16-1/17 4bits

AN (39) [Nl

tabits
DIVIDER

LC72131

DATA SHIFT FEGITER
LATOH

FIN

B

O—©
-]

Fig. 12-7

] IC3. TA8124P: AM stereo

COBTROLLER

TAB124P—2

T out DET.

Fig. 12-9

M ICA31 LA4705: Power amplifier

NC

Fig. 12-8

Il IC802 BA6208: Tray motor drive

BAG208

VEUEIUTTY

El

vee

fzs
5.1k

bt

R31
10k

a1 g m7
9. 1k
o2

a0

17

oA s A e
® 1% D) B a7 BAG208
s a6
o an

a17
1

VCC1

o
a7
1k
200 a0k
» -~

+-

Fig. 12-10

3 —:

PREDRIVER

LA4705

POWER

18

QUTPUT PIN TQ VCC
SHORT PROTECTOR

I

.

INVERTING QUT1

|
I
T
t
|
I
|
I
'
'

POWER GND1

wm

PRE GND

5 STANDBY -9 1
£ e .

»>

et

'

QUTPUT PIN TO GND
| e[S RS
|
.

. OUTPUT PIN TO GND
SHORT FROTECTOR
'
'

NON-INVERTOING OUT1

N2

'
'
'
|
'
'
I
|
I
I
|

NON-INVERTING OQUT2

POWER GND2

i
)
'
]
v
'
'
'
'
|
'
I
'
'
'

[Fop notse PREORIVER
PREVENTION |-
CIACUIT
[ 8 9

*

‘
QUTPUT PIN TO VCC
SHORT PROTECTOR

11

B .

INVERTING OUT2
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W IC701: MN171603JJP

- REG STACK 1.
RM Pont0 e POO - PO3
ﬁ; nxo (8Loved ROM .
—’ A, A Y Y
TCOA/TCOB 4..%'":*4\ T Y ® :;9 2‘:,; (16384*10) e—> Pomt = > P10-PI3
TCIB ¥ Coorce B :l IR . Por2  ¢—P20-P23
IRQO ﬁ | —— Pord ¢ P40-P43
‘{::JL;._’ Interrupt [ A
s 53 Conwol > T Pos  erpso-ps3
KS0-X§7 —* PC =
EB—O_A- |_5 Porté > P60 - P63
SBIA —| sB- -
s el oA T ' - Pon7  WP10-PT3
SBOB + M PN
B —| BB [ PC STACK Adder (— P8 > P30-P83
SBTB +* latch | E l A | (12Level) ¢ P9 [¢>P90.P93
AVDD K= =3 PortA > PAO-PA3
AVSS —y|Converer AV @ @
< — PomB ¥ PBO-PB3
Time Base | . a
il — RS S T S ) - NN s
lsn lepHulLILx[YI &) PonD K-»PDO-PD3
Watch Ko
Counter »
L PRESCALER 1—[ Clock Generator l @ Lcj} oM 57a
PRESCALER Mai; u Control Contiol I control [ Driver Driver l
0SC1 0SC2 X1X2 VLCI - VLC3 COMO - COM3 SEGO - SEG3S
Fig. 12-12

M 1C601: TC9284AF
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TC9284AF Terminal Description
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16. Analytic Drawing and Parts List
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B Cassette Mechanism Parts List

BLOCK No. MEFM [1T]

Al RET, PARTS NO. PARTS NAME REMARKS QLY SUFFIX CLR
Al VKS3673-00A HEAD BLOCK REF.45-47 1
Bl MSI3B2LW-SA1 CAPSTAN MOTOR REF.32,33 1
C} MSN5D257A~-SA1l DC MOTOR REF.24,25 1
1] VKS1126-008B CHASSIS B ASS'Y 1
2| VKS5428-008B T-UP REEL ASSY 1
3] VKW5043-001 B.T. SPRING 1
41 VKS3617-002 REEL 1
5 VKW5043-001 B.T. SPRING 1
6] VKS3627-001 PINCH LEVER 1
71 VKS§2224-001 CONTROL CAM 1
8] VKS5454~001 ACT GEAR(2) 2
9| VKS5455~-001 ACT GEAR(3) 1

10| VKS3655~-002 FPC HOLDER 1
11] YKM3632-001 HEAD BASE 1
13 SDSR200417 SCREW 3
14| VKZ4708-001 SPECIAL SCREW 1
16| VKS5430-00CMM FR ARM ASY 1
19| VKF3184-00H FLYWHEEL (R)ASS? 1
20| VKF3186~00H FLYWHEEL(L)>ASS® 1
21 MMN-6F4RA38 D.C.MOTOR FOR REEL 1
221 VKS5432-001 REEL MOT. GEAR 1
23 VKZ4705-101 SCREW 2
24 MSN-SD257A D.C.MOTOR FOR ACT 1
25| VKS5433-001 ACT.MOTOR GEAR 1
261 VKZ4705-102 SCREW 2
271 VKP4227-00B PINCH R.(R)Y ASY 1
28| VKP4229-008B PINCH R.(L) ASY 1
29} VKW5045-003 P.R. SP.(R) FOR PINCH (R) 1
30; VKW5046-003 P.R. SP.(L) FOR PINCH (LD 1
31 VKY4670-001 CASSETTE SPRING 1
32| MSI-5B2LW D.C.MOTOR FOR CAPSTAN 1
33| VKR&364-002 MOTOR PULLEY 1
34| SPSP26031 SCREW 2
35 VKM3636-002 FM. BRACKET 1
36] VKS5327~-005MM THRUST PLATE 1
37| SDSF260812 SCREW 3
38| VKB3001~051 BELT 1
391 SDsST261212 SCREW 1
40l VKS3616-00A CAM SW UNIT Sé 1
41] DN6851-HI HALL IC 1C1 1
421 VKS3630-001MM IC HOLDER IC1 1
44| VKS3670-001 TURN OVER GEAR 1
451 VKW5126-001 HEAD SPRING 1
L6 VKZ4629-003 SPECIAL SCREW 2
471 VKS3671-001 HEAD MT. COVER 1
CN 1] VMC0234-R11 CONNECTOR 1
CN 2] VMC0234-R08 CONNECTOR 1
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B Enclosure Assembly Parts List

BLOCK NoO. FRMM 1]

UX — T3 AIUSU

Aj RET, PARTS NO. PARTS NAME REMARKS QTY| SUFTIIX CLR
Al ZCUXT3K~FB FRONT CABINET REF.1,14 1
B ZCUXT3K-CHB CASSETTE HOLDER 1
CiZCUXT3K-CLB CASSETTE LID 1
11 VJG1319-001 FRONT PANEL 1
2| VXP3680-002 PUSH BUTTONC(AD 1
31 VXP3681-002 PUSH BUTTON(B) 1
41 VXP5281-001 PUSH KNOB(C) 1
51 VXP5282-001 PUSH KNOB(D> AUX/TUNER 1
6! VXP5262-001 PUSH KNOB(E) POWER/EJECT 1
71 VXP5284-001 PUSH KNOB(F) SOUND/CLOCK 1
8{ VUK4434-001 LED LENS 1
91 VIK&435-001 LED LENS(B) 1

10| SBSF26102 SCREW FRONT+KNOB,PWB 11
11} VYH3833-003 LAMP CASE 1
12| SBSF30087Z SCREW C.BASE+LCD PWB 4
13, VYTT627-001 LCD FILTER FOR LCD 1
147 VJT4217-003 LCD LENS 1
15 VYH7907-002 SUPORT BRACKET FOR PANEL 2
16{ SBSF30102Z SCREW F.PANEL+S.BKT 2
17/ VYH7913-001 CD HOLDER(CL) FOR F.PANEL 1
18/ VYH7913-002 CD HOLDER(R) FOR F.PANEL 1
191 VYH3840-00C DOOR HLDER ASSY 1
20| VKL5342-003 LOCK CAMC(A) 1
21| VK4¥3006-073 SPRING 1
22| REE2000X E.RING 1
23|/ 8BSF300812 SCREW F.PANEL+D.HOL 4
241 VJT2344-003 CASSETTE HOLDER 1
25} VKY4180-001 CASSETTE SPRING 2
26| VYH5601-001 GEAR 1
27| VKW5154-002 DOOR SPRING 1
28{VJT2348-001 DOOR COVER 1
291 VJT4206-004 DOOR LENS 1
30] VKL7293-001 EJECT SAFTY(R) 1
31| SBSF301012 SCREW FOR EJECT SAFTY 1
32| VKW5069-002 TORSION SPRING FOR EJECT SAFTY 1
33| VK§3655-002 F.P.C. HOLDER 1
34| SBST300612 SCREW BIAS PWB+PWB BK 1
35/ VYH7910-001 PWB BRACKET 1
36| SDST26061 SCREW MECHACON PWB+MFE 2
371 SBST300612 SCREW REC PWB+PWB BKT 2
38| SBST30062 SCREW PLAY PWB+PWB BK 2
391 SBST300612 SCREW PLAY PWB+MECHA 1
401 SBSF30082 SCREW F.PANEL+MECHA 2
411 SBST30061 SCREW DOOR HOL+MECHA 2
42/ VYH1247-001 BOTTOM CHASSIS 1
431 SBST400612 SCREW CHASSIS+TRANS 4
L4 VYH3779-002 JACK HOLDER FOR AC/DC 1
451 VMA4L639-002 BARRIER 1
46| SBSF300812 SCREW FUSEPWB+JACK HO 2
47| SBSF30081 SCREW CHASSIS+JACK HO 1
481 VYH7801-002 IC HOLDER 1
491 VYH7802~002 RADIATION 1
50! SBST301212 SCREW IC HOL+RADIATIO 3
51} SBST30082 SCREW CHASSIS+RADI. 2
52/ VYH1238-001 LOADING BASE 1
53| MMN-6F1LB8K MOTOR 1
541 SPSK264012 MINI SCREW 2
55] E75984-221 MOTOR PULLEY 1
56{ E75950-002 BELT 1
57/ E75985-221 GEAR(1) 1
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BLOCK No. MMM ITT]

Al REF, PARTS NO. PARTS NAME REMARKS QTY| SUFFIX CLR
58| E75986-221SS GEAR(2) 1
591 E?5987-221SS GEAR(3) 17
60| E307252-331 CAM-PLATE 1
61/ E307162-331 LEVER 1
62/ E65923-003 TAPPING SCREW 3
631 VYH7787-001 SPRING 1
641 SBSF300812 SCREW 1
651 E307179~-332 E.BASE ASS'Y 1
66 E406871-001 SPRING 2
671 E406294-002 INSULATOR 4
68| E60912-0058S SPEED NUT 1
69 E406293-001 SPECIAL SCREW 1
70} VYH3680-001 CLAMPER 1
71{ VYH7315-005 PAD 1
72{VYH7313-001 MAGNET 1
73| GBSF26061 SCREW FOR CLAMPER 1
741 VYH2295-001 CLAMPER BASE 1
75, SBSF30081 SCREW FOR C.BASE+L.BA 4
76| SBSF300812 SCREW FOR CD PWB 2
771 SBSF30082 SCREW C.BASE+S.BKT 2
78 SBSF30081 SCREW C.BASE+MAIN PWB 1
79/ VYH3764-001 CLAMPER PLATE 1
80| VJT3367-001 CD FITTING 1
81} E406971-221 JVC MARK 1
82| VYH1240-001 TRAY ) 1
83| SBSF300812 SCREW FOR TRAY STOPPE 2
84| 555730061 SCREW CHASSIS+F.PANEL 2
85| SDSF3012M SCREW REAR.COVER 5
86 VJG1307-003 REAR.COVER 1
87| SSST3008M SCREW REAR.COVER+CHAS 5
88| VYN9239-M0OO7 NAME PLATE 1l us.,u
VYN9239-M0OO3 NAME PLATE 1| A
89, VND4003-020 FUSE LABEL F901 1| UsS,U
VND4003-077 FUSE LABEL F901 1A
90| VND40O03-076 FUSE LABEL F902 1
91| VXL4431-001 VOLUME KNOB FOR MIC 1
92{ SBSF300812 SCREW FOR MIC PWB 1
931 VYH7944-001 MIC PLATE FOR MIC 1
94} VYSA1R4-056 SPACER CN708+CNA31 1
A 96{VMZ70125-0012 FUSE. CLIP F902 2
A VMZ0125-0012 FUSE CLIP F903 2
A VMZ0125-00112 FUSE CLIP F901 2
971 SDST260612 SCREW DOOR HOL+MECHA 1
98{ E406709-001 CAUTION LABEL 1] A,US
99| E70891-001 CLASS 1 LABEL 1] A,US
Al F 901/ GMF51N2-R80J1 FUSE PRI 1| Us.U
A QMF51E2-R505BS | FUSE 1A
A F 902{ GMF51E2-5R0 FUSE SEC 1
A F 903 QMF51E2-5R0 FUSE 1 DC 1
| T 901| VTP66G2~-12E POWER TRANS 11 UsS,U
A VTP66T2-12F POWER TRANS 11 A
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1 2 1 J s ! 5 !
H Analytic Drawing
of CD Mechanism: Block No.
A
B
Cc
I FEED MOTOR
9.5 + 0.Amm B .
" SPINDLE MOTOR - 1
D —_
19.4 + 0.1mm
E
Fig. 16-3
Il CD Mechanism Assembly Parts List ,
BLOCK NO. MBMMIT]
Al RET, PARTS NO, PARTS NAME REMARKS QTY| SUFFIX [CLR
1/ EPB-002A MECHA BASE ASSY 1
2| OPTIMA-6S OPTICAL PICK-UP 1
3/ E406777-001 GUIDE SHAFT 1
41 E307746-001 CD RACK 1
5| SDSF200612 SCREW CD LACK ASSY 1
6] EPB-003A MECHA GEAR 1
7{ E75807-301 TURN TABLE 1
9/ SDSP2003N SCREW 1
10! E406783-001 DC MOTOR 1
11| E406784-001SA | DC MOTOR ASSY 1
12{E75832-001 SPECIAL SCREW 1
13| EMW10190-001 PRINTED BOARD 1}
14 EMV5109-0068B CONN.TERMINAL 1
15| ESB1100-005 LEAF SWITCH 1
16| E407212-001 DAMPER 1
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17. lllustration of Packing and Parts List

A1, A2, A3

M Packing Parts List

BLOCK NoO. MMM TTT]

Al REF, PARTS NO.

PARTS NAME REMARKS QTY SUFFIX CLR
P 11 VPE3005~-007 POLY BAG INSTRUCTIONS 1
P 2{ QPGA015-03503 POLY BAG FOR P.CORD 1
p 3 VPE3005-042 POLY BAG FOR AM ANT 1
P 4| VPE3005-071 POLY BAG FOR SET 1
P S| VPC9239~-M101 CARTON 1
P 6| VPH1660~-001 CUSHIONCUPPER) 1
P 7| VPH1660-002 CUSHION(BOTTOM) 1
P 8{ DH4O4-UX-T10 SIDE CUSHION FOR SPEAKER 1
P Dl kX KKK KK K% COMPUTER LABEL 1
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18. Accessories

BLOCK NO. FEMM TTT]

UX — T3 AJUS/U

Al RET. PARTS NO. PARTS NAME REMARKS QTY! SUFFI1X CLR
A 1} VNN9239-111M INSTRUCTIONS 1} A,US U
VNN9239-141M INSTRUCTIONS 11 Us,U
A 21 BT-56001-1 WARRANTY CARD 1A
A 3. BT-56002-1 SERVICE NETWORK 1} A
A 41 V04062-001 CONTI.PLUG 1lus-u
A 51 QMP7530-183 POWER CORD 11 us,u
A QMP25D0-183 POWER CORD 1A
A 61 VYMZ0136-001 B.IN ANTENNA 1
A 7{ VGR0O038-006 REMOCON UNIT 1
A 3 UM-3(DJ)-2PSA BATTERY FOR REMOCON 1
A 1C| EQB4Q01-015 AM LOOP ANT AM ANT 1
A 1311 UXT3K-SPBOX-L SPEAKER BOX L 1
A 12} UXT3K~-SPBOX-R SPEAKER BOX R 1
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